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IHNEPEIMOBA

CTpiMKHUII PO3BHTOK Cy4aCHOTO CBITY BHMAara€ MOJEpHi3aiii BCiX
ranmy3ei )KUTTA moactBa. CucreMa OCcBiTH Billirpae HalBaXXJIMBILLY POJIb
y BU3HAYEHHI HAmNpsAMIB YJAOCKOHAJEHHS METOMIB 1 NPHUHAOMIB
ONTUMI3aIli PiI3HUX ACHEKTIB AiSUTLHOCTI 0COOUCTOCTI.

HayxoBui miIKpecIoTh HEOOXITHICT IMeperjsay MiAXOoIiB [0
oprasizairii OCBITHROTO TIPOIIECY, 30KpeMa CUCTEMHU HaBUAHHS MOB, SKa
Ha CyYacHOMY eTami riobamizalifHuX 3pylieHb HaOyBa€ 3HAYCHHS
KOTHITUBHO-/ISUTBHICHOTO 0a3ucCy 37aTHOCTI JIIOJIUHU J0 HaBYaHHS
YIPOJOBXK JKUTTSL.

VY cTaTTaX 4eproBOro BUIYCKY 30ipHHKA HAYKOBHX IPAallb 3BEPHEHO
yBary Ha HeoOX1JIHICTh OHOBJICHHSI MOJICJIi Cy4acHOT JIIHTBOAUIAKTUIHOT
napajgurMy Ha 3acajgax HOBITHBOI ¢inocodii ocBiTH.

Jlo HOBUX TIPIOPUTETIB y MoOIEpHi3amii HaBYaHHS MOB aBTOPH
BIZTHOCSITH YNPOBAXKEHHS Cy4acHUX iHPOPMALITHUX TEXHOJIOTIH, TOMY
pO3TIANAOTECA CYTHICTh Ta TIEepeBard BUKOPHCTAHHS OCHOBHHX
SMART-iHCTpyMeHTIB.

MiXKyJIbTYpHI 3acaiyd HaBYaHHS MOB 3aJIMIIAIOTHCS aKTyaJbHHM
HAnpssMOM  JIIHTBOJMIAKTUYHUX  JIOCHIDKEHb, TOMY BHBYAKOThCS
MTUTaHHS (hopMyBaHHS COIIIOKYJIbTypHOL KOMTIETEHIIi1,
JHTBOCOIIOKYITYPHOI KOMIIETEHTHOCTI BUKJIAaqiB iHO3EMHUX MOB.

OpraHni3zailisi 3aCBOEHHS JICKCUKH Ta TPaMaTUKUA iHO3EMHOI MOBHU
TPaIUIIHHO BUKJIMKAE IHTEPEC HAYKOBIIIB 1 BUKJIaadiB-IIPAKTHKIB, SKi
MPOMOHYIOTh [UIAXH (OpMyBaHHS HAaBHYOK 1 BMiHb BOJOIIHHS
BIIOBIIHUMH aCIIEKTAMH MOBH.

KomyHikaTuBHE CHpsMyBaHHS MOBHOI OCBITH TIPYHTY€EThCS Ha
MOJICTIOBaHHI PEaJbHOTO CIIJIKYBaHHS Yy HaBYaIbHO-MOBJICHHEBUX
CHUTYaIliSIX, 110 3a0e31euy€e BpaxyBaHHs KOMyHIKaTHBHHUX MOTPeO pi3HUX
TpyI Cy0’€KTIB MOBHOT OCBITH.

Penaxmiiina Koeris BHUCIOBIIOE HAJiI0, IO HAYKOBHH JOPOOOK
aBTOPIB YEProBOTO 30ipHHUKA CIPUATHME PO3BUTKOBI Ta ONTHUMI3aril
BUKJIaJIJaHHS MOB y 3aKJIa/laX BUILOI OCBITH.

PepakuiitHa KoJierisa
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JO IMTAHHS ITPO ITPE3EHTALIIO
HAYKOBO-JIOCJAIIHOI POBOTH IHO3EMHUMM
CTYAEHTAMH (UACTHHA 1 - JOIIOBIIb)

Anexceenko T.M., @aocesa O.10. (Xapkis)

VY crarti BuzHaueHO (DAaKTOpH, LIO BIUIMBAIOTh HA YCHILIHICTH 3aXHCTY
JUITIOMHOT  a00 KypcoBOi poOOTH  cTylneHTamu-iHO3eMusiMH. OmnucaHo
KOHBEHIIIMHI HOpPMH, JOJEpXaHHS SKHX 3a0e3leuye CTaHAapTH30BaHICTh
NpoLEAypH TNpe3eHTanii Ta MO3WTHBHO BIUIMBAE HA YCIIIIHICT 3aXHCTY
HAYKOBO-JIOCTITHOI poOoTu. Po3rnsHyTo BepOaibHi Ta HeBepOalbHI 3acoOu
3BOPOTHOTO 3B 53Ky 3 MacOBOIO ayauTopieo. OXapakTepu30BaHO aeKTHBHI
cTparerii, siKi I0IOMaraloTh YHUKHEHHIO B iIHO(QOHIB MOYYTTS NCUXOJIOTIYHOTO
JCKOMQOPTY B Ipolieci myOorigHoi mpe3eHTarii.

Kuaio4oBi cioBa: BTOpMHHHI TEKCT, HOTMOBiOb, NPE3CHTAIis, TyOIiTHUI
3aXHCT, TEKCT-KEPEIIO.

Auekceenko T.H., ®ageesa O.10. K Bonpocy o npe3eHTanum Hay4Ho-
HCCJIEI0BATEILCKON Pa0oThl MHOCTPAHHBIMHM CTyJAeHTamMu (4acth 1 —
AoKkJIag). B cratee onpeneneHs! GakTopsl, BIUAIOMINE HA YCHEITHOCTD 3aUThI
JMIUIOMHOM WJIM KypCOBO# paloThl CTyJeHTaMu-WHOCTpaHuamu. OnucaHsl
KOHBCHIIMOHAJIbHBIC HOPMBI, BBITIOJTHCHHUC KOTOPBIX o6ecnqu/IBaeT
CTaHAApPTU30BAHHOCTL MPOUCAYPHI NPE3CHTAlIUM W TIO3UTUBHO BJIUACT Ha
YCIIEIIHOCTh 3allUThl HAYYHO-HCCIIEN0BATENbCKOW padoThl. PaccMmoTpens
BepOajbHbIE W HeBepOalbHBIE CIIOCOOBI OOpaTHOW CBSI3M C  MacCOBOH
ayauropueil. OxapakTepu30BaHbl ad(peKTUBHBIE CTPATErHH, CIOCOOCTBYIOIINE
N30€XaHUI0 TyBCTBA ICHXOJIOTHYECKOTO TUCKOM(OpTa B Iporecce ImyoInaHon
MIPE3eHTaIHH.

KnioueBbie cji0Ba: BTOPUYHBIN TEKCT, NOKJIAJ, MPE3EHTALMs, ITyOIHIHaAs
3aIInTa, TEKCT-UCTOYHHUK.

Tetiana Alekseyenko, Oksana Fadeyeva. To the issue of the research
work presented by foreign students (part 1 — report). The article considers
possible ways of forming and improving the professional communicative
competence that is necessary for the implementation of a presentation speech
act — a public defence of the research work written by foreign students. The
factors of influencing the presentation success have been determined; the
algorithm of processing the written text-source in the shortened version of the
report have been proposed.

© Anexceenko T.M., ®aneera O.10., 2018
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The authors formulate the principles to be followed by a communicator in
the course of the defence of a graduation project or an essay project in order to
persuade recipients that his/her research is done qualitatively, the topic is
relevant, the method is appropriate, the result is probable, the conclusion is
substantiated and that the speaker is able to further studies at the scientific-
research work. The article deals with the convention standards of scientific work
public presentations, the strict execution of which by the speaker ensures
standardization of the procedure of protection and positively influences the
success of the speech act. Verbal and non-verbal means of feedback with the
audience that promote the attraction of listeners' attention, support of the interest
to the research problem, and bringing the recipients to the speaker's necessary
conclusion have been considered by the authors.

The article describes affective strategies for eliminating the feeling of
psychological discomfort, excitement, anxiety, fear speaking in public, that
assesses not only the essence of the report, but also speaker's abilities; the
compensatory strategies for preventing the difficulties associated with the
shortage of speaker’s linguistic resources have been described.

The educational-methodical principles that the teacher of ULAF faces with
in the formation of public speaking skills in the academic situation of the
defence of a graduation project or an essay project have been determined on the
basis of the research material. It has been proved that the purposeful teaching of
presentation skills is an important part of the educational process, as the
described form of work corresponds to the communicative needs of professional
interactive activities, increases motivation for effective learning. The obtained
results allow the use of the proposed methodology for the development of
training materials for foreign students according to their speciality.

Key words: presentation, public defense, secondary text, report, text-source.

[IyGmiyHa mpe3eHTamis CTYACHTAMH-IHO3EMISIMH  CaMOCTIHHO
BHKOHAHOI HAyKOBO-IOCTiAHOI pobotm (mami — HJ/P) — omun i3
BINOBIAIBHUX 1 HAWBAKIMBIIIMX B  IHTCJIIEKTyaJIbLHOMY  Ta
NICUXOJIOTIYHOMY IIJIaHi BHMIIB HaBuaibHOi mpodeciiiHo opieHTOBaHOI
IISITEHOCTI. BiH XapakTepn3yeThest HaIBHICTIO JBOX KOMILIEMEHTAPHIX
mijiei: a) iHQOpPMAaTUBHOI, MO O0CIYroBy€ KOMYHIKATHBHY HOTPeOy
MOBLIS B iH)OpMYBaHHI CITyXayiB CTOCOBHO 3MicTy BUKOHaHoi HuM H/IP;
0) mparMathyHOi, sKa OOYMOBIIOE HEOOXITHICT, TEPEKOHATH
PEIUTIIEHTIB, IO aBTOP JOCIIHKEHHS € KOMIIETCHTHUM B IIpo0jemi, ska
pO3TIAOAEThCA, Ta CIPOMOXHUM 3aiimMaTuca nogansmoro HJIP Ha
BiJIIOBIIHOMY €Tami HaB4aHHA a00 B MalOyTHIH mpodeciiinii
IisTEHOCTI. Takwii CKIIaaHII MOBIICHHEBUH aKT SIK 3aXHUCT MTOTPEOYE BiJl

12
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JIOTIOBiTada 3HAaHb KOHBEHIIIMHUX HOPM MOBJICHHEBOI ITOBEIIHKH,
30KpeMa 3aco0iB BIUIMBY, i iX qoaepkaHHs min yac 3axucty HAP. Qs
ycrmimuoi mpesenrtanii HJ/IP iHodoHy HeoOXigHO BMiTH 0OUpaTH
[iJIECTIPSIMOBAHY JIIHIIO CIINIKYBaHHS, TIEPEKOHINBO PO3KPHBATH CYTh
npeaMeTa MOBJICHHsI, NPUBEPTaTH yBary cCiyXadiB 10 BHUCTYIy Ta
«BTATYBATH» 1X y MPOOJIEMATHKY CBOET TOTIOBIII.

AHaIi3 HayKOBO-METOUYHO]I JIITEPAaTypH 3 MUTAHb yAOCKOHAJICHHS
BMiHb HaNMCaHHS cCTyAeHTamu-iHO3eMisiMu HJIP Ta myOGmiunoi
npe3eHTalii MepeKkoHye, mo Led achekT mpodeciiHo OpieHTOBaHOTO
HaBYaHHS MOBH € BOKJIMBOIO JAHKOIO IMiATOTOBKH 1HO3eMHHUX (PaxiBIIiB.
[Momyxy mmsxiB QopMmyBaHHS BMiHb MyOJidHOI KOMYyHIKAIi
MPUCBSTUIN CBOI JOCIHI/DKeHHs Taki (axiBii, sk H). ABCIOKeBUY
(HaB4aHHS mpe3eHTalii HiMelbKkoo MoBoI0), O. [Tormosa (dpopmyBaHHs
IHITOMOBHHMX  TPE3CHTAMIMHNX HABUYOK CTYICHTIB-MEHEKEPIB),
I. ®enopoBa  (HaBYaHHS  MOHOJIOTY-TIOBIZIOMJICHHS ~ CKOHOMICTIB-
MIXXHApOJTHUKIB) Ta iH.

Merta fociikeHHS — HaJJaHHS MPaKTUIHUX PEKOMEHAIliif CTOCOBHO
¢opmyBaHHA B 1HO(OHIB HAaBMYOK 1 BMiHb e(EeKTHBHOI peaizarii
noTped, MOB’A3aHUX 13 MPOPECIHHO OPIEHTOBAHUM MOHOJIOTIYHUM
MOBJICHHAIM — 3axuctoM HJIP; BHCBITIIEHHS cTparterii HMOKpOKOBOI
MiATOTOBKH JI0 MMy OJIIYHOT TOTIOBIIi.

VY CBOEMY JOCHIKCHHI MU 3YIUHUMOCS JIMIIE Ha TEPIIiid YacTHHI
myOIIYHOTO 3aXUCTY — JOTIOBi/IL, IKY MOBEIlb, 3a TIPABUIIOM, 32UUTYE.

AKTyaJbHiCTh POOOTH TONIATaE B TOMY, IIO, IO-TIEPIIE, 3HAHHS
QITOPUTMY MIATOTOBKM A0 TyOmiuHoi mpesenrauii HAP, omanyBaHHs
JMIHTBAIPHUMHM Ta HeBepOANbHUMH KOMIIOHEHTAaMH MpogeciiiHo
OpI€EHTOBAHOTO MOHOJIOTIYHOTO MOBIJIEHHSI Ta 3HAHHS KOHBEHIIIHHHAX
HOpPM ITyOJIIYHOTO 3aXUCTY BIATOBIZAIOTh KOMYHIKATHBHHUM TOTpeOam
MalOyTHIX (axiBIiB, MO-APyre, HE3BAKAIOUM HA T€, IO B CydYacHIH
METOJUYHIN JiTepaTypi iCHy€ IOCTaTHS KUIBKICTh IOCIIIKEHb, SIKi
CTOCYIOTBCSI METOJMKH HAaBUaHHS 1HO3EMHHUX CTYJEHTIB HaIHCaHHS
H/IP, mpote, Ha Haw norisz, npobieMaM GOpMyBaHHS MPE3CHTAIHHIX
HABUYOK i BMiHb IPUAUISETHCSI HEJOCTATH yBara.

Buxknan ocHoBHoro matepiaiy. be3yMoBHO, 0 yCImixXy ImyOIigHOTO
3axucty HJIP 1iHO;i 3aBakae BiACYTHICTP B 1HOKOMYHIKAaHTIB
JIOCTaTHBOT'O JIOCBiJy BHCTYIIB IMEpe] MacOBOIW ayJauTopier. 3a
MpaBUJIOM, 1HO(OH-AOIOBITAY OOMEKYETHCSI MPOCTHM 3aYUTYBaHHSIM
ckopouenoro tekcty HJIP, He HamMararounch BUKOPUCTATH BepOabHi Ta

13



BI/IKJ'Ia)_'[aHHFI MOB y BHUIIMX HABYAJbHUX 3aKjIalax OCBITH ...

HeBepOalbHi 3aCO0M CIIUIKYBaHHS, 3aBISKH SKMM MOXHA MPUBEPHYTH
yBary ayJauTopii, aKTUBI3yBaTH KOTHITMBHY isJIbHICTh PEIMITIEHTIB,
MpOOYIUTH ¥ yTpUMATH J0 KiHIISA TIPOMOBH IXHIH iHTEpeC 10 mpobdiemMu,
sIKa PO3TIIANAETHCA. Y OUTBIIOCTI BUITAAKIB Mmin dac 3axucty HJIP mu
0aunMo IHTOHAIIIIHO Oi/THE, ClIa00 aPTUKYIHOBAHE, MOHOTOHHE YN TAHHS
BrOJIOC TEKCTY, IKUH HE PO3paXOBaHUH Ha CIIyXOBE CIIPUIHSTTSI.

3aragpHOBIIOMO, 110 ICHYIOTH MEBHI po30ikHOCTI MiXK TekcToM HJIP
i1 ¥oro CKOpPOYEeHMM BapiaHTOM, SKHH Mae OyTH O3BYYEHHM
noroBigauem. IIpoTe muceMHHMI TEKCT 1 MOro BapiaHT — JIOTOBI[b,
HE3Ba)KAIOYM HA Pi3HI KOMYHIKaTHBHI HaMipu, 3a OaraTbMma
nmapamMeTpaMu OJM3bKi: BTOPUHHUN TEKCT-JOTIOBIAb € CBOEPITHUM
CKOPOYCHUM «BIJJI3CPKAJICHHIM» TEKCTy-/DKepesia. ToMy BaxIJIMBO,
o0 CTYIEHTH, TOTYKUYUCH 10 ITyOIiYHOT MPOMOBH, YCBIAOMUIIH, IO
[UITXOM MEBHUX KOTHITHBHO-KPEATHBHUX OIlepaniid iM JoBemeThCs
3pOOUTH BTOPUHHHUM TEKCT MPUHHATHUM JUIS CIyXOBOTO CHpPUNHATTS,
HaJaTH WOMY TPOCTOTH, TEPEKOHJIMBOCTI Ta MPUBAOIMBOCTI IS
oTpuMyBadiB iH(popmarii. «3aBHaHHA KOMYHIKAaTOopa IIONATAE
CTBOPEHHI TaKOro TEKCTy, SKHHA BTIIIOE aBTOPCHKUI  3aayM,
KOMYHIKaTHBHUII Hamip, TakK, IO Ja€ MOIJIUBICTh PEUUIIEHTY
anmeKBaTHO Horo TiryMauuTH (iHTepnperyBatn)» [S5: 97]. IlpoTe mimx gac
TIpe3eHTAallii MOBIIIO JIOBENIETHCS HE TUTBLKH SIKICHO po3kpuTH cyTh H/IP,
ajie ¥ MePEeKOHJIMBO JOBECTH, 0 TeMa MOTO JOCIIPKCHHS aKTyalbHa,
«METOJ CIYIIHUH, pe3ylbTaT BipOTiAHWH, BUCHOBKU OOIPYHTOBaHI,
nojajibIiia mpaug nepcrnektTuBHa» [4: 175-176]. Ilns uporo CTyAeHT-
iHO3eMeIlb Ma€ BOJIOMITH TMPE3CHTAIlIMHOIO KOMIIETEHITIEI0 Ta
JTOJIEP’KYBATHCh TAKUX MOPaj.

1. bytm HeOalmy>kWM IO CBOTO IOCHIDKCHHS Ta BJIACHOTO
MOBJICHHEBOTO aKTy, OCKIUJIBKH 3aIliKaBJICHICTh MOBIS TEPENAETHCS
ciyxadam iH(opmarii.

2. YpaxoByBaTHW, IO IHTENEKTYaJIbHUH BIUIMB ITOYMHAETHCA i3
MPUBEPHEHHS YBAard pENHITIEHTIB 32 JOMOMOIOI0 BEpOAJbHUX Ta
HeBepOasbHI 3aC00iB B €KCIO3HLIT POMOBH — TOJIOCHOI i BIEBHEHOL
3assBM HA3BH JIONOBiJli Ta BCTYINy, J€ MPOTOJONIYEThCS MeTa
JTOCITIDKEHHS Ta aKTyaJIbHICTh ITPOOIeMH.

3. VYV pomoBiml BaXJIMBO HE MEHINE HDK [Bi4l HAa3BaTH YiTKO
chopMyNbOBaHy TOJIOBHY i/iet0 (LEHTpabHY Te3y) — Ha MOYaTKy Ta
HaIPHUKIHIN TPOMOBH, IHTOHAIIITHO BHIIJIAIOUH ii.
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4. B ocHOBHIH YacTHHI 30CepeIUTH yBary Ha KIIIOYOBIHM ifei,
YHHKAaTH AyOJIOBaHHS, JOBTUX OMNKCIB Ta 3arajJbHOBIIOMHX HAayKOBHX
ICTMH; HaJaBaTH IUHAMI3My TEKCTY 3a PaxyHOK 3MiHH MeETaTeM,
MOJIaBaTH aBTOPCHKY iJ€I0 AK MOIIYK iCTUHH JJIS BBEACHHS CIyXadiB y
MpoIlec CBOiX HAyKOBUX MipKyBaHb [4: 181-182].

5. PerenpHo  oOMipKkyBaTH  BepOanbHe Ta  HeBepOaJbHE
opopMIIEeHHS BHCHOBKY; 3amoOiraTd TOPYHIEHHIO MOBJIEHHEBOTO
periiaMenty.

6. OmanyBati adeKTHBHI CTpaTerii: HaBYMTUCh CTPUMYBATH
HNOYYTTsI IICUXOJIOTIYHOI Hampyrm Ta CTpaxy, IIOB’S3aHOrO 3
HEBIICBHEHICTIO B MO3UTHUBHUX pe3yJbTaTax 3axHCTy; 3HATH Ta BMITH
3aCTOCOBYBAaTH €JIEMEHTapHi NMPUAOMU OCOOUCTICHOI caMOperyJIsLii:
camonin0aabOpIOBaHHs, CaMOHAIAIITYBaHHS Ha OOOB’SI3KOBHH YCIIiX
Touro [2: 129].

7. 3abe3neunTd MpaBuiIbHE (HOHETHKO-IHTOHAIIHE O(OPMIICHHS
MOBJICHHSI, TOJIEPKyBATHCA JIOBOT, YITKOi TOHAJTBHOCTI CITUTKYBaHHS.

CyTTeBy IOMOMOTY B TIOAOJAHHI TPYMHOIIIB, IIOB’s3aHUX i3
nedimuTOM Tpe3eHTAIliiHuX pecypciB iHOGMOHIB, Mae 3HiHiCHUTH
BUKJIagad YKpaiHCbKOI MOBHM SIK 1HO3E€MHOI, SKHH IIECTIPSIMOBaHO
dbopMye BMIHHS, IO BIiAMOBINAIOTh KOMYHIKAaTHBHHM TIOTpedam
CTapIIOKYPCHUKIB. MU NIPOIIOHYEMO HACTYIHUH aJlTOPUTM MiATOTOBKH
1o 3axucty H/IP.

1. CkopoueHHs MHCEMHOTO TEKCTy-OMOpH IO 00csry, o
BI[INIOBiIa€  periJaMeHTy JOmOoBifi. 3miACHEHHS  eJiMiHAmiHHIX
oTeparii.

2. OmpautoBaHHs! BTOPUHHOTO TEKCTY JUIS 3aYUTYBaHHS IPOMOBH.
BukopuctaHHs JEKOMIPECHUBHUX Ta KOMIICHCATOPHUX OIEparliil.

3. Ilpu mutyBaHHI 3aMiHa B TEKCTi MOCHUIaHHS (KBaApaTHI TyKKH 3
HYMepali€r0 BUKOPHCTaHOI JiTepaTypw) Ha iM’sl aBTOpa HayKOBOi

pobortu.
4. baratopa3zoBe TIEepeUYNTYBaHHS MOBUKH Ta BTOJIOC JOMOBIAL 3
METOI0 (OHETHKO-IHTOHAIIHHOTO odopmireHHs MOBJIEHHS:

a) BiANpalfOBaHHS TEXHIKM YUTAHHS OKPEMHUX CIIiB, CIIOBOCHONYK, (pas,
KOMYHIKaTHBHUX OJIOKIB Ta BCHOTO TEKCTY; 0) aymio3amuc (0Oa)kaHo)
MPOMOBH 3 TOAANBIIUM MPOCITYXOBYBaHHSIM Pa3oM i3 HOCIEM MOBH,
YCYHEHHSI TPOCOJUYHUX TOMHUIIOK, (DOHETHKO-IHTOHAIlIIiHA pO3MiTKa
CKIIaJIHUX (DparMeHTiB TEKCTY; B) peTeNbHE BiAMpaIlOBaHHSI CETMEHTIB
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TEKCTY, SIKI 3HAXOMATHCS y HAMOLIBII CHIBHHUX IMO3UINSAX — BCTYMy Ta
BHUCHOBKY; Oa)kaHO BUBUMTH iX HaaMm’ sITb.

5. llepeuntyBaHHS [OMOBIAI «OYMMa CIyXadiB» 1 OCTaTOYHE
pelaryBaHHs IIPOMOBH.

6. KouTposbHe YnTaHHS BroJioC i3 3a3HAUYCHHSIM Yacy JOMOBII.

3ynMHUMOCS KOHKPETHIIe Ha BKa3aHUX BUILIE €Tanax MiATOTOBKH 10
myOmigaoro 3axucty HJIP.

1. Ilepepobra nepsunnozo mexcmy HJP.

HaBuukn  TpaHcopmanii  HEpBHHHOTO  TEKCTy-IXepena Y
CKOpPOYEHWH BTOPHHHHHA TEKCT (POPMYETHCS B IHO3EMHUX CTYICHTIB ITi]T
yac HaByaHHA pedepyBanHsi. Tomy iHOGOHH MalOTh OyTH BXKe
03HaOMJICHI 3 PO3IIOBCIODKEHIMH B HAYKOBOMY JHCKYPCI OneparisiMu
emiMinamii. [lepBUHHa pPEKOHCTPYKLIS TEKCTY-OIOPH B MaHOYyTHIO
JIOTIOBiNb TOTpeOy€e Bim CTyIEeHTAa BH3HAYEHHS OOCATY IPOMOBH,
CTUCIIOTO  PO3KPUTTS  TOJIOBHOI  i1ei, BH3HAUYCHHS  JIOTIYHOI
MOCTIJOBHOCTI BHUKJIQZACHHS MaTepiany, IO € JAHIIOrOM CY/KEHb,
apryMEHTIB, JI0Ka3iB Ta BUCHOBKIB, sIKi PO3KPHBAIOTEH IICHTPATILHY TE3Y
JIOTIOBIAl.

2. Obpobxa ompumano2o MoPUHHO20 MEKCM) 05t OON0GIOi.

PospaxoBanmii Ha Bi3yajnbHY PEIEIII0 MaTepiall TeKCTy-IpKepena
MOYKe Ba)KKO CIIPHUMATHCS CIyXadaMH IIiJl 4ac 3a4MTyBaHHS IIPOMOBH
JIOTIOBiJaueM-iHo3eMIeM. ToMy BTOPHHHHH TEKCT Ma€ OyTH HEsSKOI0
Miporo HaOmMKEHMM 10 YycHoro mnpodeciiiHoro aumckypey. J[ms
MOJIETTIIEHHs] BHMOBHM  JIOTIOBifjada ¥ aJeKBaTHOTO CHPUHHATTS
iHpopMaril TpHUCYTHIMA PEKOMEHIYETHCS MPOBEACHHS 3 MaTepiajioM
BTOPUHHOTO TEKCTY JEKOMIPECHBHUX omepaliid. Jlo Toro x He 3aiiBUM
Mae OyTH HaBYaHHS CTYIEHTIB KOMIICHCATOPHHX CTpAaTeriii — yMiHHSA
oJIaTH  MOBHI, (OHETHYHI Ta IHTOHAIIWHI TPYIHOINI, TOOTO 3a
MOXJIMBOCTI ~KOMIIEHCYBaTH TMPOTaJIMHUA B  JIHTBICTHYHIA  Ta
MapagiHrBadbHIN KOMITETEHINI NUISIXOM BHKOPUCTAHHS CIPOIICHUX
CHHOHIMIYHHUX 3aMiH (1€ 11e MOKJINBO). HaBemeMo neKinpKa mpuKIamiB:

1) PpeKOHCTPYKUis CKIaJHUX PEUYCHB, SIKi 32 CBOEIO CTPYKTYPOIO Ta
00CSroM € BaXKUMHM JUI YCHOI PEerpoAyKLil Ta clyxoBoi penemnuii, y
Iekibka mpoctux pedeHb (Ilpm 3arocTpeHHI BHPa30K yTBOPIOIOTHCS
«CHJS91» YepBOHYBATI BY3JUKH — MICEBAO- MOJIMNH, SIKi BUCTYIAIOTh Hal
TUIaCKOI0 TMoBepxHero. [Ipu 3arocTpeHHi BUPA30K YTBOPIOIOTHCS
«CHJSY1» YepPBOHYBATI BY3JIMKH — TICEBIOTIONIH. BOHM BUCTYTIAIOTE HAZ
MJIACKOIO TTOBEPXHEIO);
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2) Tpanchopmamis OaraTOWIEHHUX CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIii,
Kl YCKIaIHIOIOTh (OPMAJIBbHO-3MICTOBY —OpraHi3alilo MpOCTOro
peYeHHs, Yy CKJIAgHOMiApsaHe pedeHHs (Y BUNAAKY BiJICYTHOCTI
CHUMITOMIB HEIOCTATHOCTI KPOBOOOITY MAIiEHT MOKe OyTH JOITyIIEHHIHA
g0 pobotu. SIKIO CHMIOTOMH HEIOCTATHOCTI KpOBOOOIrY BiICYTHI,
MAIiEHT MOXKe OYTH JIOMYIIEHUH 10 poOoTH);

3) 30araueHHs, ¢ MOIIHHO, TKAHWHH TEKCTY iHTCHCH(]IKaTOpaMu
BUCJIOBITIOBAHHS: a) BCTABHIUMU CJIOBaMH, IO ITiIKPECITIOI0Th aBTOPCHKY
BIICBHEHICTH (0€3yMOBHO, HEMa CyMHIBY, Oe3lepevHo, eBHa iy, sicHa
pid, camo co0o010 3p03yMio Ta iHMI); 0) MPUCTIBHUKAMH Ta YaCTKaMHU
(my>xe, 3Ha4HO, HAabaraTto, HaJ3BMYAWHO TOINO); B) MPUCITIBHUKAMH Ta
NPUKMETHUKAMH  BUILIOTO  CTyNEHS  SKOCTi  (HalBa)kJIUBIILWH,
SIKHAHTOYHIIIE TOIIO);

4) BUKOPHCTAaHHS pEYEHb 3 HECTAaHAAPTHOI CEMAHTHKOI —
PUTOPUYHOTO TUTAHHS a00 MUTAHHSI, HAa SKE MOBEI[h CaM JIa€ Bi/IMOBIIb;

5) aBTOpM3Aallis NPOMOBH — BUKOPHCTaHHS 3aiMEHHUKIB (MH, HAMH,
HaM TOIIIO);

6) BUKOPHCTAaHHS HEBEpOAThbHUX (KECTH, MiMiKa, KOHTAKT OYCH,
MO3W TOLIO) Ta TNapajiHrBalbHUX KOMIIOHEHTiB MOBIeHHA. Hemae
CyMHIBY, 0 B o(irmifiHo-mioBHX ymoBax mpesenrtamii H/IP romosry
poIb BiAirparoTh BepOaibHi 3ac00H, mo HOpMyIOTH KOMyHIKaTHBHE Ta
inopMaTuBHE sSapo moBigomieHHs [1:25]. Tlpote HeBepOanbHI, Tak
3BaHi «mepudepiliHi» 3aco0M CHIIKYBaHHsS, TaKOX € BaXJIMBUMH
KOMITOHEHTaMH KOMYHikamii. BoHM HecyTh BeIMKe CEMIOTHYHE Ta
TICUXOJIOTIYHE HABAaHTAXEHHS, 3a0€3MeUyIOUN PEIUIIiEHTaM aJIeKBaTHE
PO3YMIHHSL 3MICTy ayAiOTEKCTY, BUKOHYIOTb IHTErpaTuBHY (YHKIIIO:
CHPUSIOTH HAJIaroPKEHHIO KOHTAKTY, 3a0€31eUy 0Th 3BOPOTHHUH 3B’ SI30K
1 MATPUMYIOTH IHTENEeKTyaapHuH BIuB [3: 79].

Ha erami BigmpaunboByBaHHsS MPOCOAWYHUX TPYIHOIIIB 0cOOJIHBa
yBara NpuAUISEThCS: a) PUTMIIlI Ta aPTUKYJISIII MalO3HAHOMUX CIIiB Ta
TaKHX, 110 BaXKKO BUMOBJISIOTECS; 0) BUIbHIi, 0€3 30pOBOi OMTOPH BUMOBI
iHpopMalliiHO HAaWIIHHIMX Ui Tpe3eHTalii KIIOYOBUX  CIIB;
B) BiIIpalbOByBaHHIO 3IUTHOT BUMOBH CIIOBOCHOIYK;
T) YIOCKOHAJICHHIO BMIiHb «YHTAHHS» PO3MIJIOBHX 3HAKIiB, SKi
BiJINIOBIIAIOTh 33 MPOCOANYHE 3By4aHHS (hpa3, KOMyHIKaTUBHUX OJIOKIB
Ta yChOTO TEKCTY; 1) AuepeHIianii ToBKUHH Tay3 y cepeanHi ¢ppas, Ha
ix cTuky, Ha Mexi a63amiB [3:79]; ycBimoMIIeHHIO iHO(QOHAMH, IO
3aTSATYBaHHS Tay3d TPAKTYETHCS PEIMITIEHTaMH a0 SIK XBUIIIOBAaHHS,
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HEBIIEBHEHICTh MOBIISI, a00 K clla0Ke Opi€EHTYyBaHHS HOTO y BIACHOMY
Mmarepiani gonosizni. Le#t (akT HeraTUBHO BITMBA€E Ha 3arajbHy OLIHKY.
He 3aiiBoro Oyae po3MiTka TEKCTYy 3 METOI0 3ammoOiraHHsS
MPOCOJANYHUAX TOMUJIOK 32 JIOTIOMOTOIO CIICI[IalIbHAX IT03HAYOK.
Hanpuknaa, mo3HauMTd MiClle KIiHIS CHHTarMd TaM, J€ BiJCYTHS
NYHKTyalis; 3a3HAYUTH PUTMIKY JOBIHX CJiB, SKi BHKJIHKArOTb
TPYOHOIII Yy BHMOBi; TpadiyHO BHAUIATH KIIOYOBI  CJIOBa,
CIIOBOCTIONIYKH, (hpa3u, ad3aIy, ski HE0OX1THO IMIIKPECIUTH T'OJOCOM.

BucnoBok. VY 3B’S3Ky 3 BHIIEBHUKIAIEHUM MOXKHA Ha3BaTH
METOAMYHI cTpaTerii GopMyBaHHS B iHOKOMYHIKAHTIB HABUYOK 1 BMiHb
myOJII9HOTO BHCTYMY B aKaJeMidHil cHTyamii 3aXHUCTy AUIIOMHOI abo
KypcoBoi poOOTH.

1.  YnockoHaJeHHS JNIHIBONPAarMaTHYHOI KOMIIETEHLIi — 3HaHb
3aKOHIB OyAyBaHHS TEKCTY-IIOTOBIi HA OCHOBI CaMOCTIHHO HaMMCaHOT
JTUTUIOMHOT POOOTH.

2.  VYIOCKOHaJleHHsl €KCTPaJIiHIBICTUYHOI KOMIETEHIii — HABUYOK
myOJi9HOTO MOBIIEHHS, 3HAaHOMCTBO 3 OKPEMHUMH eJIeMEHTaMH
PHUTOPHKH.

3. HaBwanHs  crTparerii  iHTerpaTHMBHOI  KOMYHiKamii  —
IHTEJIEKTYyaJIbHOT'O Ta €MOIIIMHOTO BIUTUBY Ha CITyXadiB.

4. OOroBopeHHS 31 CTyAeHTaMH a(eKTHUBHUX CTpaTerid, IIo
COpUSIOTh TO3UTHBHOMY HAJALITYBaHHIO MOBIS, 3amo0iraHHio
HETaTMBHUX €MOLi i Yac BUCTYIy I€pe] MacOBOIO ayAUTOPIELO.

IlepcneKTHBOIO TMOAANBIINX HAYKOBO-METOAMYHUX IOCIIKEHb
BBa)Ka€EMO pO3pOOKY METOIMYHUX BKA31BOK, SKi JETAITBHO PO3KPHBAIOTH
AITOPUTM HaBYaHHS CTyJEHTIB miaArotoBku Tekcty HIAP no myGniunoro
3aXHUCTy Ta CHEeNuQiKy myoIiqHOT TPOMOBH.
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HABYAJIBHO-MOBJIEHHEBI CUTYAIIIi HA 3AHSITTSIX 3
YKPATHCBKOI MOBH SIK IHO3EMHOi

I'ins C.I. (Xapkis)

CrarTsi npHcBsSYeHa NPOOJeMi MOJIECIIOBAHHS HaBYaIbHO-MOBICHHEBOTO
CIUJIKYBaHHS Ha OCHOBI MOBJICHHEBHX CHUTyallill Ha 3aHATTSIX 3 YKpaiHCBHKOI
MOBH SIK 1HO3eMHOi. PO3IIISTHYTI OCHOBHI IapaMeTpH PeaNbHOTO CIIKYBaHHS
mig dac HaBuaHHSA. OmmcaHi TEXHOJNOTil HAaBYaHHS 1HO3EMHHX CTYICHTIB
YKpalHCHKOTO MOBJICHHS 3 BUKOPHCTaHHAM HaBYAIbHO-MOBIICHHEBUX CHTYALiil.
YTouHeHi (yHKIIT TaKUX CUTyariif. MoemoBaH s KOMYHIKaTHBHIX CUTYAIl
€ eheKTHBHIM METOANYHHM NPHHOMOM, 1€ 3MOTY BHKJIAIa4eBi 3a0e3MeunTn
BHCOKY SIKICTh Ta €(pEKTHBHICTh HABYAIBHOI AISUTBHOCTI, CTBOPUTH YMOBH JUIS
OTPUMaHHS CTYAEHTAaMU IPYHTOBHHMX TCOPETHYHMX 1 NMpPAKTHYHHX 3HaHb Y
3aKJaji BUIIO] OCBITH.

KawuoBi cioBa:  MOBIEHHS, HaBYAIbHO-MOBIICHHEBA  CHUTYallis,
CUTYyaTUBHO-OPIEHTOBAaHE HaBUaHHs, CIIUIKYBaHHS, YKpaiHChbKa MOBa SIK
iHO3eMHa.

I'nas C.A. YueOHO-peueBble CHTYalHH HA 3aHATHAX M0 YKPAHHCKOMY
SI3bIKY KaK MHOCTpPaHHOMY. CTaThsl MOCBSINEHA MPOOIEeMe MOICTUPOBAHUS
y4eOHO-peueBoro OOIIEHNSI Ha OCHOBE PEYEBBIX CHUTyalWi Ha 3aHATHSAX MO
YKPauHCKOMY S3bIKY KaK HHOCTpaHHOMY. PaccMOTpeHBI OCHOBHbIE TapaMeTphl
peansHOTO OOIMIEHNST BO BpeMs oOydeHms. OmHcaHBI TEXHOJOTHH OOyUeHUS
WHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB YKPAaWHCKOM pedn C HCIOJIb30BAHUEM Y4eOHO-
pPEUEBHIX CHTyalnui. YTOUHEHH (DYHKIMH TaKUX CUTyanuid. MonenupoBaHue
KOMMYHHUKaTUBHBIX ~CUTyalMd sBigeTcs dS(GEKTHBHBIM METOJUYECKHM
MPUEMOM, TIO3BOJISIET TIPENOJABATENI0 OOECIEUUTh BBICOKOE KAauecTBO U
3¢ PEKTHBHOCTh YUEOHOH NMeSTETBHOCTH, CO3/aTh YCIOBHS U TMOJIYYCHUS
CTYACHTAMU FJ'ly6OKl/IX TCOPECTUUCCKUX U MPAKTUYCCKUX 3HAHUM B 3aBCACHUU
BBICIIICTO 00pa30BaHUsl.

KaoueBble ciaoBa: oOuieHue, pedb, CHTYaTHBHO-OPHEHTHPOBAHHOE
o0y4eHue, yKpanHCKHH SI3bIK KaK HHOCTPaHHBIN, yueOHO-peueBast CUTYaIHs.

Svitlana Gil. Speech training situations at the lessons of Ukrainian as a
foreign language. The article is devoted to the problem of modeling educational
and verbal communication on the basis of speech training situations at the
lessons of Ukrainian as a foreign language. The basic parameters of real
communication in the process of training have been analyzed. Different means

© T CI., 2018
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of teaching foreign students the Ukrainian speech with the use of speech training
situations have been described. The functions of such situations have been
specified; the requirements for them have been defined. Speech training
situations can be used in various types of speech activity in the classroom. And
if we create in the classroom an atmosphere close to the real one that facilitates
communication with a foreign language, then the speech training situations are
the best suited for teaching the Ukrainian foreign language oral speech.

The creation of speech training situations takes place through the strict
selection of vital topics for speech expression through various visual and
auditory visualizations, modeling the speech activity of students on the basis of
didactic games and textbooks. Such speech training situations are not supposed
to have all the signs of an authentic speech situation, but it nevertheless retains
the most essential features of natural communication. In foreign students’
speech situations testing of samples and models of real foreign language
communication takes place, the speech behavior of foreign students is formed,
their attention is mobilized and imagination develops, the learning process is
enlivened.

The simulation of communicative situations is an effective language
teaching method. The latter meets the needs of the day, as it enables the teacher
to ensure the high quality and efficiency of the training activities, to create
conditions for students to receive thorough theoretical and practical knowledge
at a higher educational institution. In the process of language training
organization and speech situations, the teacher plays an important role, since
he/she is the organizer of this process.

Key words: communication, situationally-oriented teaching/learning,
speech training situation, Ukrainian as a foreign language.

IMocranoBka npoOjemMu B 3arajbHoMmy Burasgi. OpHiero 3
aKTyallbHUX TMpOOJIeM METOAWKH HaBYaHHS YKpaiHChKOI MOBH
1HO3eMHHUX CTYJIEHTIB € PO3pOOKa JIHIBICTHYHUX 1 TICHUXOJOTIYHUX
OCHOB HaBUaHHS yKPaiHCHKOT'O MOBJICHHS 11032 YKPaiHCHKOTO MOBHOTO
cepenoBuma. Ilomomatn mpoGieMy BiICYTHOCTI ab0 HEIOCTAaTHOCTI
YKpPaTHOMOBHOT'O CEpEIOBHINA, HAa HAll MOMISA, MOXKHA IIJITXOM
MOJICTFOBAHHS HA YpPOI[i HAaBYAIBHO-MOBJICHHEBOTO CIIJIKYBaHHS Ha
OCHOBI MOBJICHHEBUIX CHTYAIlil, sIKi, 3 TOTJIATY INCHUXOJIHTBICTHKH, €
MOTHBAIIHHOIO OCHOBOIO MOBJICHHEBOT AiSUTHHOCTI CTYACHTIB, 3 TIOTJISTY
JIHTBOJAMJIAKTUKH, — CIIOCOOOM a00 YMOBOIO Oprasizailii HaB4ajabHO-
MOBJIGHHEBOTO CITUIKYBaHHS Ha 3aHATTI. AKTYyaJBHICTh 00paHOi TeMU
MOCIIMDKEHHST ~ 3yMOBJIEHA  IOTPe0OI0  BHWBYEHHS  OCOOJIMBOCTEH
BUKOPHCTaHHS HAaBYaJIbHO-MOBJICHHEBMX CHUTYAIlill IiJ Yac BUBYCHHS
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iHO3eMIsIMH yKpaiHchbkoi MoBH. [Ipomec HaBYaHHS iHIIOMOBHOTO
CIJIKYBaHHs OyIy€EThCS BIAMOBIIHO /IO 3aKOHIB PEAJILHOTO CIILTKYBaHHS
1 Mae OyTH fioro MozeIIo.

AHani3 ocraHHix gociaimkens. [IpobGrema  BUKOpHCTaHHA
HaBYaNbHO-MOBJIEHHEBUX cuTyauii (qani HMC) y HaB4aHHi iHO3eMHOT
MOBHM MIMPOKO TIpEACTaBI€Ha B METOAWYHIN siteparypi. Y mpamsgx
oimpmocti HaykoBliB (M. BaiicOypa, €. BumneBcekuii, XK. BoiiHoBa,
M. JIsxoBunekuii, P. Minspyn, FO. Ilaccos, I'. Porosa, B. Ckankin Ta
iH.) JoCHiKeHO MeToauky BukopuctanHs HMC mig yac HaBuYaHHS
iHmoMoBHOTO  ToBOpiHHA.  Jleski  mocmimaumkm (M. BaiicOypn,
€. Bumnescekmif, T. Kapux, M. JlaxoBumnpkuit, JI. UepHsABCHKa)
po3raspaote posb HMC 1 B HaBYaHHI ayJilOBaHHS Ta 4YHTaHHS,
HArOJIONIYIOYM HA CYTTEBIH BIJIMIHHOCTI CHTyalliii penentii Bif
CHUTYaIli}, 0 JIe)KaTh B OCHOBI HAaBYaHHS MOBJICHHs. AHalli3 HAyKOBO-
METOJIUYHOI JTITepaTypH CBIAUNTH, IO MOHSITTS «MOBJICHHEBA CUTYAITisD)
CIIOYATKy 3aCTOCOBYBAJOCS CTOCOBHO METOJMKM HABYaHHS 1HO3EMHUX
MoB (O. Mupomro6os, I. bepman, B. Ckankin Tta iH.). Curyamis €
YHHHUKOM, III0 TOPOJIKy€ MOBJIeHHEBE BUCIOBIIOBaHHS (O. JIeoOHTHEB);
YMOBOIO 1 3aco00OM YBEICHHS CIyxXadiB JO0 CHTyalii >XHBOTO
crinkyBanHs (O. Muponro6oB). Ciifi TiAKPECTUTH, 0 OJHO3HAYHOTO
PO3YMIHHSI MOBJICHHEBOI CHUTYyallii SIK METOJUYHOTO MPHUHOMY IIE HE
chopmyBasiocst. CHTyallil0 poO3rJSalOTh SK HABYAIbHUA NPUAOM
po3Butky  MoBieHHs  (I'. PoxxkoBa), sk  3aci0  pO3BHTKY
HeniaroroBineHoro MoBieHHs (B. CkaikiH), MOB’S3yIOTh 3 MPHHIIATIOM
MoBieHHEBUX Hii (O. JICOHTHEB), MOBICHHEBUM CHTYAIlisIM BiIBOIATH
0coONMBE Miclle cepell YMOB 1 3aco0iB HaBYaHHS, HA3WBAlOYU iX
«mikpocucreMamun HauaHHS MoBW» (T.JlammkeHchka), BHIUISIOTH
CTPYKTYpHI KOMIIOHEHTH MOBIeHHeBOi curyamii (/. [3apenkoB),
BiJI3HAYA€THCS HAJ[3BUYAHA aKTyaJIbHICTh MOBJICHHEBOI CHTYAIll st
PO3BUTKY MOBJICHHSI HEPIJTHOIO MOBOIO.

KomyHikatuBHy  (MOBIIGHHEBY) CHTyaIlil0  pO3MNISNAIOTH  SIK
«CYKYIHICTh MOBJICHHEBHMX 1 HEMOBJICHHEBHX YMOB, 1[0 MU MOCTABUJIH
Y4HSM, HEOOXIZIHUX 1 JOCTaTHIX i1 TOTO, 1100 YYEeHb MPaBUIEHO
3MIACHIOBAaB MOBJICHHEBY JiI0 BIAMOBIZHO 1O HaMiYeHOTO HaMH
KOMYHIKaTHBHOTO 3aBHaHH [4: 36] (epexnan nam — ['.C.).

10. [TaccoB  Bu3HAuae cUTyalilo K «JUHAMIYHY CHCTEMY
B32€MOBITHOCHH ABOX (i OLIBIIOL KiBKOCTI) Cy0’€KTIB, BiOOpaxkeHy B
iXHIH CBIZOMOCTI, IO MOPOKye TMOTpPeOy 0 IMiJIECIPSIMOBAHOL
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ISUTBHOCT1 Y BUPIIIEHHI MOBJICHHEPO3YMOBHX 3aBIAaHb 1 XKUBUTH IO
nistibHICTEY [5: 182] (mepeknan Ham — I7.C.).

B. Cxankin, npoanamnizyBaBmu cTpykrypy HMC, 3ampomnonyBas
BUIIMATH Taki il KoMmoHeHTH: 1) yMOBHM cuTyamii; 2) MOBIEHHEBA
cuTyalliss (BHCJIOBIIIOBaHHs). YMOBHM CHUTYyallii — II€ ONKHC CHTYyaIlil,
MOBJICHHEBUH CTUMYJI, 3aBIaHHS.

M. BaiicOypn y cBoiii po0oTi «lcmonb30Banne ydeOHO-PEUEBBIX
cUTyalui 1pyu OOyYEeHUH YCTHOW peurd Ha MHOCTPAHHOM s3bIKe» [1]
Takox posrisnae komnoHeHTn HMC, 1o, y cBoio uepry, BU3HAYalOTh
3MiCT i hOpMy MOBIIEHHEBOTO TOBiTOMIICHHSI.

OT1xe, MeTa HAIlIOi CTATTl IIOJIATAa€ B OIMCI TEXHOJIOIII HaBUYaHHS
1HO3eMHHUX CTYJICHTIB YKpalHCHKOTO MOBJEHHS 3 BUKOPHCTAHHIM
HaBYAIbHO-MOBJICHHEBUX CHTyalil, a TakoX B YTOYHEHHI (yHKIIH
TaKUX CHTYaIlii Ta BA3HAYEHHI BUMOT JI0 HUX.

Buknag  ocHoBHoro  marepiany.  HaBuanbHO-MOBJIEHHEBa
CUTYyallis — II¢ 3alpOlOHOBaHI BHKJIaJa4eM YMOBH, HEOOXiJHI IS
30ifICHEHHsSI CTyZJE€HTaMH MOBJICHHEBOI il 3TiAHO 3 MHpPEACTaBICHUM
KOMYHIKaTHBHHAM 3aBAaHHAM. /li€BICTh CUTYyaIlili y HaBYaHHI 3aJICKHUThH
BiJl TOYHOTO OPIEHTYBaHHS Ha KOHKPETHE 3aBIaHHs, BiJl JOCTYIHOCTI
CUTYyalliil JUId CTYAEHTIB, BIIMOBIAHOCTI IXHIM iHTEpecaM i moTpebam,
THIMBITYyaTbHUM OCOOJIMBOCTSM, BIKY.

HMC sx wmeroan4Ha kaTeropiss BHUKOHYIOTH Haipi3HOMaHITHIMI
¢ynkuii. Curyauii MOXyTh OyTH SIK KOMIIOHEHTOM 3MICTy, Tak i
NpUHAOMOM HaBYaHHS Ha Pi3HUX eTamax ()OPMyBaHHS MOBJICHHEBUX
yMiHb. BOHU MOXYTh CIY)KUTH 3HApS/ISIM KEepPYBaHHsS HaBYAIBHOO
IiSUTBHICTIO CTYAEHTIB 1 3aco0oM opradizauii po0oTH BuHKIajaua,
CIIPUATH BUPIMIEHHIO MTPAKTUYHUX, OCBITHIX 1 BUXOBHUX 3aBaHb. HMC
SIK KOMIIOHEHT 3MICTY JO03BOJISIIOTH BimiOpaTtn 1 opraHi3yBaTH MEBHUM
YIHOM MOBHHUI Ta MOBJICHHEBHUII MaTepiall.

HMC sk mnpuiloM HaBuaHHA JO3BOJISIIOTH IUIAHYBAaTH IIPOLEC
(hopMyBaHHS MOBIICHHEBHX HABHYOK 1 yMiHb. BOHM T0mOMOTarOThH
31 CHIOBATH KOHTPOJIb 32 MPO1ecoM (pOPMYBaHHS HABHYOK 1 YMiHb.

Cepen cmoco6iB ctBopenas HMC M. BaiicOypna [1] Ha3uBae:
a) CTIOBECHWH omwc; 0) BUKOPUCTaHHS HAOYHOCTI; B) iHCIIEHYBaHHS
TOTOBHX TEKCTiB, NPOTPaBaHHSI MOBJIEHHEBUX irop; T) BUKOPHUCTaHHS
peanbHUX 00CTaBHH.

VY cyuacHiii MerogmuHill miteparypi [1; 2; 6] mpeacraBneHi pi3Hi
kimacudikarii (tumosorii) HMC: 3a BigHOmEHHSAM 10 pealbHOI
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nificHOCTI (TIpUpoaHi, a00 peanbHi, 1 MTy4YHI, a00 YABHI); 32 CIIOCOOOM
CTBOPEHHSI — EKCTpaJIiHTBiCTHYHI (I103aMOBHi) Ta BepOaibHi (MOBHI)
cuTyamii; 3a OOCSrOM BHCJOBIIOBAaHHS PO3PI3HSIOTH MIKpo- M
MaKpOCHUTYaIIii; 332 METOJUTHOIO0 METOI0 MOYKHA PO3PI3HATH CUTYAIli1, IO
JIe’KaTh B OCHOBI aKTy PENpPOIYKIii Ta aKTy peLerii.

3a yMOB HaBYaHHSA CTYACHTIB NPHUPOIHI MOBJIEHHEBI CHTYyawii
BHHHKAIOTh Y TOMY BHITAIKy, KOJHU 3MIHCHIOETHCS OOMIH HOBOIO IS
CTyJEHTIB iH(pOpPMAIIE€0 i 9ac OOroBOpeHHS OyIb-SKOro (akTy 3
JKUTTSL CTYICHTIB, MiJ 4Yac OOMiHy OyMKaMH TpPO YMOBH JKUTTA i
HaBYaHHA B YKpaiHi, npo mnpobiremu ajmamTaiii, 3 NPUBOIY
nmeperasaHyToro QiurbMy, i 9ac 6eciau npo moTodHi cipaBu. OCKiIITBKA
JIMIIE TPUPOJHI CUTYAIil He MOXKYTh 3a0€3IIEYUTH MOCTIIOBHY POOOTY 3
PO3BHUTKY MOBJIEHHSI, TO BEJINKOT0 3HAYCHHS HA0yBa€ CTBOPEHHS YSIBHUX
CHUTYyalil Ha 3aHATTAX 3 YKPaiHCHKOI MOBH.

I mpupoani, # ysABHI cuTyalii € HaBYaJbHUMH, OCKUIBKHM BOHH
pealizyroThcs 3ac00aMy HEpiHOI MOBHM B HaBYAJIbHHX IUISIX. Y SIBHI
CHUTyalii, IpoTe, MalOTh XapaKTEpHI PUCH: B HUX JAIOTHCS AeTali30BaHi
oOcTaBuHM, 000B’SI3KOBUM € CTUMYJ (y CIOBecHii (opmi; HampukiIam,
«... cipoOy# TMEepPEeKOHATH ...» TOILO), PEAKIIisi MOXE OyTH Pi3HOI, BOHA
MEHIII eMOIIiiTHa, HiX y IPUPOIHI MOBIIEHHEBIH cutyarrii. Taki curyarii
MOJYKHAa CTBOPIOBATH  HEOJHOPA30BO, IO € JyXKe BAXKIMBUM JUIS
oprasizariil HaB4aJIbHOTO MPOILIECY.

ExcTpaninrBicTuuHi  cuTyalii CTBOPIOIOTbCA 32  JIOTIOMOTOIO
UTFOCTpariii, MakeTiB, (UIBMIB TOIIO, BepOalbHI — 3a JOIIOMOTOIO
CJIOBECHOTO OITUCY.

Mikpocutyanii CcHiBBiJHOCSATBCS 3 MIHIMAIGHUM MOBIJICHHEBUM
MPOAYKTOM (Jiaior), MaKpoCUTYyallii — 31 3B’SI3HUM BHCJIOBIIOBAHHSM.
Ha ocHoOBi MikpocuTyariii MOkKHa HaBYaTH CIIOCOOIB B3a€EMO3B’A3KY
CYMDXKHHX PEIUTIK Jiaory.

Cwutyaii, mo JexaTb B OCHOBI aKTy peLeniii Ta akTy penpoayKii,
PO3PI3HAIOTHCS PO3MIIICHHSIM YYaCHUKIB CHIJIKyBaHHI W (QopMoIo
iXHBOTO 3B’s3Ky (OAHOCIpSIMOBaHa, JBOcIHpsMoBaHa). Curyanii
penpoayKIlii MOTHBYIOTh TOBOpPiHHS (200 32 HEOOXIAHOCTI MHCHMOBE
MoBiieHHs1). CHTyarii pemerilii 3aCTOCOBYIOThCS K CHOCIO MOTHBAIIil
YUTAHHS Ta ayAiIOBaHHS.

Bumorn mo HMC po3pi3HSAIOTECS 3aleXHO BiX TOTO, Ha IO
CIpsiMOBaHe iX BUKOPHCTAaHHS B Pi3HUX JIaHKaxX mporecy (GopMyBaHHS
HaBUYOK 1 po3BUTKY ymiHb. HMC BuKOpHCTOBYIOThCS: 1) Ha erami
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03HAOMJIEHHS CTY/IeHTIB i3 HOBUM MarepiasioMm. Tyt HMC cTaHOBIATH
¢oH 1 3a0e3MeuyloTh MEPBHHHE CHPUHHSTTS SIBHINA, MOBJICHHEBHN
NPOAYKT MOJAEThCS B TOTOBOMY BHUTJISIII B €IHOCTI 3 cuTyamieto. Lle
JI03BOJISIE CTYJCHTaM HaKOMMYyBaTH MOBJICHHEBHIA 10cBia. 2) Ha erami
TpEeHYBaHHS CTYICHTIB y BXXMBaHHI MOBHOT'O MaTepialy B MOBJIECHHI Ta
(GbopMyBaHHA MOBJICHHEBHX HAaBHYOK. Y LbOMY pa3i BUKOHYIOTHCS
CUTYaTUBHI MOBJICHHEBOIIATOTOBYI BIPaBH, OCKUIBKH YMOBH
(hopMyBaHHS MOBJICHHEBMX HaBHUYOK IMOBUHHI OyTH aJICKBaTHI yMOBaM
ix ¢yHkuionyBaHHs. Ha BiaMiHy Bij mepmioro BUMagKy MOBICHHEBUIA
NPOLYKT HE MPOIMOHYETHCSI CTyAEHTaM Yy TOTOBOMY BHUIJISAL, @ TiNBbKH
HiAKa3y€eTbcs 3a JONOMOIOI0 DIi3HMX MOBJICGHHEBHX OIOp. Aule
MOCTYITOBO OTIOPH MAIOTh CKOPOYYBATHCS 1 MTOBHICTIO BUKITIOYAIOTHCSI 31
ckiiany Brnpasu. 3) Ha erami po3BUTKY yMiHb YKpailHCBKOTO YCHOTO Ta
nuceMHoro MmosieHHs HMC CTaHOBUTH  CTUMYyJ, IO CIIOHYKa€
CTYACHTIB CaMOCTiliHO BimOMpaTy i BUKOPUCTOBYBATH MOBHI SIBHIIA B
MOBJICHHI BIAMOBIAHO 110 3ampornoHoBaHuX oOctaBuH (ymoB). HMC €
crocoboM MOTHBAIii MOBJIEHHEBOI MisuTbHOCTI. Take TpeHyBaHHS
CTYACHTIB y BHpaKCHHI CBOiX AyMoK BiamoBizHo 10 HMC po3BuBae
HEOOXI1IHI MOBJIEHHEBI BMIiHHS.

Kpim 3a3HaueHux Buine (yHKLIH, CUTyalis MOXE€ BUKOHYBaTH H
IHIII, HAPUKIIaA, OyTH EHTPOM, HABKOIIO SKOTO 00’ € THYETHCSI MOBHHIA
Marepian Tig dac ioro Bimbopy Ta opranizamii, OyTH OIWHHIICIO
moOyIOBH MiApyIHHKA.

CuTyaTMBHUW TWiAXiJ, TaKUM 4YHHOM, IIPOHHM3YE BECh IIPOIIEC
HaBYaHHS YKpalHChKOI MOBH, BKIIFOUAIOYH Bi101p, OpTaHi3aliro MOBHOTO
Marepiaily, BBEIEHHS HOBMX MOBHMX OJAMHMIb, (OPMYyBaHHS HOBHUX
MOBJICHHEBMX HABHUYOK 1 HAaBYaHHS BCIX BUIIB MOBJIEHHEBOI MISJIBHOCTI.

Benuke 3Ha4yeHHs /sl HABYAHHS PEUENTUBHUX BHUJIIB MOBIICHHEBOT
MUSUIBHOCTI MaroTh cuTyanii peueniii. Taki curyamii BH3HAYalOTh
CHPSIMOBAHICTh yBaru Ha IEBHI aCIEKTH IMOBIIOMJIEHHS — LiIbOBY
YCTaHOBKY 1 MOTpeOy B MOBIIEHHEBOMY CIUIKyBaHHI. CHTyarlii pementii
MMOBUHHI «3aXOMHUTH» CTYIEHTa HOBU3HOI iH(OpMAIii, TOCTPOTOIO
CIOXETY, HE3BHUYHICTIO ()OpMU BUKJIAAY 3MicTy. BOHM MaroTh CHOHYKaTH
CTYJCHTa J0 aKTUBHOTO LIIECHPSIMOBAHOTO CIPHUHATTS TEKCTY JUIS
ayqOiloBaHHA 1 sl YWTaHHSA. A TOTIM BUKOPHCTOBYBAaTH OTPHMaHY
iH(opMaIlito B IHIIOMY BHIi MOBIIEHHEBOI JIISUTBHOCTI. Y IIbOMY BHITAIIKy
CIIPUUHATTS CTa€ IIECTIPSIMOBAHUM, aKTUBHUM TmporiecoM. Curyarii
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perentii MaroTh 3a0€3MeYNTH €THICTH M3HABAIGHUX 1 KOMYHIKATHBHAX
MOTHBIB.

BukopucroByrourn HMC y cBoiii npakTHili, MU IepeKOHaNacs B IXHii
epexTHBHOCTI. BOHM J0#alOTH y HaBYaHHS HOBU3HY, TBOPYICTb,
CIPUSAIOTH 3POCTaHHIO MOBJIGHHEBOI aKTHBHOCTI cryzAeHTiB. Cuifg
3a3HAYMTH, IO 1 HE AyXe 37i0HI CTYyJEeHTH, 3aIy4eHi 10 KOHKPETHOI
CUTYaIlli, HE MOXXYTh 3aJIUIIATUCS OCTOPOHb.

[lin yac MIATOTOBKM JO 3aHATh BUKJIAJa4 MAaE€ BPaxOBYBaTH
pI3HOpIBHEBY MiArOTOBKY CTYICHTIB 1 3a3majeriib po3NOJiIATH
CTYICHTIB 3 YpaxyBaHHAM iXHbOI TICHXOJOIIYHOI CYMICHOCTI Ha
MiATPYIH, 1€ 3HAXOAATHCSA SIK C1a0Ki, TaK i CHIIbHI CTYICHTH.

3acTocyBaHHs CHTYyallil CIUIKYBaHHS Ha 3aHATTI BUMAarae Bij
BHKJIaJla4ya TBOPYOTO MiIXOAy 10 OpraHi3ailii bOro BUIY MisJIbHOCTI.
HMC (wanpuknan, «llpusimanusi Opyea 3 J[{Hem HapoOdCeHHs,
«Po3nogiov npo ceoe ymobnene 3anammsy, «3anpouienus Opy3ie Ha
uaily, «3natilomcmséo 6 Kaghe» TOIIO) CIUPAIOTHCA HA JEKCHKO-
TEMaTHYHUH MIHIMYM Ta JIEKCUKO-TPaMaTHIHAN MaTepiaj, IPOLyKTUBHI
B TIEBHIiH TeMi (pOpMYJIH €THKETY, a TAKOXK HA CTEPEOTUIIHI BUCIIOBH, IO
€ CBOEPIHOI0 OMNOPOI Yy KOXHIM KOHKpeTHiH cutyarii. MoxHa
BUOKPEMHTH TAK 3BaHI OMOPHI PEILIiKH, 10 € KOMYHIKaTHBHUM SIPOM
CHUTYaIlii Ta MOXKYTh CIIYTYBaTH 3a 3pa30K ISl TOAAJIBIIOTO (hOpMyBaHHS
MOBJIGHHEBUX YMiHBb. Y TeMi «3yCTpiu» Ie, 30KpeMa, TaKi BHCIIOBH:
Paouit mebe bauumu,; Hi, Bu nomununucs; Ax scummsa? HAxka npuemua
necnooisanka! Ax cknag? Mooicnueo, éona me nputioe? Bubaume, 5
sampumascs, Tu dasno yexaew? Lllo mu mym poouw? Ax dobpe, wo 5
mebe nobauus! HAxwo nobauuw, nepexasicu ii...;, Tu He 3Hacw, K
cnpasu 8...; [o peui, mu 6auuwics 3...; Ak cnpasu?,; Cmo pokie mebe ne
oauuna!; Bu xyou?; Tu cnimuw?; Heeoce ye mu?; Om ne cnodisanacs!;
A 6arce novana xeuniosamucs, 3naew Hogurny? Ta iH.

Hanpuxnan, HMC «Jlackaéo mnpocumo 0o Xapxosay». o MicTa
TIPHIi3ASTh TYPUCTH. IX Tpeba Mo3HAOMHUTH 3 BUSHAYHUMH T1aM’ STKAMH
Xapxoa. CTyeHTaM MOXHa 3aIIPOIIOHYBAaTH TEKCT 3 iH(popMali€ro, Ky
MOBIMOMIIIFOTE Timm. llepen cTyaeHTamMu Cilil TIOCTaBUTH TICBHI
3aBJaHHs, HAIIPUKIIA: BUAUIMTH 3 iHpopMallii HaiO1mb HikaBi GakTy,
BU3HAYUTH TMOCIIZOBHICTh IX TOJaHHA B TIOBIIOMJIEHHI 3 METOIO B
MalOyTHROMY HABYHMTHCS MPOAYKYBaTH CBOI BJIACHIi; COPMYIIOBATH
MUTaHHA, SKi, Ha IXHIO JYMKY, MOTJIM O IIOCTaBUTH CTYJICHTH,
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3aliKaBIIeHi B JOJATKOBiIA iHQoOpMarii; marotryBatu BIoMa MOAiOHY
iH(pOpMariito.

[Mix wac moxemroBanHss HMC Bukiiagad Mae BpaxoBYBaTH MPOBiIHI
JUIE TIEBHOTO KOHTHHICHTY CTYJEHTIB C¢epu CHiJIKyBaHHS, iXHI
IHTEpecH, BIOJOOAHHSI TOIIO, IS BA3HAYCHHS SKUX JOPEYHO MPOBECTH
TIoTIepeTHE aHKETYBaHHS CTY/ICHTIB.

[lin wac HaByanass HMC 37e0inpIIoro moJaioTh 3a JOTIOMOTOIO
BepOaibHOTO onucy (Tak 3BaHUX IHCTPYKWiM) — ycCHOro, 3i CIiB
BUKJIaJaya, Y1 MUChbMOBOT'0, HAJPYKOBAHOTO Ha PO3/1aBaJIbHUX KapTKaXx.
VY mpuxiangax, y giamorax OepyTh ydacTh JBa a00 TpH CTYICHTH, y
KO)KHOTO — CBOSI 1HCTPYKIIisl 10 po3MoBH. HaBeaemo mpukiam Takux
IHCTpYKIili, HaMCaHWUX MOBOIO, SKy BHBYAIOTh: [. Bu npuixanu 3
Typeuuunu 0o ceozo npusmens, axuil meuwkae 8 Xapkogi. Cb0200HI 8iH
He Modice cynpogoodxcysamu Bac y nooopoosci micmom, a Bu xoueme
cnouamky noixamu 6 cynepmapkem, nomim O2IAHYMU YeHmp Micma, d
pewmy OHsl npogecmu 8 HiYHOMY KayOi. Posnumaiime npusmens, sk Bam
oicmamucs 00 yux micys. 2. Bu mewxacme 6 Xapxosi 6 yenmpi. /{o Bac
npuixag npuamenv i3 Typeuuunu. CbocoOni Bu ne mooiceme
CYNPOBOONCYBAMU U020 8 NOOOPONHCI MICTMOM, d GiH XOYe CHOYamKy
noixamu 00 cynepmapkemy, HOMIM O2AAHYIMU YeHmp MiCma, a peumy
OHs npogecmu 8 HiuHoMy K1yoi. Kopucmyrouucs nadanoio Bam cxemoro
Xapkiscokoeo mempo ma Mmanow Xapxkoseda, HOACHIMb, AK UOMY
dicmamucst 00 Yux Micyb.

3a yMmoB HaBuaHHA yKpaiHcbkoi Mo HMC MaroTh BeUKY LIHHICTb,
OCKITBKH MOJICTIIOIOTh JKUTTEBI CUTYaIlii y HABYAIBHUX IIJIAX.

HaBuansHO-MOBIIEHHEBI CHTyaIlii MOXYTh 3aCTOCOBYBATHCS IS
HaBUYaHHS Pi3HUX BUIIB MOBIICHHEBOI ISITLHOCTI Ha 3aHATTI. CTBOpEHHS
HMC BinOyBaeThCcsi HUIAXOM BiZOOPY KXHUTTEBO BAKIUBUX TEM IS
MOBJICHHEBOTO  BHCIIOBJIIOBaHHS,  MOJCJIOBAaHHS  MOBJICHHEBOI
IOisutbHOCTI cTyneHTtiB. Hampuknan, y coumiansHoO-moOyToBil cdepi
MOBJIGHHEBOTO CITUTKYBaHHS MOJXKHA 3allpOMOHYBaTH TaKUH THII
cutyarii, Sk «3anpowenns Ha ceamoy:. y Bac roBineit, Bam
BHITOBHIOETHCS 20 POKiB, yCTAaHOBKA — 3aIIPOCITh HAMKpAIIUX APY3iB A0
ceoOe uu B kade. TyT 00rOBOPIOIOTHCS JICKCUYHI TEMU, YATAIOTHCS TEKCTH
Ha 3pa3oK «ldemo 6 cocmiy, «3anpowieHHs 6 20cmiy, BABYAIOTHCS TUTIOBI
¢pasu 3a miero TemMoro. HaBuWTHCA BHCIOBIIIOBATH CBOi JyMKH,
00TOBOPIOBATH MOJIiT JOITOMOKE CUTYaIis « CImKosUll cminy: 3aBTpa y
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Bamroro 6para Jlenp HapomKeHHS, TpeOa OOTOBOPHUTH 3 PiTHUMHU, IO
MOCTAaBUTH Ha CTiT (O3HAHOMIJIGHHS 3 JIEKCHYHHUMH TEMaMH
«IIpodyxmuy, « Cmpasuy, «lIpubopuy).

BucHoBku. Y MOBIEHHEBIH cuTyalii BimOyBaeTbes ampoOaris
3pasKiB 1 MoJieNiell pealbHOTO iHIIOMOBHOTO CIIJIKYBaHHs, GopMyeThCs
MOBJICHHEBA TIOBEAiHKA CTYIEHTIB, MOOLTI3yeThCs iXHS yBara Ta
PO3BHBAETHCS ysIBa, MMOKBABIIOETHCS MTPOIIeC HaBYaHH. MoJIeoOBaHHS
KOMYHIKaTHBHUX CUTyallii € e(peKTHBHUM METOIUYHUM IMPHIOMOM,
BiNOBilae morpebamM JHsS, TOMY IO Ja€ 3MOTy BHUKJIaJa4eBi
3a0€3MeYUTH BUCOKY SIKICTh Ta €(EKTHBHICTh HaBYAIBHOI IiSUIBHOCTI,
CTBOPUTH YMOBH U1l OTPUMAaHHS CTyI€HTaMH IPyHTOBHUX TEOPETUYHUX
1 mpakTn4HKX 3HaHb y 3BO. bepyun akTHBHY y4acTh y CTPYKTYpOBaHil
HaBYANBHIN [MisSUIBHOCTI, CTYAEGHTH TEHEpYyIOTh iaei, chpsMoBaHI Ha
e(peKTHBHE pO3B’A3aHHS MPOOJEM pPEaTbHOTO JKUTTS, OINAHOBYIOTH
KYJIBTYPY CHUJIKYBaHHS, IPOSIBISIIOTH ceOe SIK OCOOMCTOCT.

IlepciekTHBH MOJAJBIIUX JOCTIIKeHb MH BOaJaemMo B
mochipkeHHl  TeopetmuHuX —acmektiB  HMC, y  mpakTmayHOMY
monenoBanHi HMC i3 MeTor0 iX BUKOpPHCTAaHHS B HaBYaHHI 1HO3EMHUX
CTYACHTIB YKPaiHCBKOTO MOBJICHHSI.
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ADVANTAGES OF USING MODERN PEDAGOGICAL SMART
TOOLS BY ENGLISH TEACHERS

Dekhtiarova Yu. (Kharkiv)

In the concept of the Ukrainian education modernization new priorities have
been identified. The leading aspect is the preparation of the younger generation
for life in a rapidly changing information society, in the world where there is a
constant need for new professions and continuous professional development. In
the modern system of education there is a situation, when the established
methods, techniques and forms of education require interpretation, correction
and new pedagogical solutions. This is primarily due to the widespread
introduction and wide use of information and communication technologies.

The process of education informatization is quite complex and requires a
rethinking of experience while implementing innovative information
technologies analysis and evaluation of opportunities of their use in the learning
process. That causes the necessity of a new level of studying the subjects in
order to develop each student’s steady willingness and ability to learn
independently-acquired knowledge, creative approach to the implementation of
learning tasks.

The use of new information technologies in teaching is one of the most
important aspects of improving and optimizing the educational process,
enriching the arsenal of methodological tools and techniques that allow
diversifying the forms of work and making the learning process of a foreign
language interesting and memorable for students. So a contemporary teacher
should not only have knowledge in the field of new informational technologies.

The purpose of the article is to investigate existing innovative SMART tools
which English teachers can use as a part of their professional activity, disclose
the essence of these instruments and benefits of using them in the teaching
process.

Using SMART tools in the process of teaching a foreign language reveals
the enormous capabilities of the computer as an effective means of learning.
SMART tools allow you to train different types of speech activity and combine
them in different combinations, understand the language phenomena, contribute
to the formation of linguistic abilities, create communicative situations,
automate linguistic and speech actions, as well as ensure the implementation of
an individual approach and the intensification of the independent work of
students.

© Dekhtiarova Yu., 2018
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Key words: future teachers of English language, innovative teaching,
modern educational technologies, SMART-tools.

HdextapsoBa 10.0. IlepeBaru BukopuctanHs cyyacHux SMART-
iHCTPYMEHTIB y4YHTeJsIMH AHTJIiHCHKOI MOBH. Y KOHIICIIII MOJCpHi3alii
YKpaiHCBKOI OCBITH BU3Ha4YeHI HOBI mpioputetu. Lle 0OymoBIoe mepi 3a Bce
BIPOBA/DKCHHS 1 IIMPOKE BUKOPHUCTAHHS CYYacHMX IH(pOpMamiiHUX
TEXHOJIOTIH. Y cy4acHiH CHCTEeMi OCBITH CKJIajacsi CUTYyais, KOJIM BCTAHOBJICHI
MeToan i (GOopMH HaBUAHHS BHMAraloTh IHTEpIIpeTallii, KOpeKmii i HOBUX
memarorigHux pimens. [Ipomec iHpopMaTu3alii OCBITH NOCHTH CKIAIHUH 1
BHMarae MEPEOCMHUCIICHHSI  JOCBINYy  BIIPOBAKEHHSI IHHOBAIIHIX
iH(pOPMAIIHUX TEXHOJIOTIH 1 OI[IHKA MOJIMBOCTEH TXHHOTO BUKOPUCTAHHS Y
MpoIeci HaBYaHHS.

CTaTTIO NPHUCBSIYEHO CyYaCHUM OCBITHIM TEXHOJOTisM, a came SMART-
IHCTpYMEHTaM, SIKi MOXKYTh BUKOPHCTOBYBATHCSI BUKJIaZa4eM 1HO3EMHOT MOBHU
y paMmkax CBO€i memaroriunoi misuibHOCTI. PosrisHyto ocHoBHi SMART-
incrpyment (SMART Board, SMART Response, SMART Table, VKapp), ix
CYTHICTb Ta HaBEJICHO NepeBard BUKOPUCTAHHS KOKHOTO 3 HUX.

KarouoBi ciioBa: iHHOBaliliHe HABYAHHS, MaiOyTHI BYUTENI aHTIIHCHKOT
MOBH, cy4acHi ocBiTHI TexHoiorii, SMART-iHCTpyMEeHTH.

Hextapéa FIO.A. IIpeumymiecTBa MCHOJIb30BAHUSI COBPEMEHHbIX
SMART-HHCTPYMEHTOB YUYUTEJSIMH AHIJIMIICKOro s3bika. B KoHIenmmn
MOJICPHH3AIMN YKPAHHCKOTO 00pa30BaHUsI OIPENEIICHbl HOBBIC TPHOPUTETHI.
OT0 00YyCIOBIMBAET MPEKAE BCETO IMOBCEMECTHOE BHEAPEHHE M IIMPOKOE
UCIIONIb30BaHHE  COBPEMEHHBIX  HWH(QOPMAIMOHHBIX  TexHoyoruid. B
COBPEMEHHOM cucTeMe O00pa3oBaHMsA  CJIOXWJIACh CHUTyalus, Korja
YCTaHOBJICHHbIE METOABl W (opMBI OOy4YeHHS TpPeOYIOT HHTEpIpETaIlui,
KOPPEKLUH M HOBBIX IleJarorndeckux peuenui. [Iponecc mudopmaruzanmu
00pa3oBaHUsl JOCTATOYHO CIOXHBIH M TpeOyeT IepeoCMBICICHUS OIIbITa
BHEJPEHHsS HMHHOBAIIMOHHBIX HMH(MOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIIOTHA M  OIEHKH
BO3MOKHOCTEH MX MCIIOJIb30BaHUsI B TIpoliecce 00ydeHusl.

CraTbsl TIOCBSIIIEHA COBPEMEHHBIM 00pa30BaTEIbHBIM TEXHOJIOTHSM, a
nuMeHHO  SMART-mHCTpyMEHTaM,  KOTOpPBIE  MOTYT  HCIIONB30BATHCS
MpenoAaBaTeIeM HHOCTPAHHOTO SI3bIKA B pPaMKaxX CBOEH Ieaarornyeckon
nesitenbHOCTH. PacemoTpensl ocHoBHeIe SMART-unctpymentsr (SMART
Board, SMART Response, SMART Table, SMART Kapp), ux cyunocts u
MIPUBEICHBI TPEUMYILECTBA UCIIOIB30BAHUS KaXK/I0T0 U3 HUX.

KialoueBble  caoBa:  Oymaymie  y4dmTeNns — aHIVIMHACKOTO  SI3BIKA,
WHHOBALlMOHHOE OOYyYeHHe, COBpEeMEHHble 00pa30BaTeNIbHbIE TEXHOJIOTHH,
SMART-uUHCTpYMEHTEI.
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The topicality of the research. In the concept of the modernization
of the Ukrainian education new priorities have been identified. The
leading aspect is the preparation of the younger generation for life in a
rapidly changing information society, in a world where there is a constant
need for new professions and continuous professional development. In
the modern system of education there is a situation, when the established
methods, techniques and forms of education require interpretation,
correction and new pedagogical solutions. This is primarily due to the
widespread introduction and wide wuse of information and
communication technologies.

The use of new information technologies in teaching is one of the
most important aspects of improving and optimizing the educational
process, enriching the arsenal of methodological tools and techniques
that allow diversifying the forms of work and making the learning
process of a foreign language interesting and memorable for
students.That is why, a modern teacher should not only have knowledge
in the field of new informational technologies, but also to be an expert
on their application in their professional activity.

The degree of scientific research of the issue. In psychological and
pedagogical studies, much attention is paid to the problem of using
modern informational technologies in the teaching process (A. Korotkov,
M. Lapchyk, O. Leontovych, Yu. Mashbicz, N. Morze, S. Nylova,
A. Petrov, 1. Semakin, E. Xenner and others); in numerous studies
(V. Bespalko, L.Bilousova, B. Gershunskyi, M. Zhaldak, D. Matros,
Yu. Mashbych, V. Monaxov, N. Morze, I. Pidlasyi, S. Rakov,
N. Rozenberg, O.Spivakovskyi, and others.), devoted to the problems of
application of information and communication technologies in the
educational process, the main attention is paid to such questions as the
creation and use of computer tools for teaching and research activities,
development of computer-oriented methodical systems of teaching
different disciplines; formation of the informative competence of the
future teacher, etc. Studies on the problems of using smart technologies
focused mainly on the issues of introduction of new forms of education.

The purpose of the article is to investigate existing innovative
SMART tools which English teachers can use as a part of their
professional activity, disclose the essence of these instruments and
benefits of using them in the teaching process.

33



BI/IKJ'Ia)_'[aHHFI MOB y BHUIIMX HABYAJbHUX 3aKjIalax OCBITH ...

The Internet and modern information technology education cover all
the developed world and cause a blow to classical education. Modern
students may be not interested in the traditional theoretical course. More
often preference is given to higher education institutions with the
traditional curriculum. Unfortunately, the traditional training program
does not provide the necessary training to young professionals [4].

Presentation of the main material. Connections of intensive and
extensive ways in the development of an education system allow for so-
called “integrated innovation” being built at the intersection of diverse,
multi-level educational subsystems and components. Reinforcing of
“narrow” places the latest technology can increase the overall efficiency
of educational systems.

The use of new information technologies in teaching is one of the
most important aspects of improving and optimizing the educational
process, enriching the arsenal of methodological tools and techniques
that allow diversifying the forms of work and making the learning
process of a foreign language interesting for students. SMART tools
allow to activate cognitive activity of students; to provide a positive
motivation for learning, a high degree of differentiation of training; to
improve the control of knowledge, skills and abilities. The effectiveness
of the use of SMART tools depends on the ways and forms of application
of these technologies, on how well the teacher has the technique of
working with them, on the electronic resources used by him. Similar
technologies are actively used to transfer information and provide
interaction between the teacher and the trainee in modern systems of
open and distance education [6].

In addition, innovative teaching methods include interactive learning.
It aims at active and profound learning, that study the development of the
ability to solve a complex of problems. The use of innovative teaching
methods in high school at the present stage should be directed to the
formation of moral values and promote individual moral principles based
on professional ethics, development of critical thinking, the ability to
present and defend their own opinion.

The use of modern SMART technologies in the educational process
is not only a means of activating the cognitive, creative activity of
students, but also objectively determined by the need for rapid
development of science and technology, which requires detailed study,
development of methods, forms, methods of use of these technologies
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and their implementation. The training of qualified specialists in the field
of SMART technologies will enable Ukraine to compete with other
countries and produce products that will be used not only in education,
but also in other areas of society’s life. Providing sufficient attention to
future technologies and proper material support for SMART technology
will allow Ukraine to move to a new level of development [3].

Smart technologies are technologies that were previously based on
information and knowledge, transformed into procedures based on
interaction and exchange of experience. The educational process is
organized using innovations and the Internet, it gives an opportunity to
acquire a professional competence. SMART-technologies today is no
longer a novelty. They are widely implemented and used in teaching
practice. Before modern teacher raises a number of important tasks that
need to be addressed to make the learning process interesting, creative
and the only one that meets all the needs of the modern student.

In this regard, there are substantial changes in the teaching of subjects
using modern information technologies. Personal computers, SMART-
boards, Internet, are necessary tools in the learning process. In addition,
using SMART-technologies in the learning process allows more widely
and fully disclose creative potential of each student [1: 9].

The main advantage of SMART-education — flexibility, which
involves a large number of sources, maximum diversity of media, the
ability to tune in to the level and needs of students quickly and easily.
The use of computer programs in teaching a foreign language makes it
possible to present educational material in clear and accessible ways than
in an oral form. It is very important that the student can work on the
lesson in an individual mode, advancing in comprehending the new
material at his/her own pace, returning to the misunderstood, if it is
required, or to run ahead of him [2]. The computer develops the
independence of the students and creates a favorable social and
psychological atmosphere in the class, giving them self-confidence,
which is an important factor for the development of students’
individuality.

Using SMART tools in the process of teaching a foreign language
reveals the enormous capabilities of the computer as an effective means
of learning. SMART tools allow you to train different types of speech
activity and combine them in different combinations, understand
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language phenomena, contribute to the formation of linguistic abilities,
create communicative situations, automate linguistic and speech actions,
as well as ensure the implementation of an individual approach and the
intensification of the students’ independent work [5].

Arguing about the key ideas of SMART Education, we will focus on
the main benefits of the SMART-learning process:

— innovative approach to supply educational material;

— dynamic channel of communication between teacher and
student;

— dynamic content;

— new information technologies (the use of cloud storage material
and information about student performance).

The main goals of SMART Education are:

— to create an environment that provides the highest level of
education;

— to improve student’s skills and knowledge according to his/her
competency model;

— to develop the strategy of education that will help students to
adapt to the problems and difficulties of a constantly changing world.

The main features of SMART Education include:

—  the formation of combined real and virtual space;

— the unity of the teaching staff, general information and
educational environment;

— the introduction of new educational technologies using ICT.

Some SMART tools and their benefits for a modern educational
process will be presented next.

The main modern smart tools and advantages of their use by the
teachers of English:

SMART Board

SMART Board is the convenient tool for organizing training sessions
and meetings, workshops and seminars. SMART Board in the audience
can simultaneously act as a normal board, screen and interactive
computer monitor.

The advantages of using SMART Board are:

1. The fact that it expands possibilities and increases the efficiency
of information exchange between teacher and students.
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2. SMART Board saves teachers’ time. Additional resources to
facilitate training sessions are available (a large image gallery, free
templates and willing lessons on the Internet).

3. SMART Board helps students to focus on the teacher and the
materials proposed.

4. SMART Board increases the effectiveness of the educational
process.

During English lessons, SMART Board can be used at various stages
of the lesson and in teaching various types of speech activity: during
phonetic and speech charging, introducing and practicing vocabulary and
speech patterns, activating grammatical material, teaching a foreign
language spelling and listening.

SMART Response

SMART Response is a system of interactive survey. You can use it to
conduct the survey, test and store results. You can view the individual
and student group results. SMART Response Package includes:
individual panels for each student, a central receiver and software that
allows you to create questions and organize a response.

Benefits of SMART Response are:

1. One system for all tasks (you will conduct surveys and tests that
will be complementary to the learning process).

2. Individuality of answers (student may skip questions in which
they are not confident and return to them at the end of testing).

3. Export data (all data for the group will be saved in the software
and can be stored in a spreadsheet format).

4. Ability to select (The survey systems for different categories of
students are available).

The use of tests in teaching is one of the rational additions to the
methods of testing the knowledge and skills of students. An English
teacher can make questions and tests to check knowledge, as well as ask
questions to test students’ understanding of a topic at a lesson.

SMART Table

SMART Table is a table with the surface sensitive to touch, where
one or a group of students can simultaneously work on an interactive
task. Students can play educational games, solve problemsand answer
questions together. SMART Table Multitouch-Technology allows
multiple students to select and move various objects, draw and write at
the same time, look for the correct answers to questions.
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Advantages:

1. Work in groups (language learning, practical tasks).

2. Universal design for learning (students with disabilities can work
on it).

3. Increase of the students’ interest.

The SMART Table in English lessons can be used for students’
collaboration skills. Pupils can work together on a problem and come to
a common opinion before giving an answer. Working as a team, students
will be able to develop speaking skills better.

SMARTkapp

The idea of unification of all students through mobile phone embodies
in the SMARTkapp technology.

SMARTKkapp is the table with a glass surface, which is built on a
cloud technology principle. All you need to work with SMARTkapp is
to download the SMARTkapp app, hold your SMARTphone at the QR-
code on the board and connect mobile device. Using any marker, you can
write, draw on the surface of the board, similar to the old-fashioned flip
chart, and all the information will be displayed on the mobile device.

In the real time teacher can share information with many personal
devices or save it on a flash drive by inserting it directly into the board.
So all students can participate in learning, brainstorming, or presentation
and no matter where they are. So SMART kapp can be used for complete
immersion in the language environment. In addition, English teachers
will be able to support continuous learning easier.

Conclusions. The ICT tools listed by the author of the article allow
activating students’ cognitive activity; provide a positive learning
motivation; a high degree of differentiation of learning; improve the
control of knowledge and skills. It should be noted that this is only a part
of the wide variety of SMART tools that may be used in the educational
process. There are also SMART tablets, SMART displays, SMART
projectors, cameras, etc.

Thus, in conditions of constant growth and renewal of knowledge,
continuous development of competencies throughout the career becomes
the most important in the modern education system. The educational
environment must be changed. Increasing the volume of labor education
is not easy. We need to change the very meaning of education, its
methods, tools, and environment. Modern society needs the transition to
the SMART-education.
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Perspectives of further research. Further study of using modern
pedagogical smart tools in training foreign languages can focus on
the issue of making recommendations and methodologies for their
effective use exercises.
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©®OPMHUPOBAHHUE COIIMOKYJIbTYPHON KOMIETEHIIMA
HA AHI'VIMUCKOM A3BIKE V CTYJAEHTOB A3BIKOBOI'O
BY3A

3axuooea . (Azepoainoxncan)

B cratpe paccmarpuBaercs mnpobieMa (hOpMHPOBAHUS COLMOKYJIBTYPHOH
KOMIICTCHIIMM B HHOCTPAHHOM SI3bIKE Y CTYACHTOB, M3YYarOLIMX AHTIMHACKHA
S3BIK  KaK CHEHaNbHOCTh. [IpeqMeTOM WCCIICNOBaHUS SIBISETCS OMCK
3pPEKTUBHBIX IyTe OOY4YeHHS KpPEaTHBHOMY, COIHAIBHO-KYIBTYpPHO
00yCIIOBICHHOMY OOIICHUIO HA M3ydaeMoM s3bike. [loaxon k (opMIpOBaHUIO
COLIMOKYJIbTYPHOU KOMIIETEHIIH pa3padaThIBajICs ¢ YIETOM JIMHI BUCTHYECKUX
U TICUXOJHUHI'BUCTHYCCKUX pr}lHOCTeﬁ YCBOCHUA AHTJIMICKOTO SI3bIKa KakK
cpencTBa  KOMMyHHMKaluMy. BHHMaHMe  CTYAEHTOB  JOJDKHO  OBITh
CKOHIIEHTPUPOBAHO Ha CXOACTBAX M PA3IMYMAX MEXTY AByMS KyJIbTypaMmu U
MUHAMUYECKONH TPUPOAE coIManbHOro ooOmeHus. Ilpomecc oOyueHwUs
HHOCTPAHHOMY fA3bIKY KaK CHCHUAJIBHOCTH OOJIKCH 6bITb HanpaBsJICH Ha
dhopMupoBaHKE Y CTYACHTOB COLMOKYJIBTYPHBIX HABBIKOB.

KaroueBbie cioBa: BepOanbHOEC M HeBepOalbHOE OOIICHHE, H3YYCHUC
AHINIMICKOTO  sI3bIKa B NPO(QECCHOHATBHBIX LENIAX, KOMMYHHKaTHBHAs
KOMITETEHIIHSI, COLIMOKYJIbTYpHAasI KOMIIETEHIINSI, COLIMOKYIbTYpHBIE (DaKTOPBHI.

3axinopa @. ®opMyBaHHS COLIOKYIbTYPHOI KOMIIeTeHLil AaHT1ilicbKOI0
MOBOIO Y CTYJeHTiB MOBHOI'0 3aKJIa/ly BHILIOI OCBIiTH. Y CTaTTi pO3IJIAAaeThCs
npobiema (opMyBaHHS COLIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHIII iHO3€MHOI0 MOBOIO Y
CTYICHTIB, SIKi BHBYAIOTh AHTIIHCHKY MOBY SK CIEMiaJbHICTB. [Ipeamerom
JIOCHI/DKEHHST € TMOIIYK e(eKTHBHUX IUIIXIB HaBYaHHS KpPEaTUBHOTO,
COILIaJbHO-KYJIBTYPHOIO CIJIKYBaHHS MOBOO, IO BHMBYAa€Thes. Iliaxim 10
(hopMyBaHHS COILIOKYJBTYPHOI KOMIICTEHIIT PO3POOIISEThCS 3 ypaXyBaHHIM
JIHTBICTUYHHMX 1 TCHXOJNIHTBICTHYHHUX TPYAHOLIB 3aCBOEHHS CTYICHTAMH
aHINIIAChKOT MOBHM SIK 3aco0y KOMyHiKamii. YBara CTyAeHTIB Mae OyTu
CKOHIICHTpOBaHa Ha MOJIOHOCTI Ta BIAMIHHOCTI MiDX JBOMa KyJbTypamH i
JMHAMIYHIA TIPUPOAI COLIaIBHOTO CIIKyBaHHS. [Iporiec HaBYaHHS 1HO3eMHOT
MOBHU SIK CHELIaJIbHOCTI NOBHHEH OYyTH CHpsIMOBaHWiI Ha (hOpMyBaHHS Yy
CTY/ICHTIB COLIIOKYJIbTYPHHUX HaBHYOK.

KuaiouoBi caoBa: BepOanmpHe i1 HeBepOalmbHE CIUIKYBAaHHS, BUBYCHHS
aHTIICbKOT MOBH B TIpo(eciiHMX MUIAX, KOMYHIKATHBHA KOMIICTEHIIIS,
COLIIOKYJIBTYpHA KOMITETEHIIisl, COIIIOKYJIbTYPHI (haKTOpH.

© 3axumosa @., 2018
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Fakhriya Zakhidova. The development of students’ sociocultural
competence in English at linguistic higher educational institutions. The
article deals with the problem of teaching sociocultural competence in the target
language to students learning English for professional purposes. The point of
the issue is that the most effective way of teaching creative, culturally
determined social communication in the target language a more fruitful
approach to teaching a sociocultural competence is based on taking into account
the linguistic, speech, psychological and psycholinguistic difficulties
experienced by Azerbaijani students who learn English for developing
communicative purposes. Language learners’ attention should be concentrated
on similarities and differences between two cultures and dynamic nature of
social interaction. Teaching should be done to master language university
students’ sociocultural skills in productive communicative skills. The teacher’s
role will be to encourage and facilitate the application of individual learning in
social settings, bringing groups of learners together to put them through their
paces.

One of the main components of a communicative competence as well as
linguistic, discursive and strategic competences is a sociocultural competence.

It should be noted that the formation of the sociocultural competence implies
with the formation of verbal behavior norms, non-verbal behavior norms are
adopted among the native speakers. One of the significant factors contributing
to the success of communication is the use of participants of the target language.
It should be noted that today at all stages of teaching English as a specialty the
main attention is traditionally focused on teaching the language system despite
the urgency and importance of the problem of the sociocultural component
formation of the communicative competence.

Key words: communicative competence, learning English for professional
purposes, sociocultural competence, sociocultural factors, verbal and non-verbal
behaviour.

OCHOBHO¥ 11eNbI0 00yYeHUST aHTIIMHCKOMY SI3BIKY B SI3BIKOBOM BY3€
apisieTcss  (opMHUpOBaHHME Y  CTYJSHTOB  KOMMYHHKaTHBHOM
KOMIETEHIMM Ha u3yyaeMoM s3blke. OnOHOM W3  OCHOBHBIX
COCTaBISIIOIIMX ~ KOMMYHHKATHBHOM  KOMIIETCHIMH, Hapsgy C
JIMHIBUCTUYECKOM, TUCKYPCUBHON U CTPATETNYECKON KOMIIETEHLIUSIMU,
SIBIIIETCS COLIMOKYJIbTypHast KOMIETEeHLIUS. dopmupoBaHue
COLMOKYJIBTYPHOH KOMIETEHIIMHM MpeArnoyiaraeT (QopMUpOBaHUE Y
CTYZICHTOB YMCHHUSI OOIIAThCS Ha HW3y4aeMOM HWHOCTPAHHOM SI3bIKE B
COOTBETCTBMH C HOPMaMH PEUEBOT0 MOBECHMU S, MPUHATHIMHU B COLIMYME,
r€ JaHHBIM SA3BIK sBisieTcss nomuHupyromuMm [1: 28], Craenmyer
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OTMETUTBh, YTO (hOpMHPOBAaHWE COIUOKYIBTYPHOH KOMIIETEHIIHH
IpearnonaraeT, Hapsjay ¢ OCBOGHHEM HOPM BepOalbHOrO MOBEICHUS,
U3ydyeHHe HOPM HeBepOaJIbHOTO TMOBEICHUS, TNPHHATHIX B Cpele
HocuTener s3pika. OIHUM M3 3HAYUMBIX (PAKTOPOB, CONEHCTBYIOIINX
YCHEIHOCTH KOMMYHHKAIIUH, SIBISETCS HMCIIOJIb30BaHUE yYaCTHUKAMU
OZIHOTO si3bIKa. OHAKO, IPU ITOM UMEETCS B BUIY, YTO KOMMYHHUKALIHS
HNPOMCXOANT MEXIY JIOIbMH, HNPOKHBAIOLIMMHA B OZHOM M TOM XK€
couuyMe, pa3femsoNMA OJHA M T€ K€ HOPMBI M IIEHHOCTH, YTO B
3HaYUTENHHON cTeneHu obisierdaeT B3auMomnoHumanue. Kak nsBectHo,
TOBOpSIIKE HA OAHOM SI3bIKE, HO IIPUHAAJIEKALIIE K Pa3HBIM KyJIbTypam
aHTTIMYaHe ¥ aMEPUKaHIbl YacTO HCIBITHIBAIOT TPYIHOCTH B IIpOIecce
pedeBoro oOmmIeHHsA, B 3HAUYUTEIBHOH CTEHNEHU OOYCIIOBICHHBIC
pa3nMuYusAMH B KYJbTYpax aHIJIOTOBOPSIIMX JIOAEH, MPOKHUBAIOIINX Ha
pasIn4HBIX KOHTHHEHTaxX. Cka3aHHOE MO3BOJISET MPENIONI0KUTh, YTO
oOlIleHHe Ha OJHOM fA3BIKE SBISETCA JaJeKO HE €IUHCTBEHHBIM
(axTOpOM, COAEHCTBYIOIINM B3aUMOIIOHUMAHUIO MEXIy Y4acTHUKaMU
KOMMYHHMKallui. bojee TOro, BBICKA3bIBAIOTCS MHEHHSA, COIJIACHO
KOTOPBIM pedeBOe OOIIEHNE Ha OTHOM U TOM JK€ SI3bIKE B 3HAYUTEILHON
CTETNIEHH OCJOXHSIEeTCd B Ccly4yae MPHUHAJICKHOCTH YYaCTHUKOB
KOMMYHHUKAIIAHU K pa3HBIM KylbTypam [7: 204]. CkazaHHOE yOeTUTEeNbHO
CBUICTEIBCTBYET B IIOJB3Y AaKTYaJbHOCTH (OpPMUPOBaHUSI Yy
CTYACHTOB, HW3y4YalollMX aHTJIHUCKUH S3bIK B TpodeccHOHaTbHBIX
LENX, COLUOKYIbTYPHON KOMIIETEHIIMM Ha M3y4aeMbIM MHOCTPAHHOM
SA3BIKE.

[Ipu 3TOM cregyer C cokajJeHHeM OTMETHThb, YTO, HECMOTPS Ha
aKTyaJIbHOCTh u BaXXHOCTh poOIeMBI ¢dopmupoBaHus
COLIMOKYJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTAa KOMMYHHUKAaTHBHOH KOMIIETEHLIMHU, H
CerofHd Ha BCeX OJTamax OOyYeHHs aHTIUICKOMY S3BIKY Kak
CIIELIUAIIbHOCTH OCHOBHOE BHUMAHUE TPAJAMLUOHHO COCPEAOTOUEHO Ha
o0yueHnn cucrteme s3bika. OOydeHHE OCHOBHBIM BHAaM PpEUEBOU
IESTENbHOCTH —  YCTHOW  pedu, ayJupOBaHUIO, IHCBMY U
YTEHUIO — TaK’k€ B  OONBIIMHCTBE CIOy4aeB HE COOTBETCTBYET
TpeOoBaHMsIM ~ ceropHsimmHero  nHA.  OOydyeHue  ogHOMY — W3
HEOTHEMIIEMBIX U HauboJee 3HAYUMBIX KOMIIOHEHTOB
KOMMYHHMKATUBHOH  KOMIIETCHLIUM,  KakOBBIM, 110  MHEHHIO
ucclezoBareneid npoOaeMbl, ABISETCS COIMMOKYJIbTYPHOM KOMIIOHEHT,
BCE €I SBSIETCS ONHUM M3 aKTyaJbHBIX M OXKHAAIOLIUX CBOETO
paspereHust BOIPOCOB METOAMKHY IIPENOJAaBAHUS MHOCTPAHHBIX A3bIKOB
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B IIKOJIE U By3e. OZJHaKO, BHE BCAKOT'O COMHEHHS, 0COOYIO aKTyaIbHOCTb
npoOsieMa  (OPMUPOBAaHUS  COIMOKYJIBTYPHOW KOMIIETEHI[MH  Ha
N3y4aeMOM MHOCTPAaHHOM SI3BIKE MPUOOPETAET B YCIOBHUSIX SI3BIKOBOTO
By3a, TJle OCHOBHas 3afadya 3aKJIl0OYaeTcs B  IOATOTOBKE
BBICOKOKBaJIM(PHIIUPOBAHHBIX CIEIHAJIHICTOB, BJIa/ICIOIIUX
WHOCTPAHHBIM S3BIKOM Ha YPOBHE, B MAKCUMAJILHO BO3MOXHOU CTEIIEHU
MPUOTIKEHHOM K YPOBHIO JIMHTBUCTHYECKH 00Pa30BaHHOTO HOCHTEIIS
si3pIka [1: 97].

Hesani0 TaHHOM CTaThU SABIISIETCS aHATU3 POOIeMbl (HOPMHUPOBAHUS
COIMOKYJIbTYPHOW KOMITETEHIIN HA WHOCTPAHHOM SI3BIKE y CTYACHTOB,
M3yYaOUIUX aHTJIMUCKUN SI3bIK

AHaaM3 aKTyaJbHBIX HccjeAoBaHuil. OfHa U3 CTpaTerH4ecKH
3HAUYMMBIX LIeJIel 00yueHHs OCHOBHOMY SI3bIKY OOLICHUS Ha II100aIbHOM
YpOBHE, KaKOBBIM CETONHS SIBIIIETCS  AHTIHICKUA  SI3BIK,
¢opmupoBaHHEe y o0O0ydaeMbIX YyMEHHUS TPaBHIBHO M TBOPYECKU
UCIIOJb30BaTh YCBOCHHBIE JIEKCUUECKUE EAVHULBI, TPAMMAaTH4YECKHE U
WHTOHAITMOHHBIE CTPYKTYPHI IS peaTH3alii CBOUX KOMMYHUKATHBHBIX
HaAMEpeHUil B Tpolecce pedeBOoro OOIMIEHHS Ha HW3y9aeMOM
WHOCTpaHHOM s3bIke. [Ipu 3TOM cienyer cTpouTs mpouecc o0ydeHHs
S3BIKY W €T0 M3Y4YEeHHsI C HEMPEMEHHBIM yYETOM TOTO, KaK Ha JTaHHOM
SI3BIKE TOBOPSIT €r0 HOCHUTENH, YTO MPEIoaraeT B Ka4eCTBE OJHOTO U3
HEOOXOJMMBIX YCIOBHM YCBOGHHE HOPM MHCIIOJIB30BAaHUS SI3bIKa,
MPUHATHIX B OOIIECTBE €CTECTBEHHO TOBOPAIINX HAa HeM Jitojeit [3:10].
JAnsa  mocTmkeHWs TOCTaBICHHBIX Ieeld HeoOXOMUMO BHECEHHE
M3MEHEHHUH B CYIIECTBYIOIIYIO CHCTEMY OOYUYEHHsI, a TAaK)Ke BHEAPEHHE
WHHOBAllUOHHBIX ~ METOAOB,  COOTBETCTBYIOUIMX  TpeOOBaHHUAM
ceropHsmHero Aas1. Heo6xommmo nepecMoTpeTb METOIBI U MOIXOIBI K
00y4YeHUIO S3bIKaM, YIEOHUKH M y4eOHbIe TT0coOs, MHPOPMAIOHHO-
KOMMYHHKAIIHOHHBIE TEXHOJIOTHUH, TPAAUIMOHHO HCIOJIb3yeMble Ha
SA3BIKOBBIX (DaKyJbTeTaxX, B LENAX ONTUMH3ALMU Ipolecca 0OydeHHs
AHTITUIICKOMY SI3BIKY KaK CITEIIHAIbHOCTH.

Hdnst  Toro, 4TtoObl MNpPUBHECTH HEOOXOAMMBICE W3MEHEHUS B
CYLIECTBYIOIIYIO, CTaBIIYI TPAaAMLUOHHOH cHUCTeMy OOyd4eHwus,
HEO0O0XOAMMO, B TIEPBYIO OUEPE/Ib, ONPEACITUTH IEJIH U 33]a91 00y deHISI
S3BIKY W €r0 M3YYEHHS B TOM WIH WHOM KOHTekcre. Kak wm3BecTHO,
OTHUM M3 OCHOBHBIX MPUHIIUIIOB COBPEMEHHON METOAUKH SIBISETCS
MIPUHLIMI OPUEHTAINH Ha HHTEPECH U MOTPeOHOCTH 00y4aeMbIx [4: 73].
B 3aBUCHMMOCTH OT MOCTaBIEHHBIX IIEJIEH, KOTOpHIE (OPMHUPYIOTCS C

44



Bunyck 33 2018

HENPEMEHHBIM yYeTOM BBIIIEYKA3aHHOTO MPHUHIUIA, OIPEAEIATCS
coJepkaHue mpouecca 00yueHHs HWHOCTPAHHOMY SI3BIKY, METOABI M
MONXOJbI, Y4eOHBbIE MaTepHalbl, 3aJaHui U YIPAKHEHHS, KOTOPHIE
MOJDKHBI B MAaKCHMaJbHO BO3MOXHOW CTENEHH COZICHCTBOBATh
peanu3anuu MOCTaBJICHHBIX LEIEH.

OBnazeHue HWHOCTPAHHBIM SI3BIKOM  TpPEANoJaraeT Hu3y4YeHHe
ACIEeKTOB S3bIKa — JIEKCHKH, (POHETHKH, TPAMMATHKH, T.€. YCBOCHHE
CHUCTEMBI 53bIKa, a TAaK)Ke€ OBJaJIEHHE OCHOBHBIMH BHIAMH PEYEBOM
JIEATENIbHOCTH — pa3TOBOPHOM peublo, ayJUpOBaHHEM, UYTCHHEM U
muchMOM. B ycioBusx rmo0ann3anuu, KOTJa BO TJaBy YIla CTaBUTCS
OBJIAJIECHNE S3BIKOM KaK CpEICTBOM KOMMYHHKAIMH, OOydYeHHe
WHOCTPAaHHOMY SI3bIKy JOJDKHO 0a3upoBaThcsi Ha  TNPHUHIMIIAX
KOMMYHUKATUBHOTO MOAXO0JAA, MIPUHITOrO B KaY€CTBE MPUOPUTETHOIO
HampaBJeHHs B 00y4eHnu s3bIkam [6: 274; 10: 47].

l'oBops o TpyaHOCTSIX M TpoOieMax, BO3HHUKAIOIIUX B IPOIEcCe
00y4eHus aHINIMHCKOMY S3bIKY KaK CIEIHabHOCTH, CIelyeT OTMETHUTD,
94TO TpobieMa B 3HAYMUTENBHON CTENEHU OCJOXKHSETCS TEM, 4YTO, B
OTIIMYME OT JAPYTHUX S3BIKOB, MOCTATOYHO CIIOKHO CKa3aTh, KTO JKe,
COOCTBEHHO, SBJISICTCS HOCHTEIEM aHTIMHCKOro si3pika [9: 168]. Kak
W3BECTHO, HA aHTJIUHCKOM SI3bIKE TOBOPAT HE TOJIBKO B AHIIIMU, HO U BO
MHorux npyrux crpanax. B CIIA, [lotnannuu, Ysnsce, CeBepHoit
Wpnanmann, HOxuHo#t Wpnanmum, Ascrpanmu, HoBoit 3emangnu
AHTTIMICKUI SI3BIK SIBJIETCS TOCYAApCTBEHHBIM M HCIOJB3YEeTCS Kak
OCHOBHOI SI3BIK pE€4€BOr0 OOIICHUS.

Bcemupno uzBectHbiil yuenslid [[. Kpucran cumraer, uro cerogss
AQHTTIMICKUI SI3BIK MPUHAJICKUT HE TOJIBKO JIIOJSAM, SIBISIOIINMCS €T
HOCHUTENSIMH, HO U BCEM TeM, KTO BIAJEET UM Ha JAOJKHOM YpoBHE [5].
AHIMICKUN S3BIK B HACTOALLEE BpPEeMsl UCIIONb3yeTcsl Kak poaHoi 300
MUUIMOHAMM denoBek. ITomumMo 3toro, okojo 300 MUIJIMOHOB JIIOEH
UCIOJb3yeT aHIMUICKuil s3bIK Kak BTopod [5]. Taxum o6pazom,
OYEBUJIHO, YTO CETOJHS YWCIO IIOJICH, WCIONB3YIOMUX AHTIHUHCKHI
S3BIK B LEJISIX PEaTbHOTO PEUeBOr0 OOIIEHUs, HO HE SBISIOUINXCS €r0
HOCHUTENSIMM, B 3HAUMTEIBHON CTENEHW MPEBBIIIAET YHCIO TeX, KTO
HEINOCPEJICTBEHHO  SIBISIETCS ~ HOCHTENSIMHM  JTAaHHOTO  sI3bIKa.
[Tomapnsrormee OONBIIMHCTBO JIOACH, WCIOIB3YIONINX aHTIMHCKAN
S3BIK B MPO(eCcCHOHANBHBIX IENAX, KaK U TeX, KTO MCIOJB3YET ero B
YCIIOBUSIX TIOBCETHEBHOM JEHCTBUTENBHOCTH, IPOXKHUBAIOT HE B
AHrnuu, a 3a ee npegenamu. CerogHsl aHMNIUUCKUH S3bIK UCIIOJIB3YETCS
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KaK CpeACTBO KOMMYHHKALMW JIOJABMH, TPOKUBAIOIIUMHU B Pa3HBIX
CTpaHaX, MPUHAAISKAUMMHU K Pa3HBIM KYJIbTypaM U SBIISIOLIUMHUCS
MPEICTAaBUTENSIMM  CaMbIX  PA3IMYHBIX  HalMOHaIpHOCTEH. B
COBpPEMEHHOM MHUpE AHTIMMCKHUHA S3BIK MPHUHAT B KadecTBe «Lingua
francay, TO ecTb SBJISIETCS OCHOBHBIM SI3IKOM OOILIEHHS B III00AIEHOM
Macimiraoe.

HN3n0:xeHue ocHOBHOI0 MaTtepuasa. Kak u3BecTHO, BO BCEM MHUPE,
B TOM YHCIIe U B A3epbaiikane, aHTTUHCKAN SI3BIK U3Y9aeTCsI B CAMBIX
pa3IMYHBIX LEIIX. AHMIMHCKUN SA3bIK M3ydaeTcsl KaKk MHOCTPaHHBIN
(EFL — English as a Foreign Language), B ciennansabix nemnsx (ESP —
English for Spesific Purposes), B akanemudeckux nensx (EAP — English
for Academic Purposes), B nemnsix mexkynsTypHoro odmenus (ELF —
English as a Lingua Franca), B mpodeccuonansueix nensx (EPP—
English for Professional Purposes). B »smnoxy rrobanu3ammm
OOJBIIMHCTBO JIFOZIEM M3y4yaeT aHIVIMHCKUN $3BIK KaK BTOPOM SI3BIK
(ESL — English as a Second Language). [Ipu 3ToM cienyer OTMETHUTb,
YTO HEKOTOpBbIE HCCIEAOBAaTENd M MPAKTHKYIOIINE MpEnofaBaTeln
aHTJIMACKOTO sI3bIKa HE BUIAT pasHuiel Mexny EFL um ESL, dro
JEMOHCTPUPYET TEHAEHIHUIO K OTOXKJIECTBIEHHIO CTOJIb Pa3HBIX
HanpaBJieHUH B 00yUEHNH aHTIIMHCKOMY S3bIKY. MBI IpHCOEIUHAEMCS K
MHEHHIO MCCIIEZIOBATENEH, KOTOPBIE MOIararoT, 9TO, IIOCKOJIBKY LETH 1
3agaun 00y4YeHHsl aHTIUICKOMY $3bIKy Kak umHocTpanHomy (EFL) B
3HAUUTENFHOH Mepe OTIMYAloTCS OT Lened M 3amad  oOydueHHs
aHTTUIICKOMY S3BIKYy Kak BTopomy (ESL), paznuaHbIM TOMKHO OBITH
coJiepkaHue, HCIOB3YEMBIE B MPOIecce 00YUIEeHNS METOIBI U TIPHEMBI,
y4eOHUKU U y4deOHble mocoOus. B To BpeMs, Kak JIOIU, U3ydarolue
AHIVIMACKUI S3bIK KaK BTOPOM, HAXOASATCS B CpeAe, IAe AaHHBIA A3BIK
WCTIOJIB3yeTCs KaK €CTECTBEHHOE CPEJICTBO PEUEBOTO OOIIEHUS, TE, KTO
M3Yy4aeT AHITIMMCKUI S3bIK KAK HHOCTPAHHBIM HaXOJUTCS BHE SI3bIKOBOM
Cpellbl, B YCIOBUAX OTCYTCTBUSI KOHTAKTOB C HOCHTENSIMH S3bIKA.
IIpomecc 0OydeHns IOMKEH IUTAHUPOBATHCS M OPTaHM30BHIBATHCS C
HEMPEMEHHBIM Y4ETOM CTOJIb BAKHOTO (aKTopa.

B koHTekcTe 00y4eHus aHITIMICKOMY S3BIKY KaK CIIELHaIbHOCTH Ha
A3BIKOBBIX (haKyJbTeTax HEOOXOAWMO OIPENETUTh TOT HEOOXOIUMBIil
MUHUMYM, T€ JHHBUCTHYECKHE EIWHUIIBI, CJIOBA W CIIOBOCOYETAHWUS,
rpaMMaTHYeCKMe M WHTOHALMOHHBIE CTPYKTYpbI, peueBble MOJEIH,
KOTOPBIMH JOJDKHBI ~OBJaleTh CTyAeHTHl. HeoOxomumo Takxe
ONpEeNENUTh, KAKAMH  3HAaHWAMH, HAaBBIKAMH, YMEHHAMH W
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KOMIETEHIIMSMHU JOJDKEH BIIAZIETh BBITYCKHUK SI3BIKOBOTO By3a. Bue
COMHEHHUsI, 4YeM OOJNBIIUM KOJIMYECTBOM CJIOB, JMHTBHCTHUECKHX H
pEUEBbIX MOJENEN BIAJEET CTYIACHT, TEM 3HAUUTEIbHEE €r0 peueBbIS
BO3MOKHOCTH. OJHAKO, OCHOBHOHM IIeNbI0 OOYYEHHsS aHTIHHCKOMY
S3BIKY B SI3BIKOBOM BY3€, HapsAy C MpUOOPETEHHEM JTMHTBUCTUYECKUX
3HaHUH ¥ OOy4YeHHEM OCHOBHBIM BHAAM pEUYEBOW JAEATEIBLHOCTH
ABJsieTcsl (OPMHUPOBAHUE OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB KOMMYHUKAaTHBHOM
KoMIeTeHInHn. KOMIIOHEeHThl KOMMYHUKAaTHBHOW KOMIETEHIHH —
JIMHTBUCTUYECKAsA, AMCKYPCUBHAS, COLIMOKYJIBTYpHAs U CTpaTernyeckas
KOMIIETCHIIMM — JIOJDKHBI  ()OPMHPOBAThCA KOMIUIEKCHO, OBITH
WHTETPUPOBaHBI B Tpouecc (HOpMUPOBAaHUS KOMMYHHKATHBHOM
komnereHuuu. llpomecc o0ydeHHs  aHTIIMHCKOMY — f3BIKY  Kak
CHEIUATBHOCTH B LIEJIOM JOJDKEH HMETh KOMMYHHUKAaTHBHYIO
HaIpaBJICHHOCTh, 0a3UpPOBATHCS HA NMPUHLUIAX KOMMYHHKaTHBHOCTH,
WHTEPAaKTUBHOCTH W TIPUHIMIIE OpHEHTAllMd Ha UHTEpech WU
norpedHocTH 00y4yaeMbix. OmHAKO, MpPEXIE BCEro MpPEeACTaBIIsETCS
LeNecOO0pa3HbIM  ONPENeNuTh, KaKOMY BapHaHTY WIM BapHaHTaM
cienyer o0ydaTh Ha SI3BIKOBBIX (paKkyibTeTax. MBI MpUCOEAMHIEMCS K
MHEHHIO CIIEHHMAIMCTOB, KOTOpbIE IIOJIaraloT, YTO B KOHTEKCTe
(bopMHPOBaHMS COLIMOKYJIBTYPHOM KOMIIETEHIIMH B YCIIOBHUAX 00yUCHHUS
AHTIIUICKOMY SI3BIKY KaK CHEIMaIbHOCTH CIEAYeT 00y4aTh MPUHITOMY
B bpuTtaHuu craHIapTHOMY BapUaHTY aHITIMHCKOMIO si3bIKa. IIpu 3TOM
CJIelyeT OTMETHUTh, YTO CIOBO «CTAHIAPT» TPAKTYETCS MO-pa3sHOMY B
pa3IM4YHBIX KOHTEKCTaX WCIIOJIB30BaHUA sI3bIKa. Tak, NPHHATBIA B
bputannn B KadecTBe CTaHOAPTHOTO IHUCHMEHHBI  BapuaHT
AHTJTIMICKOTO SI3bIKa B 3HAYUTEIBHON CTENIEHH OTJIMYAETCA OT IPUHATOTO
B CHIA. Takum o00pa3oM, MOXXHO KOHCTaTUPOBaTh, YTO HAIINYHE
MHOTOYMCIICHHBIX ~ BAPUAHTOB  AHIJIMHCKOrO  S3bIKA  CO3JAET
JOTIOJIHUTENIbHBIE ~ TPYAHOCTH, B  Tpouecce  (HOPMHPOBAHUS
COLIMOKYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTa KOMMYHUKAaTHBHOM KOMIETEHIIUU
CTYJIEHTOB SI3BIKOBOTO BY3a.

@opMHpOBaHHE COIMOKYJIBTYPHOM KOMIIETEHIIMM Y CTYJEHTOB
SI3BIKOBOTO  BY3a OCYIIECTBJISIETCS B  Pa3UYHBIX  COLUAJIBHBIX
KOHTEKCTax.  JIMHIrBUCTHYECKHME  CpPEACTBA,  HCIOIB3yEMBIE B
dbopmanTbHOM M HehOpPMaTLHOM OOIIEHWH, B 3HAYUTEIHHOW CTETICHU
ornuyatorca. K mpumepy, JIMHTBUCTHUECKHWE EIUHHIBI U peueBble
MOJIENH, UCIIOJIb3yeMble Ha coOeceoBaHMAX MpPU MpHeMe Ha padory,
OTIIMYAIOTCA  OT  COOTBETCTBYIOIIMX  CTPYKTYp, HCHOIB3YyEMBIX
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cobecemHukamMu B TIporiecce HegopMmanpHOro oobmeHus [2: 176].
Hcnonk3yemble B Tpoliecce pPeueBOro OOIIEHHS JIMHTBUCTHYECKHE
€MHUILIBI U PEUEBBIC MOJAEIH HEMOCPEACTBEHHBIM 00pa3oM CBSI3aHbI C
COITMAIBHBIM ~ CTaTyCOM VYaCTHHKOB KoMMyHuKanmu [8: 112].
HeanexBaTHoe mpuMeHEHHE JHMHIBUCTHMYECKHUX U PEUEBBIX PECYpPCOB
MOXeT NpHUAaTh GOpMaIbHOMY OOLICHUIO He()OPMAabHBIA XapakTep, H
Hao00OPOT, YTO HEMHHYEMO HpPUBEAET K TOMY, 4YTO OXHMIACMBIH
pe3ynbTaT He OyJeT JOCTUTHYT.

Hannume MHOrO4MCIEHHBIX BApHAHTOB aHIJIMMCKOTO 3bIKa B SIOXY
r100aJIN3aKH SIBIISETCS OOJHUM U3 (DaKTOPOB, KOTOPHIE B 3HAUYUTEIBHOM
CTETICHH OCJIOKHSIOT MPOIleCC KOMMYHHMKAIIMA MEXIy JIOObMH C
Pa3IM4YHON HALMOHAIBHO-KYJIbTYPHOM NPUHAJUIEKHOCTBIO. IIpu 3TOM
OCHOBHasi MpoOjeMa 3aKIoYaeTcs B Pa3IMyMiIX MEXKAY CHCTEMaMu
HOPM M LEHHOCTEH, MNPHUHATBIX B KyJIbTypax MH3YYalOIHUX S3BIK
CTYACHTOB U €ro HOCHTEeNeH. DTO AUKTYeT HEOOXOAUMOCTh O0yUYeHHUS
A3BIKYy B KOHTEKCTE W3yYEHHUS KYJbTYpbl NAaHHOIO s3blka. M3ydeHue
A3bIKa 0€3 M3Y4YCHHUS KyJIBbTYPBI JIOJACH, €CTECTBEHHO T'OBODPSIIMX Ha
JTAHHOM SI3BIKE, PABHO KaK M M3Y4YEeHHE KyJIbTYpHI 0€3 N3YUEeHHUS S3bIKa
HOCHUTENEeH JaHHON KyJIbTyphl TNPUBOAUT K CaMbIM HETraTUBHBIM
MOCIEACTBUSAM, U HE MOXET CUHMTAThCS IPUEMIIEMBIM B YCIOBHUSX
o0ydeHusi $3BIKy Kak CIEMUaIbHOCTA. Bech Tmporecc 0o0y4yeHHs
AHTTIUIICKOMY S3BIKY B SI3bIKOBOM BY3€ JIOJDKEH CTPOUTHCA C
HEMPEMEHHBIM Y4YeTOM TOro, Kak OH (YHKUHMOHHPYET B Cpexe
AHTJTIOTOBOPSIIUX JIFOJIEH, IPOKUBAIOIINX B Pa3HBIX COLMOKYJIBTYPHBIX
KOHTEeKCTaXx. Takum o0pa3oM, MOKHO TOBOPUTH O TOM, 4TO OOydeHHE
COLMOKYJITYPHOMY KOMIIOHEHTY HpHOOpeTaeT oco0oe 3HaueHHe B
3MOXY r1o0anu3aluy, IO Mepe pocTa YUcia aHIJIONOBOPSIINX JIOACH,
MPOXHUBAIOIIMX BO BCEM MHPE H  HMEIONMX  Pa3NHYHYIO
COLIMOKYJIBTYPHYIO IIPHUHAIEKHOCTb.

BeiBoabl. HecMOTpst Ha 3HAaYUMOCTh M aKTyaJbHOCTH, IIpoOIeMe
(OpMHPOBaHMS COLMOKYJIBTYPHOI'O KOMIIOHEHTa KOMMYHHUKaTHBHOW
KOMIIETEHTHOCTH HE yJAesseTcs IODKHOTO BHHMaHUS. B ycmoBumsix
00y4YeHHsI aHTIUICKOMY SI3BIKY KakK CIEHHabHOCTH, IZI€é OCHOBHAs
3aJaqa COCTOMT B  MOJATOTOBKE  BBICOKOKBAIH(UITUPOBAHHBIX
CHELUAINCTOB, COOTBETCTBYIOIIMX TPEOOBAHUSAM COBPEMEHHOCTH —

YUIUTEIeH, MIePEBOTUYHKOB, (humooros, (hopMHupOBaHUE
COIIMOKYJITYPHOTO ~ KOMIIOHEHTa KOMIIETEHIIMM  JOJDKHO  CTaTh
HEOTHEMIIEMO YaCThIO y4eOHOTO mporiecca. OO0yueHue
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COIMOKYJIETYPHOMY KOMITOHEHTY pPEUYEBOW KOMMYHHUKAIUH JOJKHO
IIPOUCXOJUTH Ha BCEX dTAIax O6y‘-ICHI/I$[ SA3BIKY B I3bIKOBOM BY3€, HOCUTH
IeJICHANIPABIICHHBIH,  KOMIUICKCHBIM, CHCTEMHBIH  Xapakrtep |
pearn3oBBIBaTECA B KOHTEKCTE (POPMHPOBAHHS KOMMYHHKATHBHOMN
komnereHuu. [Ipu 3ToM 00ydeHue acniekTam si3bIka u (hOPMHUPOBAHHE
HAaBBIKOB YCTHOﬁ peun, ayaupoBaHHsA, YTCHHA W NHCbMa OOJDKHO
OCYIIECTBIATHCS € YYETOM COLMOKYJBTYPHOI'O KOMIIOHCHTa H
CTPOUTHCA B COOTBETCTBUH C LECJICBBIMU YCTAHOBKaMU JTalla O6y‘-IeHI/I$I
AHTIIUICKOMY SI3BIKY KaK CIICI[UAIEHOCTH.

CymMupys BbIIIECKa3aHHOE, MOXHO YTBEPXKAATh, YTO OOydeHHE
COIIMOKYJIbTYPHOMY  KOMIIOHCHTY pEYeBOH KOMMYHHKAIIMM  Ha
AHTJIMACKOM  sI3BIKE  CTYJICHTOB-a3epOailJKaHIeB,  W3ydarollnuX
AHTIIUICKUH S13BIK B MPO(ECCUOHANBHBIX IIEIIAX, JOJKHO TPOUCXOIUTh
¢ yu€ToM mpobiieM W TPYAHOCTEH, OOYCIOBICHHBIX 3HAYUTEIHHBIMH
pa3IMuUsMU COIMOKYJIBTYpHOTO XapakTepa. dopMupoBaHUE HABBHIKOB
oOmeHnnss Ha BepOATPHOM W HEBepOATHPHOM VYPOBHE C VIETOM
COIIMOKYJIETYPHBIX (PaKTOpPOB OyAeT COJACHCTBOBATH ONTHMU3AIMH
MpoIlecca HHOSA3BIYHON PEeYeBO KOMMYHHKAIIUH B I[CIIOM.
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OBOJIOAIHHSI THO3EMHOIO MOBOIO
AK YMTHHUK COHOIOKYJIBTYPHOI AJAIITAIII IHO®OHA

Kauuncokuii 0.C. (Xapkis)

VY crarTi ommcaHO OCOONHMBOCTI COLIOKYJIBTYPHOI amamTariii iHO(OHIB.
Po3risiHyTO OOMH i3 YHMHHHKIB COLIOKYJNBTYpHOI amanTaiii iHO(OHIB —
OBOJIOJIIHHSI YKPATHCHKOK (POCIHCHKOI0) MOBOK. 3ampornoHoBaHi (opmu
pobOTH 3 1HO3EMISIMH, IO JIOTIOMOXYTh iX YCHIIIHIA COIIOKYJIbTYpHIN
amanrarii. JlisTpHICTE BHKJIAJaya TMIONIATa€ B KEPyBaHHI OpraHi3alli€ro
AKTHBHOTO I3HAHHS peajliif iHozeMusaMu. BapTo Takox 3amydard iHO3EMIB i
IO TICBHUX BUXOBHUX 3aXO0JiB, €KCKYpPCiii, OpraHi3amii KOHIIEPTHUX IPOrpaMm i
SK CIIOCTEpiraviB, i SK YYaCHUKIB, OpPraHi30BYBaTH BiJBiIyBaHHS pi3HUX
3axXO0JIiB, I¢ MOXKHA CITIIKYBAaTHCS 3 HOCISIMH YKPaTHCHKOI (pPOCIHCHKOT) MOBH.

KurouoBi cioBa: iHODOH, MirpaHT, MOBHA ajanTallisi, pociiicbka MOBa SIK
iHO3eMHa, COIIOKYJIFTYpHA aJallTallis, yKpaiHChKa MOBa SK iHO3eMHa.

Kaunncekuii O.C. OBiiaiecHe MHOCTPAHHBIM f3BIKOM KakK (pakTop
COLMOKYJbTYPHOIl aganTanuu nHodoHa. B cratbe ommcansl 0cOOEHHOCTH
COLIMOKYJIBTYpHOH ajanTtanuu HHO(OHOB. PaccMorpen ogun u3 QakTopos
COLMOKYJIbTYPHOH afianTauu HHO(OHOB — OBJIAJICHHE YKPAUHCKUM (PYCCKHM)
s361KOM. [IpeoskeHs! popmbl pabOTHI C MHOCTPAHIIAMU, KOTOPBIE TOMOTYT UX
YCHEMIHOM COLUUOKYJNBTYpHOH ajanTanuu. JlesTeNbHOCTh NpenojaBaTems
3aKJII0YAETCSl B YNPABJICHUM OpraHu3alyedl akTHUBHOIO MO3HAHUS peanuit
nHocTpaHaMu. CTOUT Tak)ke NMPHUBIIEKATh MHOCTPAHIEB U K ONPEAEIECHHBIM
BOCITUTATEIIbHBIM MEPONPHUATHSAM, SKCKYPCHSIM, OPTaHM3allH KOHILEPTHBIX
MporpamMM M B KadyecTBe HaOofaTeNel, M KaKk YYaCTHHUKOB; OPTraHN30BbIBATh
MOCEIICHNE PA3TMYHBIX MEPONPHATHH, I'7Ie MOXHO OOIIATHCS C HOCHUTEISIMHU
YKPaWHCKOTO (PYCCKOTO) S3BIKA.

KiroueBble cioBa: nHOGOH, MUTPAHT, PYCCKUN SI3BIK KaK MHOCTPAHHBIM,
COLMOKYJIbTypHAs alalTalys, YKPAauHCKUH SI3bIK KaK HHOCTPAHHBIN, SI3BIKOBAS
ajlanTarnys.

Oleg Kachynskyi. Foreign language learning as a factor of the
inophone’s sociocultural adaptation. The article describes the features of the
inophones’ sociocultural adaptation. One of the factors of the foreigner’s
sociocultural adaptation — mastering the Ukrainian (Russian) language has been
considered. The forms of work with foreign students to be helpful in their
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successful sociocultural adaptation have been proposed. The activity of the
teacher is to manage the organization of active knowledge of the realities by the
foreigners. It is also worth attracting foreigners to certain educational activities,
excursions; organizing the concert programs both as observers and participants;
arranging visits to various events where you can communicate with native
Ukrainian (Russian) speakers. As a result of linguistic education, the students
can and should be formed: readiness to comprehend a socio-cultural portrait of
the country, the target language, and understanding of the native speakers;
ethnic, racial and social tolerance, language tact and socio-cultural politeness;
propensities to find non-violent ways to resolve conflicts. So, when learning
foreign languages, the enrichment of foreign students’ individual experience of
communication with another linguistic culture and the result of foreign language
training are positive changes in the overall structure of students’ behavior. The
author is convinced that the systematic, purposeful teachers’ work to overcome
adaptation difficulties is the key to the successful adaptation of foreign students,
the further development of each student as a person and future specialist. The
better the Ukrainian (Russian) language is learned, the more adaptive it is, the
more students adapt to the new socio-cultural environment, the better and more
successful is the process of joining a new educational system and the sphere of
interethnic communication with representatives of different countries. Prospects
for further research are to find the forms and methods of work that will facilitate
the acquisition of a foreign student to a new environment. The teacher must
create certain conditions for foreigners to comprehend the linguistic material
and learn to participate in the dialogue communication of the society in an active
way.

Key words: foreign language, language adaptation, migrant, Russian as a
foreign language, sociocultural adaptation, Ukrainian as a foreign language.

IlocTaHoBKa mMpo0JjeMH B 3arajbHOMY BHIJISIAL. Y KOHTEKCTI
MOJTIKYJIETYPHOI IMapaurMi MOBHA OCBITa OPIEHTYETHCS Ha IMOAOJAHHS
BiUy>KeHHs, (OpMyBaHHS TOJEPAHTHOI TOBENIHKH, BU3HAHHA W
PO3BUTOK OCHOBOIOJIOXXHUX JAEMOKPaTHYHHUX I[iHHOCTEH, 30aTHICTbH
KHUTH 32 YMOB KyJIBTYPHOTO ¥ €THIYHOTO pizHOMaHITTA. MOBHa OCBiTa
MOKJIMKaHa (GOpMyBaTH y CTYACHTIB BMIHHS JKUTH 1 TpallOBaTH B
iH(opMaIifHOMy TPOCTOpPiI TOCTIHHO MIHJIMBOTO CBIiTYy, YCIIIIHO
CITITTKYBATHCS 3 IPEICTABHUKAMH 1HIIUX KYJBTYP 1 HOCISIMH iHITAX MOB,
3MIACHIOBATH B3a€MOBWTIJHE CIIBpOOITHUIITBO. MoBa € 3aco0om
B3a€MOJIIi MK TMpEICTAaBHUKAMHU PIi3HUX KYJIBTYp 1 COI[iyMiB,
HAaMOTYTHIIIMM 3acO00M 3MIMCHEHHS COINAJBbHUX, MOJMITUIHHX,
€KOHOMIYHHX MepeTBOPEHH Ha MIXKHAPOTHOMY PiBHI.

52



Bunyck 33 2018

ApmanTartiss € CKJIaJHMM OaraTorpaHHUM SIBHINEM, SKE& HAaYyKOBIII
PO3TIAAIOTh Y PI3HUX HAYKOBHX Taly3dXx 1 MO-Pi3HOMY TJIIyMadaTh.
[MpobnemMn apmanTamii iHO3EMHHUX CTYIEHTIB 1 JOCI 3aJUINAIOTHCS
BIIKPUTHUMH 1 aKTyalbHUMHU: sIK 3a0€31e4uTH KOM(OPTHI YMOBH JKUTTS
1l HaBYAHHS iHO3EMIIIB Y KpaiHi HaBYaHHS, K HABYATH I[UX CTY/CHTIB
AKTUBHO i e()eKTUBHO HAJIarOKyBaTH COLiaJIbHI KOHTaKTH, SIK HABUUTH
1HO3EMIIIB JOOPO3HUIMBO CTABUTHUCS IO MICIEBUX TPAJHMINKN, HOPM,
3BUYAIB.

AnanTanist iHO3eMHUX CTYIEHTIB JI0 JKUTTS Ta HaBUaHHA B YKpaiHi
OXOIUTIOE MOBHY, (DiHAHCOBO-€KOHOMIYHY Ta COLIIOKYJIbTYPHY aJarnTarlii.

Moga, sIKy CTyA€HTH BUBYaOTh y 3BO, mepeBakxHO 30pi€HTOBaHA Ha
CIPUIHATTS Ta 3aCBOEHHS ()aXxoBHX 3HaHb. CTyIEHTH BUBYAIOTH MOBY
MOBCSIKICHHOTO CIIIJIKYBaHHSI, 10 CIPUYMHSE MEBHI TPYIHOII Mij] Yac
KOHTAKTIB 13 MICIICBUM HACEJICHHSIM. YKpaiHChKUH MEHTAJITET,
KyJIBTYPHI Tpaaulii yKpaiHiiB, perioHaNbHi 0COOIMBOCTI BINTUBAIOTH HA
(¢bopMyBaHHA aJanTalifHUX HABHYOK Y 1HO3EMHHUX CTYICHTIB.
Haifyacrime mepeBaKHUM YUHHUKOM YCHIIIHOI agamnTallii iHO3eMHHX
CTYZCHTIB, 32 TBEpKCHHSMH LIUX CTY/ACHTIB, € OBOJIO/AIHHSI MOBOIO Ta
HasBHICTh TAPHUX YKpalHCHKUX IPYy3iB YM 3HAHOMHUX. 3a3HAYMMO, IO
IUISL CTY/ICHTIB BaYKJIMBOIO € JIOTIOMOTA BUKJIAAadiB-KypaTOPiB.

OBooiHHS MOBOIO KpaiHW, B sIKill mepeOyBae iHO3EMHHUI CTYICHT, €
BAYUIMBUM MOMEHTOM YCBIOMIJIEHHS OCOOHMCTICHOTO 3pOCTaHHS, IO
3HaYHOI0 MIpOI0 MiJBHUIINYyE HOTO CaMOOIHKY, a OTXe, 3a0e3medye
BHYTpimHiIH KoMmdopt. [Ipo poms 1 3HAYyHIiCT> MOBH JIFOJIUHA
3aMUCITIOETHCS JIUIIE TO1, KOJIM NOTPAIUISE B IHIIOMOBHE CEPEIOBHILE.
be3 3HaHHS MOBM KpaiHM HEMOKJIMBO CIIOPIAHUTHCS 3 1HIIOMOBHOIO
KYJIETYPOIO, JIOMYYUTHUCS JO TPOMAJICHKOTO0, KYJIETYPHOTO, OCBITHHOTO
piBHIB KHTTA B IHIIKM JepxkaBi, a OTKe, — Big4yBaTH cede
MOBHONIPaBHUM Ta TOBHOLIHHMM YIEHOM IbOTO CYyCHiJbcTBa. be3
caMomnoBaru Ta moBard 3 OOKy IHIIMX Juisi 0araTboX iHO3EMIIB HE
MOJKJIMBA pealtizaiis moTped po3BUTKY, SKICHOI camopeairizartii.

Meta po0OoT — ommcaTd OCOOIHMBOCTI COILIOKYJIBTYpHOI amanTaii
iHO(OHIB, PO3TISIHYTH OJIWH 13 YHWHHHUKIB IXHBOI COLIOKYJIBTYpHOL
ajanrtaiii — OBOJIOJIHHSA 1HO3EMHOID, 30KpEeMa YKPaiHCHKOIO
(pOCiiiCcbKOI0) MOBOIO.

AHaJi3 ocTaHHIX XocTimKeHb. HayKoBIi po3risgaroTh MOHSTTS
«amanTamisy B pi3HMX acrekrax. Came 1e 3abe3medye IbOMY
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MpoOJIEMHOMY ~ SBUILY  BEJTUKHH  JOCTITHUIBKAN  TOTEHIHam i
He3racarounil iIHTepeC MCUXOJIOTIB, COLI0NIOTIB, Pitoco(diB, TIHTBICTIB Ta
NPEACTAaBHUKIB 1HIINX ramy3el HayK.

3 mpoaHai30BaHOT HAYKOBOI JiTepaTypH 3pOOJCHO BUCHOBOK, IO
PO3YMIHHSI TPOIIECy anamnTamii 3ajle)XKUTh BiJl Taly3l HayKd, IO HOTO
TPaKTye€, CIIUPAIOYKUCh HA CBOI TOJIOBHI 3acajiy, OXOILIIOIOYM 30BHIIIHI
YMHHUKA Ta BHYTPIIIHINA CBIT ocoOucrocti. [loBruit yac amamraris
3aIIMIIANAch aKTyaJabHOIO KOHIICTINEr0 B Oi0JIOTil, 0 BU3HAYAE ii K
aHATOMIYHY CTPYKTYpy, (i3iosoriuauii mpomec abo peakiio B
MOBEIIHIII OpraHizMy. VY cBoOiX mnpamsx ¢i3ioJord po3riigarTh
aJanTariio SK mporec nepe0ynoBr pi3HOMAHITHUX (YHKITIH Ta CHCTEM
Oprasi3my, CKEpOBaHHUI Ha MATPUMKY BHYTPIITHHOT'O TOMEOCTA3Y.

HaiiOinpiia 3amikaBiIeHICTh BYEHMX COLIOJIOrIB Ta IICUXOJOTIB
MOHATTSAM «COIliaJIbHA aanTallis» npurnaiae Ha KiHenp XIX — mouaTok
XX cromiTra. Y Tally3i COMaJbHOI amamnTallii IpamioBaId BixoMi
nocimigauku [, Cnencep, M. BeGep, JI Bpicron, k. Tomncos,
K. Ilonmep, T. Ilapcon Ta iH. Ha moctpansHCbKOMY IpOCTOpi Barome
Miciie mocigarote HaykoBii C. Apteomos, C. Jly6inina, JI. Kopens,
JI. lmak, T. Bepmmaina, JI. l'opmon, II. Ky3nenos, I. Kpskesa,
€. Pynencekuii, I. MunocnaBoa Tta iH. [lcuxoyoriydi MexaHi3Mu
afanrarii aHamizyloThcs B poborax b. Anmmasosa, C. IBaneHKOBa,
O. IlerpoBcbkoro Ta 1iH. YKpaiHCbka HayKoBa JOyMKa IIOJO
MpoOJIEeMaTHKHU aCHEKTIB COIIaIbHOT ajanTallii BUCBITIIEHA B JOPOOKaX
€. lonoBaxu, H. [lanina, JI. KoBans, O./lonuenko, A.Kasanepona,
O. bongapeHka Ta iH.

Y comionorivyHuX HAyKOBHUX KOJIaX COIAJIbHY aJanTalliio TIIyMadaTh
AK TpOoLeC B3aeMOJil OCOOHMCTOCTI Ta COLIaJFHOTO CEpeJOBHUINA.
Cy0’€KTHUBHUM acIIeKTOM IIbOTO TPOIECY € 3aCBOEHHS OCOOHMCTICTIO
OCHOBHUX HOPM 1 IIIHHOCTeH CycmiigbCcTBa. llpeiacTaBHHKHM Takoro
MiIXOMYy  HEPINKO  OTOTOXKHIOIOTH  MOHATTS  «ajanTaiis»  Ta
«comiaiizamis», TOMY BHpIlIaIbHYy pOJNb TYT Bifirpae mpobiema
BIIMTOBITHOCTI (pOpM TOBEAIHKH, 1HAMBITYyaIbHOI 3aTHOCTI IO 3HAHHS
OCHOBHHX IPaBWJI, BAMOT, HOPM, BUKOHAaHHS CYCIUIbHUX (DYHKIIIH.

CorlioNoriyHMA  MWAXiA  po3Misiiae  amanTaimiro  sK  IpoIec
«BXO/DKEHHS» OCOOWCTOCTI B HOBI COITiaJIbHI POJIi, TP IIbOMY CYTHICTb
TAaKOTO TIPOIIECY TOJIATAaE B 3MICTOBHOMY, TBOPYOMY IPHCTOCYBaHHI
IHIWBIa JO HOBUX YMOB JKUTTEINISIIBHOCTI. MOBHY aJanTailiro
pPO3YMIIOTH SIK TIPOIlEC HAKONHWYEHHS aKTUBHOTO U ITaCHBHOTO
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CJIOBHHIKOBOTO 3amacy 3 ypaxyBaHHSM JTIQJICKTHUX OCOOJHMBOCTEH
perioHy MpOoXKMBaHHs MirpaHTa, 1o 3abe3nedye nepeaady iHpopmamii
IUTs peaizalii ycrimHoi BepOanbHoi KoMyHikarii [8].

Bimsnaunmo nymky I. Tapaciok mpo Te, 1m0 ycIiniHa MOBHA
ajianTaiis MOXXJIMBa JIMIIE Mi Yac Mi3HaHHS 3BHYAiB i mMoOyTy iHIIO
KYJIETYPH Ta HEMOXJIMBA B 130JIbOBAHOMY BiJl HOCIiB MOBHU CEPEIOBHILII.
HocnigHuiis po3riisiHylla MOBHY aJamnTalil0 Ha KUTBKOX pIBHAX Ta
CIPOTHO3yBaJla MCUXOJOTIYHMIA CTaH MIrpaHTa Ha KOXXHOMY 3 HHUX, a
came: 1) Ha QoHETHUHOMY Ta JIEKCHYHOMY piBHAX (JIIOJMHA BiguyBae
nmepeBToMy, (GpPyCTparito, HEepiAKO IIi BIAYYTTA CYMPOBOIKYIOTHCS
MOTaHUM  CaMONOYYTTSAM Ta TOJOBHMM OolleM, ajpke MO30K
MEPEBaHTAXKYETHCS BEIHMKOIO KUTBKICTIO HOBOI iH(OpMAaLii; MirpaHt
BiUyBa€ MEBHUH IUCKOMMOPT Bil HECIIPOMOXKHOCTI BHCIIOBIIIOBAaTH
CBOI MyMKH Ta BHpakaTH eMOIlii); 2) Ha TpaMaTUYHOMY piBHI (y Iei
MEepiojl BAXKJIMBO YyTH HE JIMIIEC HOCIIB MOBH, ajic TaKOX i cede, BapTo
0arato 4MTaTH BrOJIOC, 3alHCyBaTH CBi roioc Ha OUKTO(QOH; e]eKT
CaMOKPUTHUKH CIPUsIE aKTUBHIN poOOTi HaJ HOMMIIKAMH Ta IParHeHHIO
YAOCKOHAIIOBATH CBOI HAaBUYKH); 3) HA CTHJIICTUYHOMY PiBHI MITPaHT
3[aTeH BiqU4yBaTH MOBY Ta ii BIITIHKH, BMi€ BHOMpATH Ta 3aCTOCOBYBAaTH
JIEKCUYHI OJIMHMLI 3 CBOIO CJIOBHHKOBOIO apceHally, 3aJIe)KHO Bif
cuTyarlii; 4) 3aBepIIaJ-HAM €TaltloM MOBHOI aJIanTartii, mo Habmmxae i
JI0 MOBJICHHEBOI, € PIBEHb MiJICBIJIOMUI, HAa SIKOMY BiZIOYBAETHCS MOBHE
MOBHE CIOpiJHEHHS MirpaHta 3 MOBOIO, SIKy BiH cIpuiiMae He SK
iHO3eMHY, a piIHy, Ha $Kii BIH MHCIUTh Ta HaBiTb Oa4YUThH
CHOBHIIHHS [8].

Bukaax ocHoBHOro  marepiamy. 3acBO€HHS  yKpaiHCBKOI
(pociiicbk0oi) MOBHM € HAWBaXJIMBINIMM aJanTamiifHAM YHHHUKOM
OBOJIOMIHHS 3HAHHSIMH, HEOOXITHMUMH JJI1 YCIIOTHOTO BXODKCHHS
1HO3eMHUX CTYCHTIB Y HOBE COLIIOKYJIbTYPHE CEPEIOBHIIE I BUXOBaHHS
B HUX KYJbTYpH MDXKHAL[IOHAIBHOT'O CIIJIKYBaHHS W TOJIEPaHTHOCTI.

Busuenns ykpaiHChKOi (pOCIHiCBKOi) MOBH BimOYBAa€TbCS 33 YMOB
BIUIMBY PiJJHOT MOBH y BCiX ii acmekTax. MOBHI TPYAHOILI CTBOPIOIOTH
B ysBl CTYy/ICHTIB KapTHHY HaA3BUYaiHOI CKJIaJHOCTI MOBH, SIKY BOHH
BUBYAIOTh, I1[0 MOKE IPU3BECTH [0 MIOSIBU HETaTUBHOT'O IICUXOJIOTIYHOTO
HACTpOIO, a 1€ BIJIMBAE SIK HA IIPOLIEC 3aCBOEHHS MOBH, TaK 1 Ha IIpoIiec
amanTanii cryneHtiB. KoxkHa KynbTypa Mae sk BepOanbHi, Tak i
HeBepOalbHI CIIOCOOM CIUIKYBaHHS, 3a JIOMOMOTOK SKHX MH
OpIEHTYEMOCS Ta II€EMO B CHTYaIliX IMOBCAKICHHOTO XHUTTS. Hamm
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JTyXOBHUH CBIT 3aJICKUTH BiJ] IUX CUTHAJIB, 6araTo 3 SKUX MU HaBIiTh HE
yeBigomiroemo. Konu Bes 11 HEeBUIMMA CHCTEMa BUTBHOT Opi€HTAIlil y
CBITi panTOBO CTa€ HEAJEKBATHOO (ISl iIHO3EMHOTO CTYJIEHTa) B yMOBax
HOBOI KyJIBTYpH, JIFOJMHA BiUyBa€ rIUOOKE HEPBOBE MOTPSCIHHS, TaK
3BaHUU «KYJIBTYPHUU LIOK».

3aBmaHHA OpOQeciiHOi, COLIOKYJAbTYpPHOI Ta ICHUXOJOTIUHOI
ajmanTaliii BUPINIYIOTECS 3a JOIOMOTOI0 TaKWX 3aco0iB HaBYaHHSA M
BUXOBAHHS, SK TNPAKTUYHI 3aHATTS, JIEKIii, ceMiHapu, KoHdepeHTii,
crenianbHi TeMaTH4HI JUCIYTH pi3HOI TeMaTHKH; eTH4YHI Oecimy,
PO3MOBH PO MOBJICHHEBHH €THKET, OCCIIH MPO BIMOMHX JFOMIEH, TIPO
BiIOMi KHIDKKH; OJIMITIaid 3 MOBH HAaBUaHHSA, y MeEXaxX SKHX
MPOBOJATECS KOHKYPCH TBODIB, BIpILIiB, IMiCEHb; HaBUANbHI (ilbMHU,
HaBYAJbHI €KCKYpCii Ha BUCTABKH, 10 My3eiB, Ha KOHIIEPTH, JIO TE€ATPiB
1 kxigo. 11i Ta iami hopMu ayauTOPHOI 1 T03aayAUTOPHOI pOOOTH 3HATHO
NPUCKOPIOIOTh aJaNTallil0 1HO3EMHHUX CTYACHTIB Ta iHTEHCHU(IKYIOTH
MPOIEC MPAKTUYHOTO OBOJOIIHHS MOBOIO, MPHIIEIUIIOIOTE iHTEpec i
IOBary A0 Hel.

OpmHMM 13 TPAKTUYHMX 3aC00iB HABYAHHS KOMYHIKaIlll yKpaiHChKOIO
(pOCiiiCbKOI0) MOBOIO € HaBYAIbHUI TEKCT. Po3risHeMo BUAU POOIT 3
HAaBYAFHUMHM TEKCTaMH B MeXaxX KOMyHikaTuBHHX Tem: «Ha
dakynpTeTe. B gexamare», «Mos  Oymymas — mpodeccus»,
«YHuBepcUTeTsl YKpauHbl», «Bpicmiee oOpazoBaHue B YKpauHe»,
«CBobOomHOE Bpemsi», «'opoll, B KOTOPOM MBI XHBEM U YYHUMCS»,
«l"opona Yxpaune» [5]; «Ha pakynereTi. Y nexanati», «Most MaitOyTH
npodecisy, «YHiBepcuTeTn YKpaiHm», «Buma ocBita B YKpaiHi»,
«BinpHu# 9acy, «MicTO, B IKOMY MH XUBEMO Ta HaBYaeMoCs», «MicTa
Yxpaiam» [9]. 3a 101OMOror HaBYaJIHLHOTO TEKCTY BiIIMPAIbOBYHOTHCS
HeoOxiaH1 MOBICHHEB] Mojiesi. CTyIeHTH CIIOCTEPIraroTh, K I1i MO
(GYHKILIOHYIOTh y KOMYHIKaIii.

[1in yac 3acBOEHHS MOBHOTO MaTepialy MOKHA 3BEPTATHCS JI0 TAKOTO
MpHUIOMY, SK CaMOCTiiiHa poOOTa iHO3eMHHX CTYICHTIB i3 TEKCTOM, Y
pe3yJibTaTi SKOi BOHH MOXYTh CAMOCTIHHO aHaJli3yBaTH W 3aCBOIOBATH
MoBHI sBuma. CrouaTky 3a JONOMOTOK BHKIAQjaya, a IOTIM
CaMOCTIHHO, TIPAIIOIOYHM HAJl OKPEMHMH TEKCTaMH, CTYJEHTH MAaroTh
OCMHCJIFOBATH HE3HAHOMY JICKCHKY, YBOJIUTH HOBI CJIOBa 1O CKJIaay
HABEJCHUX HUMH CJIOBOCIIOJIYYCHb, PEUCHb, CKJIQJaTH 3 IICBHOIO
KUIBKICTIO IIOMIOHMX CJIB BJACHI BHCJIOBIIOBAHHS. 3aBIIKH TaKUM
BIIpaBaM JICKCHKa, 3aCBOEHA 3 HOBHUX TEKCTIB, Oye MIIHIIIE 1 TIuoIIe
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3araMm’ITOBYBAaTHCS CTyIeHTaMH, OyJe MOTOBHIOBATH Biapa3y 3 BuAH
CJIOBHUKIB: aKTHBHMI, TACHBHMI 1 MOTCHUIWHUN. UutaHHs Bimirpae
Ba)XJIMBY POJIb Y MOBJICHHEBIH AisUTBHOCTI CTYIEHTIB, 00, CIpHiiMaoun
TEKCT Bi3yaJbHO a00 MPOMOBJISIFOUH HOTO BroJIOC, CTYJIEHT CIIOYATKY 3a
JIOTIOMOTOK0 BHMKJIaJjaua, a MOTIM CaMOCTIHHO CHpuiMae iHTOHAIINHI,
apTUKYJISLIHHI 0COOMMBOCTI yKpaiHCBKOI (pociiicbkoi) MoBuU. Y mporeci
CIIPUUHATTS TEKCTY 1HO3EMHI CTYJIEHTH 3aKpIILTIOI0Th HaJ0aHi BMIiHHS
Ta HABUYKH aJE€KBAaTHOTO pO3YMIHHSA oOTpuMaHoi iHpopmarii,
HAaBYAIOTHCS CTABUTH MUTAHHS MIOAO 3MICTY, (OPMYIIIOBATH BUCHOBKH,
KpUTHYHO ¥  OO’€KTUBHO  OIliHIOBaTH IO iHQopMmalito Ta
BUKOPHCTOBYBATH ii y BIANOBIAHIN CHUTYyaIlii, BiIpi3HATH TOJOBHE BiA
HECYTTEBOTO MiJl 4ac CIPUUHATTA iHpOpMAaIIii.

KoMmyHiKaTUBHUM 3aBOaHHSIM UYHTaHHA W aHAIi3y TEKCTy €
BAPOOJIEHHST W 3aKpiluieHHS B 1HO3EMHWX CTYICHTIB Mi3HABAIbHUX,
iHHICHUX HaBUYOK. L{pOMYy CHIpHSIIOTH Pi3HI THIIKM BIpaB: MiATOTOBYI,
mo (GopMyrOTh MeXaHi3M TOPOKEHHS a00 po3Mi3HaBaHHSI, 1
MOBJICHHEBI, IO 3a0e3MeuyioTh (POpMyBaHHS NPAKTHYHUX YMiHb Yy
KOHKpETHOMY BHIiI ¥ ¢opMi KomyHikamii. Sk 3acBimdye mocBim, Iis
HAMKpaIIoro COPHUHATTS TEKCTy, L0 BIUIMBA€ HA KOMYHIKaTHBHI
HAaBUYKH Ta BMIHHS iIHO3€MHHX CTYJICHTIB, €)EKTUBHUMHU € TaKi BUIH
poOIT: CKITalaHHs MTUTAHb JI0 TEKCTY, MO0 MOCTABUTH iX OJWH OJHOMY 3
METOI0 OTPUMATH OCMUCIIEHY PO3TOPHYTY BiIIIOBi/Ib; CKIIaIaHHS MU TaHb
3a TEKCTOM BHKJIaJa4yeM 3 METOIO OTPUMATH Y BiJIIIOBiAb YiTKY OCOOHCTY
JIYMKY CTYJIEHTIB 13 IIPUBOJLY 3MICTY TTUTaHHSI.

[Tig yac poOOTH 3 TEKCTOM CJIiJl BAKOHYBATH i 1HIII 3aBIaHHs, METa
SKUX TIOJNISTAa€ y TOAONAaHHI aKIEeHTy W MaKCHMaJbHOMY HaOJFKeHHI
BUMOBH 1HO3€MHHMX CTYJICHTIB 0 BUMOBH HOCIiB MOBH, 1110 BUBYAETHCS;
y MiABHUILEHHI IPaMaTHYHOTO W JIEKCMYHOTO PiBHIB KOMYHiKaTHBHOT
KOMIICTCHTHOCTI. Y  pe3ysbTaTi I[bOr0  BiJ0OYBa€ThCS  3HATTS
MOBJIGHHEBUX TPYAHOIIIB, 3iCTaBIeHHS (POHETHYHOTO Jaxy PigHOI Ta
gy»oi MoB. [Ipu poOOTi 3 TEeKCTOM BinOYBa€eThCS BiNpPAIlOBaHHS i
3aKpiIJICHHS  HOBOIO  JIGKCMYHOTO  Marepially, TIpaMaTH4HUX
0COOJIMBOCTEH CIIIB 1 CJIOBOCIONYYCHb; BUKOPHUCTOBYIOTHCS BIPaBH,
CIIPSIMOBAHI Ha PO3BUTOK 3B’ A3HOTO MOBJIECHHS. ONIHIEI0 3 TAKUX BIIPAB €
nepeKa3 MPOYUTaHOro TeKCTy. Taky poOoTy OakaHO MPOBOAMTH i3
3aKPUTUMH MiAPYyYHUKAMH, IO TUCHUILTIHY€E Ta KOHLIEHTPYE MUCICHHS
CTYZCHTIB, pPO3BHUBAE YSIBY H JIOTIKO-CMHCIIOBY ITaM’sITb. BaxkBY poJib
Biflirpae ¥ aHai3 TEKCTy. 3aBASKH BUKOPHCTAHHIO TEKCTy B CHCTEMI
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HaBUAHHS MPaBHJILHOTO MOBJIEHHS Yy 1HO3€MHHX CTYJCHTIB
BHPOOJIAIOThCSI HEOOXigHI BMIHHS Ta HAaBHYKH, IO JTO3BOJISIOTH
TPaMOTHO, JIOTIYHO 1 YCBIZJIOMJIEHO OyyBaTH IrpaMaTHYHI KOHCTPYKIIii.
Takox po3BUBA€ETHCS 1 30arauyeThes JEKCUYHUH 3amac CTyAeHTa, HOro
MUCIICHHS i BiTYyTTs MOBH, III0 BUBYAETHCS.

BuBuenHs ykpaiHChKOi (pOCIHCHKOT) MOBH MOKHA OpPTaHi30BYyBaTH
Ha TPYHTI aJanTOBaHUX XYyJOXKHIX TeKCTiB. Bimbip TekcTiB
3OIMCHIOETbCA 32 KPUTEPISIMH XYAOKHBO-€CTETHYHOI, Mi3HABAIbHOL
LIHHOCTI 3MiCTY, AOCTYMHOCTI cpuitHATTA. [1ig yac BinOopy XymokHIX
TEKCTIB JOIIIHO BpaxOBYBaTH  iX peNpe3eHTaTHUBHICTH, TOOTO
MOJIMBICTh Ha I[bOMY TEKCTi MO3HAOMUTH CTYICHTIB i3 HAYKOBIISIMH,
i3 BIJOMHMH YKpaiHCBKUMH (POCIHCHKMMH) TNHCBMEHHUKAMH, 13
HaWIlIKaBIMUMHU TpobieMaMy, IO BiMOOpaXaroTbcs B  XYIOXKHIN
miteparypi. TekcTH MarOTh OYTH OB’ I3aHUMH 3 HAHOUTBIT BayKITUBUMU
¢dakTamMu Ta SBUILAMH icTOpii Ta KyJIbTypH YKpaiHH, BOHH JarOTh
YSIBJIIEHHSI PO TyXOBHI LIHHOCTI TPaJuLiiHOI Ta Cy4acHOI YKpaiHChKOI
KyJbTYpH. XYJIOXHI TEKCTH MAalOTh TPEJICTABISTH YKPaiHCHKY
JiTeparypy B ii Kpamux 3pa3kax i pizHAX KaHpax, 3HAHOMHTH CTYICHTIB
i3 JIyXOBHHM CBITOM JIIOJIMHU, BUXOBYBAaTH IHTEpeC IO ITepaTypH,
MOYYTTsI JAPYXOM ¥ mMoBarm A0 YKpAiHCBKOTO Ta IHIIMX HAapoJiB.
CrpykTypa 3aBAaHb IIOBMHHA pPO3BHBAaTH MOBJICHHEBI BMIiHHS,
YIOCKOHAJTIOBATH yCHE W TUCEMHE MOBIICHHS, (POPMYBATH ITOTEHITI HHAT
3amac JIGKCUKH, I10 BHUKOPHUCTOBYETHCS B COLIaJbHO-KYJBTYpHii
KOMYHIKaTHBHil cepi.

Cuiz 3a3HAYUTH, IO KOPUCHOIO € IeMOHCTpallist (GijbMiB 32 TEMaMH
NPAaKTUYHUX 3aHATH SIK HEUTPAJIBHOIO, TaK 1 )axoBOro MOBJICHHS: BOHA
Crpusie pO3MIMPEHHIO MOBHUX 1 ()OHOBUX 3HAHb IHO3EMHUX CTY[ICHTIB,
3aITy9ICHHIO X JI0 PEaIbHOTO KOJIa CIiIKyBaHHSA. J[ocBig 3acBigaye, 1o
HaBYaJIbHI (DUIBMH TiABUIIYIOTh €(QEKTHBHICT, HaBYaHHS, BOHU
OpPraHi4HO BXOJSATH A0 CTPYKTYPH HABYAJIBHOTO 3aHSTTSA i CHPHUSIOTH
MOJOJIaHHIO MPOOJIEM MOBHOT Ta COL[IOKYJIBTYPHOT aJanTallii.

HaBuanpHo-03HaloMYl eKCKypcii — Ile He TUIbKM BaKJIMBa JIaHKa
amanTarfiifHoro mporiecy, a i Woro pesepB. UuMm kpaie opraHi3oBaHO
eKCKypCifo, THM OUIbIIMI iHTEpeC BOHA BUKIMKAE B 1HO3EMHHUX
CTYACHTIB 10 BHMBYEHHS YKpaiHCBbKOI (pOCiHiCbKOi) MOBH, OakaHHs
ruome TMO3HAHOMUTHCS 3 KyJbTYypOIO, 3BHYAsIMH 1 TPaaWIisSMU.
Ortpumani mig dYac eKCKypcii  3HAHHS  3aKpiIUTIOIOTBCS U
MOTTIMOIIOIOTHCS 32 Ay AUTOPHUX YMOB.
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[lepernsan G6aneTiB, BiABiIyBaHHS XyI0KHIX My3€iB TOIIO JOMOBHIOE
3HaHOMCTBO 3 JKUTTSM 1 JISUTBHICTIO BHJATHHX KOMIIO3UTOPIB 1
XYAOKHHUKIB, CIPHUsIE€ CTETUYHOMY BHUXOBAaHHIO iHO3EMHHX CTY/ACHTIB.
CTyeHTH NOYMHAIOTh PO3YMITH, IO KyJIbTypa OyIb-sKOi KpaiHH K
YyacTHHA JIOACHKOI IUBILII3aLil CTAHOBUTH Hag0OaHHS BCHOIO JIFOACTBA.

3a3HauMMO, IO HABYaHHS YKpaiHCbKOI (pOCIHCBHKOi) MOBH SIK
iHO3eMHOI Mae OyTH CHpSIMOBaHMM He TUTbKM Ha (QOpPMyBaHHS Yy
CTYJIEHTIB 3/JaTHOCTI TMPAKTUYHO KOPHCTYBaTHCS MOBOIO B pPI3HHX
COLIaJIbHO JIETEPMiHOBaHUX CHTYalisiX, a i Ha 3aJTy4eHHs CTYJIEeHTIB JI0
IHIIIOTO, HaliOHATBFHOTO 00pa3y cBimomocTi. Pe3ynpTarom HaBuaHHS
1HO3eMHOT MOBH MarOTh CTaTH C)OPMOBAHA Y CTYACHTA «MOBHA KapTHHA
CBITY» 1 BMiHHS pO3Mi3HaBaTH MOTHBU M HACTAHOBH OCOOMCTOCTI, fIKa
HAJIC)KUTh [0 1HIIOI CHIIBLHOTH, A€ MAi€ 1HIIAa CHCTEMa LIHHOCTEH, i
PO3YMITH HOCisI iHIIOTO MOBHOTO «00pa3y cBiTy». llo3utuBHOTO
pe3yJbpTaTy HaBYAHHS iHO3€MHOI MOBH MOXKJIMBO JOCSTTH 332 YMOBH,
SKIIO B KOTHITUBHIHM cucTeMi cTyneHTa OyIoyTh MOOyZOBaHI BTOPUHHI
KOTHITHBHI KOHCTPYKIIii-KOHIIENTH, IO CITiBBIIHOCATHCS 31 3HAHHAMH
PO CBIT MpEeACTaBHUKA IHIIOI JIHTBOKYJIBTYPHOI CHINBHOCTI. Y cdepi
PEIENTUBHUX BUIB KOMYHIKATHBHOI ISTTbHOCTI BUCJIOBJICHA BHIIE i71e51
MOXe OyTH 3BeieHa, y TNEpLIy 4Yepry, 10 HaBYaHHS CTYACHTIB yMiHb
pPO3YMITH IHIIOMOBHHH TeKCcT SK (opMy comiadpHOTO OYyTTS
NpPEACTAaBHUKIB 1HIIOT MOBHOI CITUIBHOTU. Y I[bOMY BHIIAJKY CTYJCHTH,
IHTEpIpPEeTYIoud TEKCT Ta MNPHXOBaHI B HBOMY IHTEHLIi aBTOpa,
BiIKPUBAIOTh JUIsI ce0e KOHIeNTH IHIIOI KyJIbTYPH 1 CTEPEOTHIH
KOMYHIKaTuBHOI moBemiHku ii HociiB. Illo crocyeTpcst TOBOpiHHSA i
nuchbMa  (MPOJYKTHBHUX  BHUIIB MOBIICHHEBOi  JISUIBHOCTI), TO
IUIAHOBAaHUM PpE3yJIbTATOM MOBHOI OCBITH MOKE€ CTaTH BOJOIIHHA
CTYJIEHTAMH CHCTEMOIO JIEKCHKO-CEMaHTHKO-TPaMaTHIHUX 3B’S3KiB
MOBH, 5K BUBYAETHCS, IO JO3BOJIUTD iM 3/IIHCHIOBATH KOMYHIKAaTUBHY
JiSUTBHICTD y HAlOLIbII TUMIOBUX, CTAHAAPTHUX CUTYaLifX CIIIKYBaHHS
Ha TaK 3BaHOMY IIparMaTWIHOMY piBHI. HeoOXimHiCTh 3airydeHHS IO
KYJIBTYpPH IHIIOTO HApOIy HAWMPHUPOJHIIINM YHHOM OPIEHTYE MOBHY
OCBITY Ha PO3BUTOK y CTYJIEHTIB 3/1i0HOCTEH HE MPOCTO JO MOBHOTO, a
JI0 MDKKYJIBTYPHOTO CIIJIKYBaHHS, OCKUIBKHA HaIliOHAaJbHAa KYIJBTypa
BKJIIOYa€ KOMYHIKATHBHY IOBEIIHKY Hapomy. Ilim KOMyHIKaTHBHOIO
MOBE/IHKOIO TIPOIOHYETHCS PO3YMITH peali3oBaHi B KOMYHiKaiii
MpaBwiia 1 TpaaWIlii CHIKYBaHHS NEBHOI JIHTBOKYJETYPHOI CHITBHOTH
SK Y IIJIOMY, TaK i TIEBHOI TPYIH HOCIIB MOBH, 00’ €JHAHMX 3a TI€I0 9H
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IHIIOIO O3HAKOIO, a TaKOoXX OKPEMOro iHAWBi/A, KOMYHIKaTHBHA
MOBEJIIHKA SIKOTO Ma€ HAI[IOHAJBHO CTCIU(IYHHUI XapaKTep 1 BUCTYIIAE
SK acIeKT BUSBY B CIIIKyBaHHI MOBHOi ocoOuctocti. HeamexBatHe
CIIPUMHATTS KOMYHIKATHBHOI TIOBEOIHKM OJHOTO HApOLy IHIINM
HApOJIOM CTBOPIOE «30HY HEPO3YMIHHS», MOPYLIyE KOMYHIKaIiio i
HaBiTh MOXE TPU3BOAWTA 10 BUHUKHEHHS MIXKOCOOMCTICHUX 1
MDKETHIYHHX KOHQUIKTIB. OTXe, y pe3yJbTaTi MOBHOI OCBITH ¥
CTyJIEHTa MOXYTh 1 MaioTh 3’SBUTHCA C(HOPMOBAHI: TOTOBHICTH [0
OCMHUCIICHHS ~ COILIIOKYJIBTYPHOTO TOpTpeTa KpaiHh, MoBa SKOL
BHBYAETHCSA, TA PO3YMIiHHS HOCIiB BiIITOBITHOI MOBH; €THIYHA, pacoBa Ta
coliagbHa TOJIEPAHTHICTh, MOBHUI TAaKT 1 COLIOKYJIBTYpHA BBIUJIMBICTH;
CXWIBHICTh [0 TOIIYKY HEHACWIBHUIBKUX CHOCOOIB PO3B’SI3aHHS
KoHGumKTIB. Tak, OCKINIBKH TiJ Yac BUBYCHHS I1HO3EMHHUX MOB
BimOyBaeThCsl 30aradeHHs CTYIOCHTIB IHAWBITyaJbHUM JOCBIIOM
CHIJIKyBaHHS 3 1HILIOK JIHTBOKYJBTYPOIO, PE3YJIbTATOM iHIIOMOBHOI
MiATOTOBKM CTAlOTh TO3UTHBHI 3MiHH B 3arajibHill CTPYKTYpi HOBEAIHKH
CTYyIIeHTiB [6].

Heo0ximHo 3ayBakuTH, IO BUKJIaadi MalOTh yPaxOBYBAaTH ITOTPEOy
1HO3eMHHUX CTYJIEHTIB y CHUIKYBaHHI 3 YKpaiHCBKUMH CTyJCHTaMH. 3
IIi€0 METOI0 BHUKIATadi MarOTh pO3POOJIATH 1 3MIHCHIOBATH Pi3HI
KOMYHIKaTHBHI MPOEKTH, 3yCTPidi iIHO3EMHUX 1 YKPaiHCHKHUX CTYJEHTIB,
OpraHi3oByBaTH CIiJbHI KOHLEPTH, MOBHI, JiTepaTypHi, Kpae3HaBui
BikTopuHHU. CIIiZi pO3BUBATH KyJIbTYPY MOBJICHHS iHO3€MHUX CTYACHTIB,
(hopMyBaTH TOJIEpAaHTHE CTABJICHHS A0 KyJIBbTYypH 9y>KOTO HAPOLY.

BucnoBku. IlpoBenenuii amamiz IMoKazaB, IO 3MIMCHEHHS
BUKJIaJadyaMH  CHUCTEMAaTHYHOr0,  IJIECIPSIMOBAHOTO  IOAOJIAHHSA
aJanTalifHuX TPYAHOIIIB € 3aIIOPYKOI0 YCIITHOI aanTarii iHo3eMHUX
CTYJICHTIB, TIOAJBIIOT0 PO3BUTKY KOXKHOTO CTYJIEHTa SIK OCOOHCTOCTI Ta
Maii0yTHporo ¢axiBusg. UYuM Kpame 3acBOIOETBCS  YKpaiHChKa
(pociiicbka) MOBa, TUM €(EKTUBHIIIIA aJaNTaIlis, TUM OIBUAIIE CTYJICHTH
MPUCTOCOBYIOTHCS JI0 HOBOTO COLIIOKYJIBTYPHOTO CEPEIOBUINA, Kpallle i’
YCHIIIHIIIE BiOYBAETHCS MPOIIEC BXOKEHHS IO HOBOT JUIsSl IHO3EMHUX
CTYACHTIB OCBITHBOI cCHCTEMH W 10 cdepH MiKHALIOHATBHOTO
CIINKYBaHHS 3 MPEeACTaBHUKAMHU Pi3HUX KpaiH. JlisTbHICTh BUKIIamada
MoJIATae B KEPYBAHHI OpraHi3alli€l0 aKTUBHOTO IMi3HAHHS YKPaiHCHKHX
peaiiii iHO3eMIIMH. BapTo TakoXx 3ajdydyaTd iHO3EMIIB 1 IO MEBHUX
BUXOBHHUX 3aXOJiB, €KCKypCiif, opraHizailii KOHIEPTHUX MpOrpam i K
criocTepiradiB, i SK y4acHHKIB; OPTaHi30BYBaTH BiJBiIyBaHHS Pi3HUX
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3axO[IiB, 16 MOKHA CITIJIKYBaTHCS 3 HOCIIMH YKpPaiHCBKOI (POCIHCHKOT)
MOBH.

IlepcnexkTHBH MOAAJIBIIMX J0CTIAKeHb MOJSTAIOTH Y MOLIYKY THX
¢dbopM 1 MeTOAIB POOOTH, IO CIPUATHMYTh ONTHUMI3allii BXOKCHHS
CTYAEHTa-1HO3eMIIs 10 HOBOTO CepeloBUIIA. Bukiagad Mae OCIIiJOBHO
W 1[ilecnpsMOBaHO CTBOPIOBATH JJISl 1HO3EMIIIB MIPOOJIEMHI CHTYyaIlii, y
SKAX BOHM OCMHCIIOIOTh MOBHHH MaTepial 1 HaBYAIOThCA Opartu
aKTUBHY Y4acCTh Yy JiaJIOTOBOMY CIIIJIKyBaHHI B HOBOMY COIIIyMi.
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AHAJITHYHI ®OPMU M KOHCTPYKIII AK TPYTHOIIII
B 3ACBOEHHI TPAMATHKHA ITHO3EMHOI MOBU

Kocomina B.1O. (Xapkies)

CrarTsi NpHCBSYCHA AaHATITHYHUM (OpMaM 1 KOHCTPYKIISM pPOCIHCHKOT
MoBH. [IpoaHanizoBaHO OCHOBHI IPOSIBM aHAJITU3MY y IpaMaTHU4Hii cucremi
Cy4acHOi pOCiiChKOT MOBH. AHamiTHYHI (opMH W KOHCTPYKIII BU3HAYEHO SIK
rpamMaTH4Hi TPYAHOLI y BUBUCHHI MOBH 1HO3EMHUMH CTyJCHTaMu. BusBieHo
OCHOBHI TpPYJIHOIII 3aCBOEHHS HUMH AHATITUYHMX (DOPM 1 KOHCTPYKLIH Ta
3aIpONIOHOBAHO ONTHMAIBHHHN MiAX1 10 iX MOJ0NaHHS.

KarouoBgi ciioBa: aHanmiTHUHI TeHEHIIT, aHATITHYHI GopMH i KOHCTPYKIIii,
rpaMaTHdHa CHCTeMa, rpaMaTHdHa CTPYKTypa, CydacHa pociiichka MOBa fK
1HO3EMHa.

Kocomuna B.JO. Anamurnyeckne ¢GopMbl M KOHCTPYKIHMHM Kak
TPYAHOCTH B YCBOGHHH TI'PAMMAaTHKH HWHOCTPaHHOro s3bika. CraTpi
MOCBSIIEHA AHAIUTHYECKUM (OPMaM U KOHCTPYKIMSAM PYCCKOTO SI3BIKA.
Hpoaﬂanmuposaﬂbl OCHOBHBIC TPOSABJICHUSA aHAJIMTU3Ma B FpaMMaTHHeCKOﬂ
CHUCTEME COBPEMEHHOTO pYCCKOro s3blka. AHanuThdeckue (opmbl U
KOHCTPYKIIUU ONpeAETIEeHbI KaK TPAMMAaTHUECKUE TPYAHOCTH B U3YUCHUH SI3bIKA
HHOCTPAaHHBIMU CTYyACHTaMU. BBISBIEHBI OCHOBHBIE TPYAHOCTU YCBOEHHSI UMU
AHAJMTHYECKUX (OPM M KOHCTPYKIUH M TPEIUIOKEH ONTHMAIIBHBIA TTOIX0/1 K
UX TPEOIOJICHHUIO.

KnioueBble ci10Ba: aHaTUTHYECKHUE TEHIICHIIUH, aHATUTHIECKHE (GOPMBI 1
KOHCTPYKIIMH, TpaMMaTHYecKas CHCTEMa, TIpaMMaTH4ecKas CTPYKTypa,
COBPEMEHHBII PYCCKUH SI3bIK KAK NHOCTPAHHBIN.

Victoriya Kosmina. Analytical forms and constructions as difficulties in
mastering the grammar of a foreign language. The article is devoted to
analytical forms and constructions of the Russian language. The relevance of the
work, which is explained by the strengthening of analytical trends in modern
Russian, is substantiated. Analytical forms and constructions are defined as
grammatical difficulties in language learning by foreign students. The main
manifestations of analyticism in the grammatical system of the modern Russian
language are analyzed. The main difficulties of assimilation of analytical forms
and structures are revealed. The optimal approach to overcome such difficulties
is proposed. The main means to overcome the difficulties associated with the
assimilation of analytical forms and structures of the language, as well as the
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means for forming grammatical skills are: preliminary listening to the material,
imitating in speech, the uniformity of phrases and the regularity of their
repetition, action by analogy, “relative” error-free actions, various methods
automation and speech performance. The introduction of a new grammatical
phenomenon is based on a communicative approach to language learning. At
the stage of presentation of analytical forms and constructions, attention should
be paid to the formulation of rules-instructions and rules-generalizations, which
must be built in accordance with the following requirements: functional
orientation, adequacy, scientific, generalization, accessibility, and guidance.
Taking into account the peculiarities of the Russian language grammar structure,
the existence of analytical forms and constructions, difficulties in their study as
well, it is expedient to introduce a presentation of new grammar constructions
using additional tables and systematizing the material periodically.

We are convinced that in educational materials for foreign students, each
language fact must receive a detailed methodological description in different
plans: from the point of view of its place in the system of language phenomena,
functioning in speech, use in receptive and productive speech actions,
“servicing” communicative tasks, conditionality non-linguistic factors,
correlation with the facts and the system of the native language for the student.

Key words: analytical forms and constructions, analytical trends,
grammatical structure, grammatical system, modern Russian as a foreign
language.

IlocTanoBka npobaemMu B 3arajbHOMY BHIIAi. BuBueHHs Oyb-
AKOI MOBU MICTUTh KiIbKa acleKTiB, OJHMM i3 SKHX € IpaMaTuKa.
OnaHyBaHHS IPaMaTUKH Ta IpaBUIbHE O()OPMIIEHHS BUCIIOBIIIOBAHHS, &
TaKO)X pPO3MI3HABAHHA TpaMaTHYHUX (GOPM B YCHOMY MOBJIEHHI Ta
MUCHbMI 311HCHIOETHCS 3aBASAKH c(DOPMOBAHOCTI TpaMaTHYHMX HAaBHYOK.
3aCBOEHHS TPaMaTHKH POCIMCHKOT MOBH BHKJIMKAE 0araTto TPYAHOIIB Y
iHooHiB. 30Kkpema, MEBHI yTPyAHEHHS TIOB’S3aHI 3 BUBYECHHSIM
aHAMTHYHUX (OPM 1 KOHCTPYKILIH POCIHCHKOI MOBH iHO3EMHUMH
CTYACHTaMU.

AKTyaJbHiCTh pOOOTH TMOSICHIOETHCA ITOCHICHHSIM aHAJTITHIHUX
TEHJIEHIIN y cy4acHii poCiiicbKiii MOBI; OB’ SI3aHUMH 3 IIM MIPOLIECOM
rpaMaTUYHUMH ~ TPYAHOLIAMHM Yy BUBYEHHI MOBH 1HO3EMHUMH
CTYJIEHTaMH{; YCBIIOMJICHHSM BaXKIIMBOCTI MPABUIBHOTO (HOpMyBaHHS
rpamMaTUYHOr0 MEXaHi3My MOBJICHHSI.

Merta Hamoro AOCHIIKEHHS — MPOaHali3yBaTH OCHOBHI MpPOSBH
AQHANITU3MY Y TpaMaTUYHIH CHCTeMi CydYacHOi pOCIHChKOi MOBH;
BUSBUTH OCHOBHI TPYZHOINI 3aCBOEHHS aHAMTHYHUX (opM i
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KOHCTPYKITi iHO(OHAMHU; 3ampoONOHYBAaTH HAHOUIBII ONTHUMATBEHUN
IMAX1T 10 TX OM0JIaHHS.

Tumonoriuna knacudikanis MoB moOynoBaHAa Ha YypaxyBaHHI
ocobnmmBocTel iXHBOI TpamathdHOi OyznoBu. Pocilickka MoOBa
TUTIOJIOTIYHO HAJCKUTh O MOB (NICKTHMBHO-aHATITHYHOTO THIy (200,
IHAKIIe, CHHTETHUYHO-aHANITUYHOTO CKIaay). B aHamiTHUYHUX MOBax
rpaMaTHYHI 3HAYCHHS MEPEeIatOThCS 11033 MEKaMH CIIiB, TOOTO 1HIIIUMH
CIIOBaMH, MOPSAKOM ciiB. Bakko Ha3zBatu MOBy, sika Oyna 6 dmcTo
(JIEKTHBHOIO (CHHTETUYHOI0) 800 YUCTO aHATITUYHOKO. 3a3BUYAl Y MOBI
MIpPE/ICTaBIICH] 3MilllaHI PUCH aHANMITH3MY U CUHTEeTH3MY. CHHTETHYHI
BJIACTHBOCTI BIZPI3HSIOTh POCIHCHKY MOBY 1 B3araji CJIOB’STHCHKi MOBH
BiJl IHIIMX I1HJOEBPONEHCHKUX MOB. Y POCIHCHKIH MOBI CHHTETHYHI
€JIEMEHTH € TPOBIJHUMU, OJHAK 1 aHAJITH3M IOCIIa€ B Hill BaXKJIHMBE
MIiCII€ 1, III0 € OCOOJIUBO CYTTEBUM, Ma€ TCHCHIIIIO IO TIOMTHPCHHS.

Orasaa ocTaHHix gociimkenb. [TocuaeHHs aHATITUYHUX TEHIECHIIN
Y POCIHCBKIiH MOBi — OJTHA 3 aKTyaJIbHUX y CY4aCHOMY MOBO3HABCTBI TEM
nmocmimkeHHs. Y 1950-Ti pokn HayKOBIII 3pigKa TOBOPUIIH PO IMTOYATOK
i€l TeHaeHIii B pocificekkiit MoBi, y 1980—2000-Ti pokum 3’sBHIACS
BeJIMKa KUIbKICTh MyOJiKamii i3 1miei mpoOneMatuku. TeHACHI0 110
aHAITU3MY B PO3BUTKY 1HIOEBPONEWCHKUX MOB Big3Havanu l. boxyen
ne Kyprene, M. Kpymesckuii, A.Meiie, B. BunorpamoB Tta inmmi
HaykoBIi. Y 60-i pokun XX cTONITTS Ha BEIUKOMY (AKTHUYHOMY
Mmarepiaii Oyna migTBEpIXKEHa rinmoTe3a Npo MOCHIICHHS B POCIHCHKOT
Mopotorii 03HaK, XapakTepHUX /IS MOB aHAJIITHYHOrO ckiany. Ha
IyMKy OimpmrocTi (axiBiiB, 30i7bIIEHHS B POCIHCHKIH MOBI THX YU
IHIIMX PUC, BIACTUBUX AHAJTITHYHUM MOBaM, HE CIIiJ] CIPUHAMATH SK
3arpo3y CHHTETHYHOMY CKIIaJy, a AaHaIITHYHI iHHOBAIii BCe-TaKH
BiOyBalOTHCS Ha TpaMaTHYHIN Tiepudepii, Xoda i mpuBEpTaIOTh MIIIEHY
yBary CBO€0 HOBU3HOIO.

BinMiHIOBaHI iIMEHHUKH, TPUKMETHUKH, YUCITIBHUKH, CUCTEMA 3MIHU
JIECIIOBA  CTAaHOBIATH CBOTO  pONy «OMOPY CHHTETHU3MY» B
MopdoJioriyHOMY CKiaji pocitickkoi MmoBu (M. [1anoB). Pazom i3 Tum y
MOp(hoJIoTii Cy4acHOT pOoCiHChKOT MOBH € TaKOX «OCTPIBII» 1 HABITH ITLTI
«Matepuku» aHajitTm3My. lle, mepin 3a Bce, NMPHUCITIBHUKH, MOJANBHI
CJI0Ba, CITY>KOOBI CJIOBA, BUTYKH, 3ByKOHACIIi Ty BaHHSI.

TenpeHItis 10 aHAIITU3MY aKTUBHO IMOIIUPIOETHCS 1 HA TI YaCTHHU
MOBH, IO BHUPaXAIOTh CBOE TpaMaTHYHE 3HAYCHHS IMEPEBAKHO
(JIEKTUBHO TIOKAa3HWKaMH TpamMaTudHoi Qopmu cioBa, TOOTO
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cuHTeTn4HO. Tak, mopiBHsAHO HexaBHO, Y X VIII cTomiTTi B pociiichKiii
MOBI TIOYaJIH 3’ SIBISITHCS HEBIIMIHIOBaH1 IMEHHHUKH; Y XX CcTONITTI OyJo
BCTaHOBJICHO KJIaC HEBiMiHIOBaHUX MpUKMeTHUKIB (M. [TaHOB).

BukJax ocHOBHOT0 MaTepiany. AHATITH3M — II€ BIaCTUBICTh, EPII
3a BCe, TpaMaTHYHOI CHCTEMH MOBH; BHPaXEHHS TIpaMaTHYHOTO
3HaueHHS Yy TpaMaTH4Hii ¢GopMi, MO CKIAAAETHCS OUTBIN HIXK 3 OJHIET
cnoBodopmMu. Y IIbOMY BHUIAAKy JEKCHYHE 1 rpaMaTH4yHE 3HAYCHHSA
HaOyBalOTh PO3JIIBHOTO BUpaKEHHS. JIeKCHUHE 3HAUEHHSI BUPAKAETHCS
CaMOCTIHUM CJIOBOM, a TIpaMaTH4YHE IEePEBAXHO CIIy:KOOBUM,
NTOIMMOMDDKHUMM MOBHHMMH 3ac00aMM: [OIOMDKHUMH II€CIIIBHUMH
(dbopmamu, npuMEHHIKAMH, YaCTKaMU, CIIOTyYHUKaMH. Benuky pois y
noOyIOBi PeUCHHsI B aHAJITUYHIA MOBI BiJ[irpa€e TakoX MOPSIIOK CIIB,
110 YiTKO PEryJIIOEThCS CIeLialbHUMU MTpaBUiIaMu. Sk BiIOMO, MOBH Yy
CBOEMY PO3BUTKY PYXarOThCS 3a IIKAJIO0 aHATIITU3MY — CHHTETH3MY. Y ci
CTapOoJIaBHI 1HJO€EBPOIEHCHKI MOBH, HANPUKIAJA, TPEIbKa, JIATHHCHKA,
CaHCKPHT, MaJIi CWIIBHUM CHHTETUYHUH XapakTep. CHHTETHYHOIO OyIia
1 mpacioB’THCbKa MOBA.

3a3HaunMO, 110 B Cy4YacHiil poCiiChKil MOBI 301IBIITY€THCS KITBKICTh
aHANTHYHHUX eleMeHTiB. Haibinbi perynspHumu (opMaMu MPOSBY
AHATITHYHUX TEHJCHIIH y POCIHCHKIH MOBI € aHANTH3M y Tamy3i
rpaMaTUYHOTO Ta JIEKCHKO-TPaMaTHYHOTO 3HaueHb. [lomiueHo, 1o
BUKOPHUCTaHHs B POCIHCHKi MOBiI aHaTiTHYHUX KOHCTPYKLIH cTae Bce
OiMpII aKTHBHUM, IO TIOB’S3aHO, OYEBHOHO, HE CTINBKH 3
HEIOCKOHAJICTIO ~ IpaMaTHYHOi  CHCTEeMH, 3  HEAOCTaTHICTIO
CJIOBOTBOPCHHS 1 MParHeHHSIM MOBHOI CHCTEMH 3allOBHUTH YTBOPCHI
JAKyHH, CKUIBKH 13 3araJbHOMOBHOIO TEHJCHIIEI0 JIO HAHOUIBIIOT
MOTHBOBaHOCTI IO3HAYEHHSI, TParHEHHIM 10 TOUHOCTI i Bupa3HocTi. He
BCl PO3WICHOBaHI HallMEHyBaHH:, HasBHI B POCIMCHKI MOBI, MOXKHA
3apaxyBaTH [0 TMPHKIAAIB ACPUBALIAHOIO aHAIITU3MY, MOPIBHSIMO,
HaNPHUKIAL, BPUHUMAMb YYACHUE — YY4ACMBOBAMb, HAMA3AMb MACTIOM —
HAMACAUMb, KIACMb AUYA — HECTUCY.

Sk 3a3Havae y cBoii GyHIaMEHTaIbHIN Npalli, MPUCBSIYEHIN aHAi3y
JiECTIBHMX  JIepuBallifHUX cHoiydeHb, A. HikiteBuu, «Bpaxae
JIEKCUYHE PI3HOMAHITTS BIIACHE JI€CIIBHUX KOMITOHEHTIBY» (IIepeKiiaj
Hamr — K.B.) [5: 40]. Moxxaa HaBecTH YHCIIEHHI MPHUKIATN: Oams /
npedocmasums asanc (ABAHCUPOBAMy), NOLOACUML / NOCMABUMb
niomby 6 3y0 (3aniombuposams), mepnemv / UCHBIMBIBAMb MYKY
(myuumscs) Tomo. Ha 1ie 3BepHYB yBary me B. BurorpamoB y cBoiii

68



Bunyck 33 2018

KJacwuHif mpani «Pycckuid a361k» [2] 1 JOKIAAHO ONMKCaB aHATITUYHI
¢dopmu cioBa, TOOTO BHpaKEHHS PI3HUX I'paMaTHYHUX KaTeropid 3a
JIOTIOMOT 010 AHATITHYHHUX KOHCTPYKLUIH, pi3HOIO Miporo
rpamaTukanizoBanux. CIOQM HalexarTh OIMCOBI, aHATITHYHI (QOpMHU
CTYIICHIB OPiBHSHHS, BUAW aHATITHYHOTO BUPaKEHHS KaTeropii ocobwu,
onucoBa (aHaliTHYHA) ¢opMa MailOyTHHOro HeZOKOHaHOro BuIy. Ha
nymky A. HikiTeBwua, aHamiTHYHa KOHCTPYKIliS Moxe Oyt (hopMoro
BIJITOBITHOTO CAMOCTIMHOTO CJIOBAa, BXOIAYH B CHCTEMY WOTO
cnoBo3MiHU (200 (QopMOTBOpeHHS) — y mapagurmy ciosa [5: 32].
Oco0nuBYy poib y CHCTEMi POCIHCHKOTO Mi€CIOBa BiNirpaloTh TaKOX
SBUIIA JICPUBAIIHHOTO  aHANITH3MY, pPO3WICHOBAaHE BHPAKCHHS
CIIOBOTBIPHMX 3HAa4Y€Hb, KOJIM JIONOMIXKHE CJIOBO BHKOHYE pOJb
CIIOBOTBIpHOTO adikca, op. PocC. no3eneHems — cOelamvpCsl 3e1eHbIM.

I'pamMaTyHi 3HaYEeHHS Mi€CIIOBAa B POCIHCHKIN MOBI BHpPaKarOThCS
nepeBakHO (PpIEKTHBHO, X04a 30eperiucsa U JesiKi aHamiTH4HI (GopMHu.
Tax ¢opMu HaKa30BOTrO CIOCOOY MOKYTh YTBOPIOBATHCS CHHTETUYHO 1
aHATITHYHO: (OPMH CYMICHOI dii MOXYTh YTBOPIOBATHUCS B TaKHH
crocib — yacTka dasail / dasavime + iHQIHITUB (HaAPUKIAL, 0asail nems,
dasatime cnamy); Gopmu 3-1 0COOM OJHUHU I MHOXHHH YTBOPIOIOTHCS
MOEHAHHAM YaCTHHOK nycmov, nyckau, oda 3 (opmamu 3-i ocodu
JIi€CIIOBA B OJHUHI 200 MHOXKHHI JiHICHOTO CTIOCO0y (HApUKIIAM, nycKail
secensimest, nycmo npuoém, 0a 30pascmeyem CoaHye).

3Ha4YeHHS! YMOBHOT'O CHOCOOY BUPAXA€ThCA TUNBKHA aHAJITHYHO: JI0
IIECITIBHOT ()OPMH MUHYJIOTO Yacy MPUEAHYETHCS YacTKa Ob1 200 6 (Tipu
IIEOMY YacTKa Ob! TUTHKH B TMIOEAHAHHI 3 TIE€CTIBHOT (POPMOIO MUHYJIOTO
4yacy € MOKa3HUKOM YMOBHOTO criocoOy). @opmu MaiOyTHBOTO Hacy
YTBOPIOIOTHCS CHHTETHYHO W aHAIITHYHO: CHHTETHYHI — (GopMU
MalOyTHROT'O TIPOCTOTO, 32 3HAUYCHHSM BOHU € hopMaMu MaiOyTHBOTO
yacy, a 3a TBOPEHHSM — ¢opMaMu TENEPIIIHLOr0 Yacy Ji€CIiB
JOKOHAaHOTO BuAy (HAmpHUKIAL, Hanuwy, coelaem, npueoem);
aHaMITHYHI — (GOpMH MaOyTHROTO CKJIQAHOTO, BJIACTHBI Ji€CIIOBaM
HEIOKOHAHOTO BHIY, YTBOPIOIOTHCS 32 JOTOMOTOI0 JONOMiIKHOTO
niecioBa Ovimbs B 0CO0OBiH ¢opmi MaliOyTHROrO MPOCTOro i
iH(iHITUBHOI ()OPMU OCHOBHOTO Ji€ciioBa (HANPHUKIAL, 6)0y dHcoamsy,
06y0y cmompemn).

Po3BUTOK TrpaMaTHYHOI CHCTEMH PpOCIHCHKOI MOBH TPH3BIB 10
CKOpOYEHHs aHamiTHYHUX ¢opM giecmoBa. BomHouac cydacHa
pociiicbka MoBa Oarara aHAJNITHIHUMH IECTIBHUMH KOHCTPYKITISIMH.
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MoxnmuBicTh 1X TBOpPEHHA OOYMOBJIEHAa ICHYBaHHSIM y MOBI
0araTo3HaYHUX JIECIIIB: TaK 3BAHUX «HAIIIBCAMOCTIMHUX» CIIIB — CHamb,
denamscsi, CMAHOBUMbCA, KA3AMbCs, OCMAMbCs, HA3bl8AMbCs TOIID;
TMIOTIOMDKHUX JECTIB — OblMb, A61AMbC. AHANITHYHI KOHCTPYKIT 3
NOJIOHUMH JiECTIOBaMH € TIOEIHAHHSAM Ji€cioBa Ta iHIMOI GopMu —
iMeHi, fKe Mo3Hayae IUIICHY O3HaKy — Hito abo craH cy0’ekTa, mpH
FOMY TpaMaTHYHE 3HAYCHHS BHPAXKAEThCS BCIMa KOMIOHEHTaMH
KOHCTpYKIIT (To1 cman coscem g3pocavim. Teou 6onpocvl cmanossames
HasazuusbiMy. OH cuumaemcs KpYNHbIM CHREYUAIUCHOM 6 MOl
obnacmu. OHa bbLia cpedHne2o pocma. Omo OCMANOCh CAMbIM APKUM
socnomuHanuem moezo demcmea. OH KA3aics MOJ0HCe. ).

Jlo Oarato3HavyHUX JI€CTIB HalekKaTh (Da30Bi NIECIOBA — HAUUHAMD,
Hauamo, 3aKOHYUMb, Npoooadcumy (y KOHCTPYKLISIX, SKi BOHH
YTBOPIOIOTh, 3HAUCHHS MPEIUKATHBHOI 03HAKH, BUPaKEeHE 1H(IHITHBOM
OCHOBHOTO JIIECIIOBA, TIOEAHYETHCS 31 3HAUCHHSIM HOTO MOYATKY, KIHIIS
a00 TIPOJOBXKEHHS), & TaKOX — MOJANBHI JIIECIIOBA: XOMemb, MOUb,
Jicenamop Ta iHIN. Y KOHCTPYKINSX, SKi BOHH OPraHi3ylOTh, 3HAUCHHS
NpPENKATUBHOI O3HAKH, BUpa)keHEe iH(IHITHBOM OCHOBHOTO JI€CIIOBA,
MOEAHYEThCSI 31 3HAYCHHSM Hamipy, BOJICBHSIBICHHS, pIIICHHS,
OakaHHs, TIOBHHHOCTI, MOMJIHMBOCTI. Y MOMIOHUX KOHCTPYKITISAX
OCHOBHE T'paMaTH4HE 3HAYEHHS BHCJIOBJIIOE 3MiHIOBAaHUH KOMIIOHEHT
(bararo3HavHe AI€CIOBO).

OcTaHHIM YaCOM y TEKCTaX HayKOBOTO, 8 TAKOXK ITyOIIIUCTHYHOTO Ta
oQIIIHHO-IUTOBOTO CTHIIIB HAOYJM IMHPOKOTO IOIIMPEHHS IECITiBHO-
IMEHHI KOHCTPYKIii Ha 3pa30K damb omuém, obpamume GHUMAHUe,
ocywecmeums aHAIu3, Hnpogecmu pabomy TOIMO. BoHH Takok €
QHATITHYHAMH, OCKIIBKH TUTPKH HEPO3PUBHO OIWH BiX OJHOTO
BUPaXXalOTh TpaMaTW4HI Ta JIEKCHYHI 3HAYEHHS, XapaKTepU3yIOThCs
1110MaTHYHICTIO.

Cepen nposiBiB aHAII TU3MY MO>KHA BUIUIATH Pi3Hi POLIECH CYyYaCHOT
MOBH: TIONIOBHEHHS KJIACy HEBIJIMIHIOBAaHMX IMEHHUKIB (6oabuioe/
bonvuiue 0HcaKysu, pasHoysemuoe/ pasHoygenmHvle napeo, noiesHoe/
nonesnvie asokado) 1 NPUKMETHUKIB (e, O0pdo, maxcu); yTBOPEHHS
Ta (QyHKOiOHYBaHHS aOpeBiatyp (MU ewvipasun HedoymeHue —
AQHATITU3M BHUSBISIETECA B y3TO/KEHHI [i€eciioBa HE 31 CIOBOM
MuHucmepcmeo, a 3 (OPMOIO YOJOBIYOTO pPOAY, /i€ TMPHUHIMII
(hOpMaTEHOTO Y3TOJDKEHHS), aHANTHYHE BHPAKEHHS TpPaMaTHIHHX
KaTeropit y ciiB cmiabHOro poay ([lpuwina meos mobumas Xews.
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THpuwén meoii mobumwiii JKens. On maxoii nepsixa. Ona maxas Hepsaxa),
CIIIB Ha TO3HAYeHHs JOJel 3a npodeciero (Cexpemapsb Oviia oueHb
sanama. Bpau npuwina eoeépems). Yci Ui sBHIIA  I€MOHCTPYIOTh
TEHACHIII aHANITH3MY, SIKI MOXKYTh CBITYHTH NPO aKTHBI3aI[iI0 IHOTO
npolrecy i momupeHHst Horo Ha pi3Hi rpynu ciiB. CyTHICTh aHATITU3MY
PO3KPHBAETHCS B HU3I IHIIWX CIBBIAHOCHUX 13 HHUM TIOHSTH,
HallpUKJIaa, B EKCIAHCii Ha3WBHOTO BiOMiHKa ¥ HEBIAMIHIOBAHOCTI.
OCKUIBKY TIepelliueHi HaM{ TOHATTSA JeKaTh B OJHIM IUIONIMHI, TO
BUSIBUTH B3a€MO3YMOBJICHICTb MiK HUIMH JOCUTH CKJIaHO.

Jlo CHMHTaKCHYHOTO aHATITH3MY HaJIEeKaTh pO3wWICHOBaHI (Mens
s08ym Jlewika Manvuues. A poouncs ¢ Ceeponoscke. Ilana mooce. 1
FOnvra. A mama 6 Tawkenme), cermenToBaHi (OHa... oHa cKa3ana, Ymo
cockyuunace. Taxas manenvkas. Huueco ne nonumarowas. Cecmpenka
mos, FOnvka) 1 mapuensoBaHi (4 nHa yruye cunbho newem coanye! Ilo-
6ecennemy) KOHCTPYKLIi. SIK mpaBuio, e KOHCTPYKIii eKCIIPECUBHOTO
XapakTepy, O NPUAILIA B TUCBMOBY MOBY 3 PO3MOBHOI'O CHHTaKCHCY.
Oco0nmuBO mommpeHi Ii sBUIMAa B MOBI ra3eTm abo XyIOKHBOI
JiTepaTypH, 30KpeMa, OCTaHHIX JECSITHIIITb.

Buknanaudi, mepiu 3a Bce, MOBHHHI 3BEPHYTH YBary Ha BUpOOJICHHS B
CTYACHTIB BMIHHS 3HAlTH CTPYKTYpHY CXEMy pEUYEHHS, 31aTHY
peanizyBaTH MOBJICHHEBUH  3ayM BHCIOBIIOBaHHS, BiIiOpaTu
NOTPiOHUI MaTepias AJis HAaIIOBHEHHS i€l CXeMH, yTBOPUTH (POPMHU CIIiB
13’eqHaTH 1X 3a MpaBUIAMHU POCIHCHKOI MOBH.

Y mopdonorii 3 SBUIIEM aHATITH3MY IOB’SI3YIOTH Pi3HI 3MiHH, SK
npaBwio, y chepi iMeHHMX 4yacTUH MoBW. H. Banrina 3asznauae, mpo
«aHANITH3M BUSBIAETHCSA: 1)y CKOpOYEHHI YHMCa BiAMIHKIB, 2)y
3pOCTaHHI KJacy HEBiIMiHIOBaHMX iMEeH (IMCHHHKIB, NMPUKMETHHKIB,
YHCIIBHUKIB); 3)y 3pOCTaHHI KJacy IMEHHHKIB CIIIJIBHOTO POy,
TOYHIIIE, y 3aCTOCYBaHHI (OPM YOJIOBIUOTO POAY Ha TO3HAYCHHS
KiHO4Oi cTari; 4)y 3MiHI cnocoOy Mo3Ha4yeHHs 30ipHOCTI B iMeHax
iMCHHUKIB  (30ipHe 3HaueHHs y QopM, MO0 [03HAYAIOTh
onuHU4HICTE)» [1]. Sk Gadmmo, mpoOiieMa aHAITU3MY TIOB’s3aHa 3
PI3HUMHU TpaMaTHYHUMHU KaTEeropisiMU iIMEHHMX YaCTUH MOBH, KOXKHA 3
SKHX BUMarae OKpeMoro peTesIbHOrO JOCIiIKEeHHS.

HaBuaTi rpamMaTuky iHO3eMHOT MOBU — 3HAa4UTh (OPMYBaTH Yy
CTYACHTIB TpaMaTH4YHI HaBWYKH MOBIeHHsA. DopMyBaHHS CTiHKUX
rpaMaTU4YHUX HaBUYOK Iepenbayae 1Ba OCHOBHI €TallU: eTall
mpe3eHTanii HOBoi rpamatndHoi KoHCTpykmii (mami I'K) Tta eran
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aBTOMartm3allii. BBelleHHS rpaMaTHYHOTO SBUINA, 30KpeMa aHATI THIHUX
(hopM 1 KOHCTPYKIIiH, — BUKIFOYHO BXKJIMBHIA €Tall, BiJl IKOTO 3aJIC)KHUTh
ycmix (OopMyBaHHS HAaBHYOK, Ta SKUH CHOpPUSE YHUKHEHHIO THUIIOBHX
MMOMMJIOK Y MOBJIEHHI cTyneHTiB. Ha mipoMy ertarmi mepenbaqaroTh TaKy
MOCIiAOBHICTE Aiii: 1. CTBOPEHHS BUKJIaJaueM CHUTYaIlil Ui TOCTaHOBKA
y3arajlbHEHOT0 KOMYHIKaTHBHOTO 3aBIaHHS, JUIS BHPIIICHHS SKOTO
nmoTpidHa momana I'K. 2. JleMoHCTpalis BUKIagadeM HU3KH CHTYaTHBHO
00yMOBJICHHX BHUCIJIOBJIE€Hb 13 BU3HAYEHOIO CTPYKTYpOI0. 3. YTBOpEHHS
CTYACHTAMHM  BHUCIOBJIEHb 13  BU3HAUEHOIO  CTPYKTYpOIlO Y
3aMpoNOHOBAaHUX CUTYyaIisX. 4. [losicHEHHS 3a TOTIOMOT OO CTPYKTYPHO-
TemMaTHyHOi Tabmuui (yHKUIi Ta (GOpMH TpaMaTHYHOTO SBHINA, IO
BUBYAETHCS, @ TAKOXK O3HAMOMIICHHS 3 IHTOHAIIIEID PEUYCHHSI Ta HOTo
CTPYKTyporo. 5.3amuc BHKJIAAadeM Ha JAOLILI NpaBMIA-IHCTPYKLII,
dbopmyu pedeHHs 3 HOBOIO 'K, MBOX-TphOX 3pasKiB 3 MiTKPECICHHIM
MOTPIOHUX €JEeMEHTIB. 6. MOBJICHHEBI il CTYJCHTIB, IO CIOYATKY
BUKOHYIOTBCS 32 BHKJIaJa4eM, a IMOTIM CaMOCTIHHO 3 Pi3HOMaHITHUMH
oropaMu. 3BUYaifHO, HE KOXKHA CTPYKTypa MoTpeOye ITif dac 11 BBeJeHHS
BUKOHAHHS BCIX ITUX Jil. SIKi BUKOHYBATH, a SIKi Hi — BUPIIIy€ BUKIIa1a4,
BUXOASYM 31  crmenudikud TpamMaTHYHOrO  sIBHIIA Ta  PiBHA
MiATOTOBJICHOCTI CTY/ICHTIB.

[TounnaTn ) pobOTy Hag GOpMyBaHHSIM KOKHOT HOBOT TpaMaTHIHO1
HaBUYKW MOTPIOHO HE 3 TIpaBHJiIa, a 31 CIPUHHSTTS CTYJCHTAMH Ha CIIyX
MOBJICHHEBHUX 3pa3KiB, SIKUMH 1IOCTPYETHCS BUKOPHCTAHHSA MOTPiOHOT
aHATITUYHOT (POPMH UM KOHCTPYKIlii. 3 UM IMOTOMKYETHCS OLTBIIICTD
CyYaCHHX METOJIHCTIB.

Ha namy nymky, abu momepenuTH MHOsBY MOMWJIOK Y BXKHBaHHI
aHATITHYHUX (POPM 1 KOHCTPYKIIN, CIiJ MO3HAMOMHUTH CTYIEHTIB i3
«TPOOJIEMHUMY SIBUIIIEM HabaraTo paHilie AeTaIbHOTO HOro BUBYCHHS.
BaxxnuBuM Takox € migdip HaBUajabHOro marepiany. Hanpukinaz, mo6
NOJO0JNAaTH TOMWIKM B YXHMBaHHI aHamMITHYHUX (OpPM Ji€CIiB
Mai0yTHROTO Yacy HEJIOKOHAHOTO BHJY, MOXKHA IiJITOTYBAaTH TEKCTH 3
NepeBaXaHHSAM came [uX (GOpM, 3alpONOHYBaTH CTYACHTaM
nepeKa3yBaT iX, a TaKOX CKJIaJaTH BJIAcHI TEKCTH 3 IIMMH (OpMamH.
ByayTte KkopucHMMH  BmpaBW, TIOB’S3aHI 3  TpaHCQOpMAIi€0
CHHTETUYHHUX (DOPM B aHAIITHYHI ¥ HaBMaKku. BaXXJIMBO BUKOHYBATH i
BIIPaBU TOCTIlHO.

HaBegemo iHImMI NpWKIAA: CTYACHTH HEMPAaBHIBLHO YTBOPIOIOTH
dhopmy yMOBHOTO crioco0y. I xoua miero popMor0 BOHH KOPHUCTYIOTHCS
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BIIHOCHO piIKO, 1HOMI BHWHHKA€e MMOTpeda B ii BuKopucranHi. [0
MOMHWJIKY MOXKHA TIOTIEPEIUTH TaK: HANPUKIIA, IiJ] YaC BUBYCHHS TEM
«Y wmarazuni», «Y Kadey», «3a CTOIOM» O3HAHOMUTH CTYHAEHTIB 3
KOHCTPYKIIi€to « 4 xomen w1 / A xomena 6wt ...» (poc.) TOIIO.

B ycHOMY pociiicbkoMy MOBJIEHHI CTYJCHTIB TPAIUISIOTHCS IIOMHJIIKH,
NOB’S13aHl 3 YKMBaHHSIM AHATITHYHUX (OPM BHUILOTO ¥ HAHBHUILOIO
CTYTICHIB TIOPIBHSHHS TPHUKMETHUKIB: «Pexa AHnyzwel — camblil
Onunneuwas u3 pex 8 Kumaey. TIOMUIKM BHWHUKAIOTH YHACIiJOK
3MIIIAHHS TPOCTOI Ta CKIIAJICHOT (POPM — «Cambitli YMHEUUUL CIYOeHm »,
«Haubonee svicouatiuiee 30anuey Tomo. 100 3amooirTy mosBi MOAIOHNX
MOMUJIOK, CIIiJI 3aIIPONIOHYBATH CTYJIEHTaM BUKOHATH CHCTEMY BIpaB i3
3aKpilVIeHHsT 3HaHb CTYICHIB TOPIBHSHHA TNpUKMeTHHKIB. Lle
TpeHyBaHHS JOMOMOXe CcOpMyBaTH HEOOXiTHY HABHYKY, JOCSITTH
PIBHSI aBTOMAaTH3MY.

BucHoBok. AHanmiTH4HI mpolecu, MO BiAOyBarOTbCS B Cy4YacHii
POCIHCBKiii MOBi, MOXHa pO3TIAJaTH SK pPe3yibTaT BHYTPIIIHIX
(iMaHEHTHHMX) 3aKOHIB PO3BHTKY POCIHCHKOI (DICKTUBHO-CHHTCTHIHOT
CHUCTEMH 1 SK pe3yJbTaT BIUIMBY aHANITHYHUX MOB y MeEXKax
3arajJbHOCBITOBOI  Tio0aiizamii. AKTHBHE  3pOCTaHHsS  00cATy
aHATITHIHUX KOHCTPYKIIM y pOCIHCHKif MOBI B OCTaHHI JECSTHIIITTS
OB’ SI3yI0Th, y MEPIIY Yepry, i3 30BHIIIHIM BIUIMBOM, SIKHH, HA TyMKY
JesKNX (axiBIiB, BUKIHMKAE <«3PYLICHHS» B POCIMCHKINA ()IIEKTUBHO-
CUHTETHYHIN 11aTdopmi.

OcHOBHUMH 3aco0aM{ TOAOJAHHSA TPYIHOINIIB, IIOB’S3aHUX i3
3aCBOEHHSM aHAMITUYHUX (OPM 1 KOHCTPYKIIH POCIHCHKOI MOBH, a
TakoXX 3acobamy (OpMyBaHHS TIpaMaTHYHUX HAaBUYOK, € TaKi:
MOTIepeTHE  TIPOCIIYXOBYBaHHA Marepially, iMiTaiis y MOBIEHHI,
OHOTHITHICTH (hpa3 Ta PeryJsIpHICTh X MOBTOPEHHS, [Iis 32 aHAJIOTIE0,
«BIJTHOCHa» OE3MOMIIKOBICTh [iH, PI3HOMAHITHI METOAU BUPOOJICHHS
AaBTOMAaTH3My Ta MOBJICHHEBHH XapakTep BIpaB. YBEIEHHS HOBOTO
IrpaMaTHYHOTO SBUIMA 0a3ye€Tbcs HA KOMYHIKATHBHOMY ITIIXOMi O
BUBYCHHS MoOBU. Ha erami mnpeseHTtanii aHamiTH4HUX QopM i
KOHCTPYKUiMl MOTpiOHO NpUAINATH yBary (GOPMYJIIOBAaHHIO IPAaBUII-
IHCTPYKIIi Ta MpaBUII-y3arajJbHeHb, 10 MAlOTh OyTyBaTHCH BiIOBITHO
0 Takux BHUMOT: (QYHKIIOHAIbHA CIPSIMOBAHICTh, aJCKBATHICTD,
HAYKOBICTb, y3araJlbHeHiCTb, JOCTYMHICTH Ta I1HCTPYKTHBHICTb.
3Bakaloud Ha OCOOIMBOCTI TpaMaTHYHOI OYIOBH POCIHCHKOI MOBH,
30KpeMa Ha HasBHICTh aHANITHYHUX (OPM 1 KOHCTPYKIIii, Ta 3yMOBJIEHI
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UM TPYIHOIIl y 1i BUBUEHHI, pe3enTanito HoBux I’ K MoBu notinbHo,
Ha HAIlly JAYMKY, BBOJUTH 13 BUKOPHCTaHHSIM JOTOMIKHUX TaOJUIIb,
MEPIOANYHO CUCTEMATU3YIOYH MaTepiall.

Mu mepekoHaHi, IO B HAaBYANBHUX Marepianax s 1HO3EMHHUX
CTYJICHTIB KOX€H MOBHHH (paKT IIOBHHEH OTPHUMATH JCTallbHY
METOJIUYHY IHTEPIIPETAIIiI0 B PI3HUX paKypcax: 3 MOTJSAAy HOro MicIs B
CHCTEMi MOBHUX SIBUII, (PYHKIIIOHYBaHHS B MOBJICHHI, BAKOPUCTAHHS B
PEIENTUBHUX 1 TPOAYKTUBHUX MOBJICHHEBUX IisIX, «OOCITyTOBYBaHHS»
KOMYHIKATHBHUX  3aBIaHb, OOYMOBIEHOCTI  HENHTBICTHYHUMH
YUHHUKAMHU, CIHIBBiIHECEHHS 3 (aKkTaMh W CHCTEMOIO PIiITHOI st
CTyJIEHTa MOBH.

IepcnekTHBH MNOAANBIIUX AOCTIAKEHb IIONSTAIOTh, HA HAIIy
OYMKYy, Yy TOCTIIOBHOMY BUBYEHHI i omuci aHamiTHYHHX (QOpM i
KOHCTPYKIIl Ha JIEKCHYHOMY, MOP(OIOTIYHOMY Ta CHHTAKCUIHOMY
piBHSX.
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YIAK 811.161.2°243:378.147.091.33

®IIIOCOPCHKI 3ACATIU quAC}goi KOMIETEHTHICHOI
JIIHTBOANJAKTUYHOI TAPAJIUT MU

Kywinip 1. M., kano. neo. nayx (Xapkis)

VY crarTi 3BepHEHO yBary Ha HEOOXiJHICTH OHOBJICHHS MOJENI CydacHOI
JIHTBOAUAAKTHYHOI MapaurMK Ha 3acajax HOBITHROI (itocodii OCBiTH, sIKa €
TEOPETUYHOI0 0a3010 METOJMKH HaBYaHHS YKpPalHChKOI MOBHU SIK 1HO3EMHO.
Onucano Cy4acHi TEHJEHINT MOCTHEKIacH4YHOI (hisocodii OCBITH: OHOBJICHE
OaueHHsST 3MICTY Ta pE3yJIbTATiB OCBITH, BUKIMKAHE HOBITHIMH BHMOTaMH
peaJbHOr0  MIHJMBOTO  IJI00aNi30BaHOrO  CyCHUIbCTBA.  Pesynbrarom
3100yBaHHS OCBITH € chopMOBaHMII Habip KOMIIETEHTHOCTEH MaiOyTHBOTO
(haxiBIIsL, IO CIIPUYUHEHE TOTPEOOIO Y MiITOTOBICHOCTI 0COOMCTOCTI A0 KUTTS
B Cy4aCHOMY HecTaOUIFHOMY CBITI Ta BH3Haya€ KOMIIETEHTHICHHH XapakTep
CydJacHOI OCBITHBOI TapaaWrMu. ABTOp [OXOIWTH BHCHOBKY, IIO IIPOEKIIis
MPOAHAJII30BAaHMX Y CTATTI TEHIEHIIiH (hinocodii OCBITH B piumIIe Cy4acHOI METOIUKI
HABYAHHS YKPATHCHKOT MOBH SIK 1HO3EMHOI TIOCITYTYE JUIS OMKCY KOMIIETEHTHICHOTO
MOpTpeTa 1HO3EMHOTO CTyIEHTa, SIKUHA (POPMYEThCS i Yac HaBYaHHS YKpPaiHCHKOI
MOBH SIK iHO3EMHOA.

KarouoBi cjioBa: KOMIETEHTHICHHH  IMOPTPET, JIHIBOJMIAKTHYHA
nmapajurma, MOBHa OCBiTa, yKpaiHChKa MOBa sIK iHO3eMHa, (ijocodis ocBiTH.

Kywnup U.H. ®unocodcekue OCHOBBI COBpeMEeHHOi
KOMIIETEHTHOCTHOI JIMHIBOAWJAAKTHYeCKOW mapagurmbl. B crathe
oOpamaercss BHUIMaHUE Ha HEOOXOJUMOCTh OOHOBIICHHS MOJIEIIA COBPEMEHHOU
JUHTBOUIAKTUYCCKON TMapaIurMbl Ha OCHOBE HOBEWIIeH Qumocopun
00pa3oBaHUs, KOTOpas CITy>)KUT TEOPETHIECKOH 0a30i METOAWKHA OOYYCHHUS
YKPauHCKOMY SI3bIKYy KaK MHOCTpaHHOMY. ONUCaHbl COBPEMEHHbIE TEHAECHLUU
MMOCTHEKJIACCUYECKOH  umocodun  00pa3oBaHUS: OOHOBIEHHOE BHJICHHC
COJNIEpXKAaHUS U PE3yIbTaTOB 00pa30BaHMs, BEI3BAHHOE HOBBIMHU TPEOOBaHMSIMU
pearsHOTO  MEHSFOIIETOoCsT  TII00aIM3MpOBaHHOTO o0miecTBa. Pe3ymbTaToM
noJy4eHust 00pa3oBaHus sBIsieTCs: CPOPMHUPOBAHHBIN HAOOP KOMIIETEHTHOCTEH
Oymytero CHeluagncTa, aKTyaJIN3UPOBAHHBIN MOTPEOHOCTHIO B
MTOJATOTOBJICHHOCTH JINYHOCTH K KM3HH B COBPEMEHHOM HECTaOMIBHOM MUDE.
ABTOp TIPUXOJUT K BBIBOMY, YTO MPOEKIHS MPOAHATU3UPOBAHHBIX B CTAThe
TeHACHIMH Qumocopuu oOpa3oBaHuss B chepy COBPEMEHHOW METOIMKH
06y‘{eHl/Iﬂ pral/IHCKOMy H3I>IKy KakK I/IHOCTpaHHOMy HOCJ'ly)KI/lT JJIl OIIMCAaHUA
KOMIIETEHTHOCTHOTO TOPTPETa HMHOCTPAHHOTO CTYACHTA, (POPMHPYEMOTO BO
BpeMsi 00yUCHHSI YKPAUHCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTPAHHOMY.

© Kymmip .M., 2018
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KaioueBble ci0Ba: KOMIIETEHTHOCTHBIH MOPTPET, JIMHTBOIUIAKTHIESCKAS
napajurma, yKpauHCKUil sI3bIK KaKk MHOCTPAHHBIN, Guiaocodpus oOpa3oBaHus,
A3bIKOBOE 00pa30BaHUeE.

Iryna Kushnir. The philosophical foundations of the modern
competence linguodidactic paradigm. The article focuses on the necessity of
updating the model of a modern linguodidactic paradigm based on the newest
philosophy of education which is the theoretical basis of the methodology of
teaching Ukrainian as a foreign language. The relevance of the proposed article
is due to the focus of the national strategy for the development of education in
Ukraine, in particular, the education of foreign students, which is one of the
important factors for the formation of the Ukrainian state as an equal partner in
creating the global educational space. Modern trends of post-non-classical
educational philosophy have been described by the author, such as a renewed
vision of the content and results of education, updated with new requirements
of a real changing globalized society. The creation of a global general
educational, the introduction of a credit transfer system of training requires
standardization of educational results. The formed set of competences of the
future specialist, caused the need for the personality to be prepared for life in the
modern unstable world and producing the competence-based nature of the
modern educational paradigm, have been recognized as such a result. The
reference point on the formation of competence is the basis for the most
complete expression of the installation on the design of education as a social
activity, leading to the development of the individuality of a person in the world
that is constantly changing.

Approaches to the definition of the phenomenon of competence have been
analyzed in the article. The mastering of the target language takes place in the
process of language education, the result of which develops a communicative
competence, which has taken the leading place in the set of competencies of a
university graduate at the present stage. The classic definition of a
communicative competence also needs to be updated by the way of basing on
the latest philosophical researches.

The author makes a conclusion about such characteristic features of the
modern competence paradigm of education: communicative rationality of the
content of the educational process; the pluralism of ways of comprehending
knowledge and ways of familiarizing oneself with a culture as an extensive open
model of the world that is constantly changing; orientation of the educational
process on the result as a set of qualities of the established personality,
containing constant and variable components.

Key words: communicative competence, language education,
linguodidactic paradigm, philosophy of education, Ukrainian as a foreign
language.
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IlocranoBka mpooOaemu. [HTerpamis Ta TioOami3aIlis CBITOBHX
iHpOpMaLifHUX 1 KyJIBTYpHHX NPOLECIB 3yMOBIIOIOTH TOTpedH
MOJIEpHi3allii OCBITHBOI CUCTEMH YKpaiHU 3a BCiMa HampsiMamH, IO
BUMAarae po3poOsieHHs KOHIENTyalbHUX 3acaj y KOXKHOMY 3 HHX [9].
«HanioHaneHOIO cTpaTeTielo pO3BUTKY OCBITH B YKpaini Ha 2012 — 2021
pokm» [9] 3amaHO BEKTOpM BIOCKOHAJICHHS Ta PO3BUTKY YKpaiHCHKOT
JMIHTBOMUIAKTHKY, CIPSIMOBaHI Ha CTBOPEHHS «KOMIICTCHTHICHOI
napagurMu ocBiT» [9], MeToro peanizamii K01 mocrasna nepeopieHTaIis
ocBiTH Ha (QOpMyBaHHS HEOOXIAHMX JUISI IKHUTTS  KIHOYOBUX
KOMIIETEHTHOCTEH, L0 CHPUYMHIOE OHOBJIEHHS CTaHIApTIB OCBITH.
HaByanHs iHO3eMHUX CTYJEHTIB € OJTHUM 13 TAKUX HANPSAMiB, BAKITHBHM
YMHHUKOM CTAHOBJICHHS YKpAaiHCBKOI Jep’KaBH SIK PiBHOIPAaBHOTO
napTHepa y CTBOPEHHI CBITOBOTO OCBITHBOT'O IpocTopy. Biamosiaxno 1o
yxBayieHOi HartioHaJIbHOI cTpaterii po3BHTKY OCBITH B YKpaiHi Ha
nepion 1o 2021 poky OIHUM i3 IPIOPUTETHHUX 3aBlIaHb MiXKHAPOJHOTO
napTHepcTBa y cdepi OCBITH € «HaBUaHHA 1HO3eMIIB Ta ocid 6e3
TPOMaJITHCTBA Y BHUIMUX 1 Mpo(ecifHO-TEXHIYHIX HaBYAIbHUX 3aKIIaIax
Ykpaian» [9]. ['o10BHUM (aKTOPOM yCHIITHOCTI HABYAHHS 1HO3EMHHX
CTYZCHTIB € IXHSl MOBHA OCBITa.

«Meta MOBHOI MIATOTOBKM 1HO3EMHHMX TPOMAajsH IIOJSITaE Y
3a0e3MevyeHHi IXHIX KOMYHIKaTUBHHUX TOTped y pi3HUX cdepax
CHIIKyBaHHS: HAayKOBid (i1 OTpPHMaHHA KOHKYPEHTOCHPOMOXKHOL
MiATOTOBKH 3a 00paHuUM (haxoMm), CYCHUIBHO-TIONITHYHIN 1 comiaibHO-
KyJIBTYpPHIN (JUTsI HATE)KHOT afanTallii Ta MOBHOI[IHHOTO OPiEHTYBaHHS B
HOBOMY  COMLIaJbHO-KYJIBTYyPHOMY  CEPEOOBHINI,  OCOOHCTICHOTO
KYJIBTYPHOTO DPO3BUTKY), HOOYTOBi (Ans 3aJOBOJICHHS MOTpeO
MOBCAKICHHOIO JKUTTS), a TaKoX M BHUXOBaHHA TIapMOHIMHOL
0COOHMCTOCTI, IO 3/1aTHA 0 MIKKYJIBTYPHOTO miayory» [14].

AHaji3 ocraHHiX gocaimkeHb i myoaikamiii. Konuentyasbhi
HanpsIMH MOJIEpHi3alii Cy4acHOi OCBITHBOI CHCTEMH YKpaiHH, Y TOMY
YUCII CHCTEMH MOBHOI IATOTOBKHM 1HO3EMHHX CTY/IECHTIB, OIMMCAHO Y
npauax B. Anapymenka, b. ['epmryncskoro, B. €Bryxa, B. Kpemens,
M. Muxanpuenka, B. Ornes’roka, M. [lentumiox, C. Cucoenoi,
H. YmaxoBoi Ta iH. Ha 3acanax ¢imocodii ocBiTH.

H. YmakoBa, y3araipHIOIOYM TIOTIEPENHI TEOPETHYHI 3M00yTKH
JIHTBOAMIAKTUKH (B Taly31 HABYaHHS 1HO3EMHOI MOBH ), 3a3HAYaE, 110 B
Ipyriii monoBuHI XX CTONITTA IOMIHYIOYHMM CTaB KOMYHIKaTHBHO-
MISTBHICHAN MMAXig 10 HaBYaHHSI, a Ha TMo4arky XXI cTomiTTs
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BimOyBaacsi 3MiHa METOIOJIOTIYHOI TapaIuTMH IIiJ] BILTHBOM ITPOIIECIiB
MDKKYJIBTYpHOI KOMYyHiKamii [15]. Amke HaB4aHHS iHO3eMHOI MOBH
BUHILIO 32 MeXi (OpMyBaHHS KOMYHIKATUBHHX YMiHb Yy LApUHY
HaBYaHHA KOMYHIKallii HE TIPOCTO HOCI{B PI3HUX MOB, a MPEACTABHUKIB
pi3HUX KyJNbTYp, WO 3MIHWIO KOMYHIKaTHBHY JIIHTBOAUIAKTUYHY
MapagurMy Ha KyJIbTypOIICHTPUYHY.

Y 2018 porti MiHicTepCTBOM OCBITH YKpaiHH 3alpONOHOBAHO IO
o0roBopeHHs «/lep:kaBHuUI CTaHAAPT 3 YKPATHCHKOI MOBH SIK 1HO3€MHOI
(PiBHi 3aranbpHOTrO BOJNOAIHHS Ta AiarHocTrKa)» [11]. MeToro cTBopeHHs
MOBHOTO CTaHIApTy € YyHi(iKamiss CHUCTEMH BHUMOT JO BOJOIIHHSI
YKpaTHCHKOIO MOBOIO OCi0, /IS IKMX BOHA HE € PIAHOIO, 3 ypaxXyBaHHIM
«3araJibHOEBPOIEHCHKUX PEKOMEHIAIl 3 MOBHOI ocBitTm» [11].
«/lokyMeHT po3po0JIEHO 3 METOI0 €IMHOTO MiAXOLy A0 PO3POOJICHHS
HOBHX HAaBYAJBFHUX IIPOTpaM, CTBOPEHHA CYYacCHUX MIPYYHHUKIB 3
YKpaiHChbKOi MOBH $IK 1HO3EMHO{i, HiATOTOBKH CJIIOBHHKIB, BiJKPHTTS
YKpaiHOMOBHHX IporpaM Ta MOBHHX LeHTpiB» [11]. CyuacHi ocBiTHI
CTAaHAAPTH BiOOMBAIOTH IOMIHYIOUHMHA TIOXiM A0 HaBYaHHSA, KN
BU3HAYAETHCS CYy9ACHOIO OCBITHROIO NAPAJIUTMOK0. METO0 HaBYaHHS Ha
BCiX JIaHKaX OCBITH (BiI TOYAaTKOBOi A0 BHIIOi) € (OpMyBaHHA
KOMIIETEHTHOCTEH, IO CBIAYUTH MPO KOMIIETEHTHICHY OpI€HTAII0
CyYacHOI OCBITHBOI IMapauTrMu, 30KpeMa JIHTBOIUIAKTHIHO.

Otxe, nIs BHU3HAYCHHS OCOOJIMBOCTEH Cy4acHOi OCBITHBOI
NapajurMy, BBaXKa€MO JOLUIBHUM ONHMC Cy4YacHUX TEOPETUYHHUX
3m00yTKiB dimocodii MOBHOI OCBiTH, mI0 IIe HE OYJIO TPEAMETOM
OKpEMUX JTOCIIIKEHB 1 TIOCTaJI0 METOK HAIIOI CTATTI.

Buknax ocsHoBHoro wmarepiany. Pasom 31 3MmiHamm peaiii
MOBCSIKACHHOTO JKUATTS CYCIIBCTBA TaK CaMO IIBHUAKO 3MIiHIOIOTHCS
BHMOTH JI0 pPE3yJbTaTiB OCBITHBROTO IIPOIECy, IO IMOTpeOye HOBOTO
aHaJi3y Ta Meperyisigy METOAWYHOI MapaaurMu, Bia (QyHKIIOHYBaHHS
SIKO1 3aJIe)aTh pe3yJbTaTh HaBYaHHs. [loTpedu cydacHOro CycHinbcTBa
B TajIy3l OCBITH MPOAHaNIi30BaHO Ta OMHMCAHO MOCTiAHUKaMH (izocodil
OCBITH, sIKa «BiOMBa€ PEQIICKCII0 HAJl CYTHICTIO, 3MIiCTOM, IIJISIMH
OCBITH Kpi3b MpPHU3MY YSIBIEHb MPO JIIOAWHY, IO CKJIAIUCS B THX YU
IHIMUX ICTOPUYHO BH3HAYCHHX (HITOCOPCHKUX Tedisax, HampsIMax,
KOHIIerisx» [1: 6].

3rigHo 3 M. [llenepom, ocBiTa «BiANOBIIAE, 3 OMHOTO OOKY, BIACHIM
IHAVBIAyanbHIA CBOEPIMHOCTI Ta TPWU3HAYEHHIO, a 3 IHIIOTO —
00’€KTUBHIN KyJbTypi 3HaHB CBOrO dacy» (mepexman Ham — [.K.)
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[19: 89]. OcgiTa po3risimaeThes AK (HEeHOMEH KyJIbTypH, SKHI MTOPOIKYE
HOBi KyJIBTYpPHI CMHCIH, LIHHOCTi, (GOpPMH MisJIBHOCTI, aje 3i
30epeKeHHSAM TPAAULIHHOI CHAAIMUHN [UIIXOM TEPEOCMHCICHHS W
IHTepIIpeTatii B IHIAWBIAYaTbHOMY KYJIBTYPHOMY «MIKpPOKOCMi» (3a
M. Illenepom) mnroauHu. MIKpPOKOCM  JIIOJMHM B pe3yJibTaTi
OCBITHBOI JisUTBHOCTI CTa€ LLMICHICTIO, 10 NOETHYE Pi3Hi i1ei, CyTHOCTI,
IIHHOCTI, AKI ICHyBaJIHM paHille B po3wIeHOBaHOMY BHUTIAAi. Ilim dac
OCBITHBOTO TPOLECY BOHM  TOEJHYIOTBCS  «B  aOCONIOTHOMY
yHiBepcyMi monuam» (mepeknax Ham — [K.) [19: 89-90]. Otxe,
ocBiTa Mae mozBiiiHY QyHKmito: 1) 30epiraHHs, TpaHCHAMl Ta
OHOBJICHHA KOOpAWHAT  KYyJABTYpPHOI  CHCTEMH; 2)  CHocoly
camopealizaiii JiroquHu. Ik 0auuMo, OCBiTa MOCTa€ B SKOCTI MO
3alydeHHs IUTICHOT OCOOMCTOCTI JI0 HAI[IOHAIBHOTO Ta CBITOBOTO
KyJbTYpHOTO KOHTEKCTY, CHPHSIOYHM caMopeanmi3arlii 0CcoOMCTOCTI
B npoMy koHTekcTi. [.-I. Tagamep Haronomye Ha ~ BIAKPUTOCTI
0COOHMCTOCTI 70 TpaIuLidHOI COLIOKYJIBTYpH, Ha HEeoOXiAHOCTI
3aydeHHs ~ TMONEePEeIHBOTO KYJNBTYpHOTO JIOCBiMYy /O BIIACHOTO
JIOCBIy OCOOMCTOCTI IIISAXOM OCBIiTH [4]. Y pa3i HagaHHS OCBITHIX
MOCHyr  iHO3eMIsiM  (PO3IJISAa€EMO  CHCTEMY  BHUIIOI  OCBITH)
BiOyBa€eThCs 1X 3aJy4eHHS J0 KYIbTYPHOI CHCTEMH KpaiHH HaBYaHHS.
3a3HaueHe PO3YMiHHS OCBiTH CIIPOAYKYBAJIO BHU3HAHHS
KyJbTYPOLEHTPUYHOT apaJurMi y MOBHII OCBITi iHO3€MHHX CTYJCHTIB.

HeoOxigHo 3BepHYTHM yBary, IO 3aJyuyeHHS OCOOHMCTOCTI [0
HaIlIOHAIBHOI Ta 3arajbHONIONCHKOI KyJNBTYpH BigOyBamocs depes
nepeavdy BHKIQJa4aMd Ta HAKONMWYEHHS CTYJCHTAMH 3HAHb 3aBISKH
HaBuanbHUM Kypcam y 3BO. be3yMoBHO, TpaHCIIOBaHHA Ta
crpuiiMaHHS 3HaHb Cy0’€KTaMH OCBITHBOTO TPOIIECY CIYTYBaIO 0a30r0
s opMyBaHHS BMiHb. Tak, y Traimy3i MOBHOI OCBITH 3HAHHS MOBHOL
CHUCTEMH SIK YacCTHHH KYJIbTypH Ta OCOOJUBOCTEH MOBIIEHHEBOI
MOBEIHKH HOCI{B BHUY4YYBaHOI MOBH € OCHOBOW yii (popMyBaHHS
KOMYHIKAaTHBHMX YMiHb 1HO3€MHHX CTYIEHTIB Yy pIi3HHUX cdepax
MDKKYJIBTYPHOTO CITUIKYBaHHSI.

«OHTONMOTiSI ~ CcyyacHOI ~ OCBITM  3yMOBJIEHA  3arajbHUMH
TpaHcopmarisMid B TIOCTMETa(pi3MIHOMY MHCIEHHI, fKe ¢dopMye
MOCTHEKJIACHYHY MOJIETb OCBITHBOTO TIPOLIECY, OPI€EHTOBaHY Ha
CTBOPEHHS yMOB [Jisi CTaHOBJICHHS MHOXXMHHOI CyO’€KTHOCTI, IIO
JTO3BOJISIE B32€EMOJIIATH 3 pi3HUMU COLIIOKYJIETYpHUMHU
KoHTekcTamm» (mepexman Ham — [K.) [12: 15]. Ilix MHOXWHHOIO
Cy0’€eKTHICTIO
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PO3yMieMO HEOOX1THICTh CTAHOBIIEHHSI OCOOMCTOCTI AK Cy0’ €KTa PI3HUX
COIIIOKYJIbTYpDHUX, a B Cy4acHOMY TIJI0Oaji30BaHOMY CBITI —
MDKKYJIBTYpHHUX B3a€MOIIH.

Ha cydacHomy erami mporec KyJbTypOTBOPUYOCTI TOB’S3aHUM i3
MOCTMOAEPHOIO ¢inocodgiero, AKY E. I'yccepnb Ha3uBae
«TPAaHCLEHJEHTHOIO TEOJIOTI€EI0 KYJIBTYPHOTO mpocTopy» [6:341], me
JKUBE THMYacoBa JIFOWHA, M0 (OPMYETHCS IIiJ BIUTUBOM IIPOIIECIB,
MOB’SI3aHUX 3  IHTEHCHU(IKAINIEI0  COMIOKYJbTYpPHHX  3MiH, IO
BiZIOyBarOThCS B ycCix cdepax KUTTS Cy4acHOTO CYCHIUIBCTBA, CTPIMKO
3MIHIOIOTH Horo B, DyHIaMeHTaIhbHa HEBU3HAYCHICTD KIFOYOBUX
napameTpiB Cy4acHOTO TPOMAJICBKOTO 1 KyJIBTYpHOTO PO3BHUTKY,
JUHAMi3M, pi3HOHANpAaBJICHICTh, HENiHIMHICTL 1 HemepeadauyBaHICTh
PYXY, HEBU3HAYCHICTh MalOyTHHOTO MPU3BOJAATH A0 TOTO, LIO €AWHA,
3aBepIlieHa, 3arajlbHa KapTHHA CBITY, sKka 0a3yBajach Ha KIACHIHOMY
pallioHaIbHOMY MTIATPYHTI, 3MIHWJIACS HA YCBIJJOMJICHHS YMOBHOCTI
BIJHOCHOCTI OyIb-IKHX TEOPETHYHHMX CIIOpPYyH, HPOOIEMHOCTI CBITY,
MHOKHHHOCTI CIOCOOIB HOTO OCSTHEHHS, TOSCHEHHS 1 3aCBOEHHS.
Haii6iap1r OoIiTpHUM Y CUTYAITIT ITTIOpaTi3My € YCBIIOMIIEHHS IIIHHOCTI
PI3HOMAHITTS, TUTIOPATICTUYHOCTI MIIXOAIB Yy CTBOPEHHI JIIOAHHOIO
BJIACHOTO KYJIBTYpPHOTO CBiTY. CydacHi OCBITHI MPaKTUKU TPHUITYCKAIOTh
HOBI pO3yMiHHS 1 cmoci® iCHyBaHHS OCBITH, SIKi HE OOMEXKYIOTBHCS
(GYHKIIE€0 ajanTyBaHHSI OCOOMCTOCTI JIO COLIOKYJIBTYPHOI peaabHOCTI,
OCKIIBKHM OCTaHHS JMHAMivHa i 3MiHHA (riepexuiay Hamn — [LK.) [6: 348—
349]. Otxe, BBaXKaEMO, IO Pe3yJIbTAT 3100yBaHHS BUIIOI OCBITH, SKHI
MOJKHA TIPEICTABUTH OCOOMCTICHO-TIPOGECIiHIM KOMIETEHTHICHIM
noprperoM BumyckHuka 3BO, Mae MIiCTUTH HHU3KY IUTIOPaiCTUYHHX
CKJIATHUKIB.

[ling BIIIMBOM CyYacHMX 3arajlbHOCYCHIIUIBHHUX TOTPeO 3MIiHHMIIOCS
PO3YMiHHS pe3yJbTaTiB 0cBiTH. « OCBIYEHNM € HE TOM, XTO 0arato 3Hae,
a TOW, XTO Ma€ 3[]aTHICTh CIIBBIJIHOCUTH T€, IO 3HAE W yMi€, 31 CBOIMHU
IJIaHAMH, CHUTYaIli€l0 Ha PHHKY pPOOOYMX MiCllb, CYCIUIEHUMUA
sminamMm» [10]. CdopMoBaHIiCTh 3a3HAYEHOTO BMIHHS OCOOHMCTOCTI
MOCIIYTYE OCHOBOIO AJisi (hOpMYBaHHsI 34aTHOCTI HaBUATHCS MPOTSITOM
JKUTTS, JEKJIapOBaHOI KOMIIETEHTHICHUM miaxomoMm. lle cnpuumneHe
MOTPeOOI0 Y MiATOTOBICHOCTI OCOOMCTOCTI IO XKUTTS B Cy4aCHOMY CBITI,
mo mocTiiHO  3MmiHmoeThes.  «[lepexim  Big — TpaauIioHANTI3MY,
MOHOJIOTIYHOCTI /IO HEBU3HAUEHOCTI CTAHOBHIIA, KYJIBTYPHOI moioHii,
MHOXHHHOCTI CIIOCOOIB OCSTHEHHS CBiTY, CaMOBH3HA4YCHHSI 1 MOB
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CaMOBHpaXXEeHHS TpaHC(HOPMYIOTH OCBITHIM mpocTipy (mepexyiaf
Ham — [LK.) [12: 18]. Ilepmni Kpoku y cTaHOBJIEHHI TUTIOPaTiCTUYHOCTI
BinOynucst B opradizauii HaByansHOro npouecy 3BO VYkpainu, sk OT,
JTOTaBaHHS 0 HABYAILHUX IDIaHIB PaKyIbTETiB BHOIPKOBUX JUCITUILTIH.
YBakaemMo, IO TakOX IOCTaja MOTpeda B 3MiHI 3MiCTy OCBITHBOTO
MPOIECY: JAOCBIAY Mi3HABAIBHOI TisSUIBHOCTI, SIKUN (IKCYeThCs Y Gopmi
3HaHb; JOCBIIY TBOPYOI TisIIFHOCTI — Y (DOPMI BMiHbB; JOCBiTY CTaBICHHS
JI0 HaBKOJIMIITHBOI AIHICHOCTI — Y (hOpMi CBITOIIATHUX Opi€HTAIIMN.

['070BHUM 3MICTOBHM €JIEMEHTOM OCBITH OYJiIM 1 3aJIUIIAFOTHCS
3HaHHS, ajJe B CYy4aCHOMY CBITi «3MIHIOIOTHCS aKIEHTH B PO3YyMiHHI
npupoau camoro 3HaHHS» (mepexnan Ham — [LK.) [12: 18]. HoBiTHe
PO3yMIHHSI IIbOTO (PEHOMEHA CIUPAETHCS HA MiSTBHICHUM MiAXiA, 10
3yMOBJIIOE 30CEpeIKEHICTh Ha Mpoleci Mi3HaHHS. «BaknuBuM ctae He
BUBYEHHS CYTHOCTI pedel SK TakuX, a JOCTIUKEHHS MpOLEeCy
Mi3HABAJIBHOI MisUTbHOCTI JitomuHu» (mepeknan Ham — LK.) [5:176].
[lisHaHHS B SKOCTi OJHOTO i3 HAWOUIBII iICTOTHUX TMPOSIBIB JTYXOBHOI
aKTUBHOCTI TIOJISITAE Y 3JATHOCTI IO PO3YMOBOI ii 3 OCSITHEHHSI (PaKTiB i
3aranbHUX 3B’s3kiB MK HuME [2]. 3a I. Kanrom, ocHOBy 3HaHHA
CTaHOBIIATH Mi3HABAIBHI pO3yMOBi 3i0HOCTI cy0’exTa [7].

3 mo3uIlii HOBITHROI TUTFOPATICTUYHOI Ta HMOBIPHICHOI MOJIEINI CBITY,
CTYTIiHB i1 CPOPMOBAHOCTI BUBHAYAETHLCS HE CTUILKH MI3HAHHSAM, CKiJTBKA
PO3YMIHHSM, TOOTO OBOJIOAIHHSIM CMHUCIAMU. | SKIIO IO OCTAaHHBOTO
Jacy ifeajl OCBiTH OyJO MOB’A3aHO i3 CYBEPEHHOIO 1HAMBIAYalbHICTIO,
c(hOpPMOBAHOIO B NPOLEC] 3aTyUEHHS A0 KyJIbTypHOI'O KOHTEKCTY, TO
MOCTHEKJIACHYHE MHUCIICHHSI 3pYIIye KOHIENTyalbHUH (OKYC BiX
130/1bOBaHUX O0’€KTIB J0 B3aEMOIN MiX IMMH 00’ €KTaMu (IepeKiiaj
Hamr — [.K.) [12: 19]. Iloganpmmii po3BUTOK pO3yMiHHS LIHHOCTI 3HaHb
3aCBIJIYMJIO TPOTOJIOMIEHHSI OJHOTO 3 TPHHIMUIIB IMMOCTHEKIACUIHOT
pamioHaJbHOCTI — TPUHOMNY KOMYHIKaTHBHOI — PalliOHANBHOCTI,
BBeZieHOro B HaykoBuil o0ept lO. XabGepmacom. KomyHikaTusHa
palioHaNbHICTh yIUIETEHAa B KOMYHIKaTHBHY JMif0, METOI0 $KOi €
PO3yMIHHS 1 siKa Tependavyae MPUCYTHICTD YSBICHHS PO MOMKJIUBOCTI,
TOOTO «Onaro» mus i mocsirneHHs (nepeknan Ham — LK) [17: 11-12].
3rigHO Ha3BAaHOTO NMPWHIUITY, 3HAHHA, BiJipBaHEe BiJ KOMYHIKaTHBHOI
Iii, He CTaHOBUTH MIHHOCTI. Jlumie 3HaHHSA, 3M00yTEe B KOMYHIKAIlii Ta
3aCTOCOBaHE JUIs AOCSITHEHHS KOMYHIKATUBHOTO TIOPO3YMIiHHS, Mae
3HauymicT. OTXe, B Cy4YaCHOMY OCBITHBOMY IIpolieci HEOOXiTHO
meperaBaTH  3HaHHS B KOMYHIKarii Ta QopMyBaTH  BMIiHHSA

82



Bunyck 33 2018

3aCTOCOBYBAaTH OTPHUMaHi 3HAHHS IUIS AOCSATHEHHS KOMYHIKaTHBHOI (B
HIMPOKOMY PO3YMiHHI KOMYHIKallii SIK B3a€MOJIIT) METH.

Taka B3aeMOJisi MOXIIUBA TMPH OBOJOJIHHI PI3HUMH CIIOCOOAMHU
TUSITBHOCTI TiJ 9ac 3M00yBaHHS BHUIOI OCBITH: HABYAIEHO-PO3YMOBOT,
HaBYANBbHO-IPOQECiiHOT, O0COOMCTICHO-eMOUIHHOI, M1)KOCOOUCTICHO-
KoMyHiKaTHBHOI Tomo. OCKibKH, 3 OJHOTO OOKY, Oynb-siKa OCBITHSA
Mozenb BOWpae Tpaaullil KyJIbTypHUX KOHTEKCTIB, a 3 1HIIOTO OOKy, €
KOHCTPYKTOM, 30yJOBaHMM BIATIOBIHO A0 HOBUX 3alUTIB IOCTIHHO
3MIHIOBAaHHUX KYJbTYPHHX KOHTEKCTIB, Pi3Hi CITIOCOOM IisNTBHOCTI, SIKUMH
OBOJIOIIBAIOTH 3m00yBayi BUIIOT OCBITH, MAaroTh CTaTH
KoMIreTeHTHOCTsIMH. CydacHI HAyKOBII CTBEP/DKYIOTh, IO IS
3a0€3MEUYCHHsT  YCMIMHOI  JKUTTEBOI  AISUIBHOCTI  OCOOMCTOCTI
JIOMIHYIOYHMM Y HaBYaHHI Ma€ CTaTH caMe KOMIEeTeHTHICHuI minxinx [20].

[luTanHs CcydacHOi OCBITHM TIIONIITa€ B TOMY, SK IE€PEHECTH,
«TPAHCIIOPTYBATHY 3HAHHS, HABUYKU i YMIHHS Y KOMIIETCHTHOCTI, aJ[)Ke
KOMIICTeHTHICHUH  MiOXiJ  TOKJIWKAaHUA  TOpPUBECTH  OCBITY Y
BiIMIOBIMHICTS 70 TOTped cywdacHoro cycmiinberBa [18]. Tobro B
Cy4acHOMY ILTIOPATICTHYHOMY CYCHiNbCTBI BUITyCKHUK 3BO Mae OyTH
CIIPOMOKHHUM pealli3yBaTH BJIACHI C(POPMOBaHI KOMIIETEHTHOCTI.

Takum unHOM, Opi€eHTAaIlis Ha KOMIeTeHTHICHmIA Tiaxif (B. baiineHko,
B. bomoro, 1O. I'pomuko, 3. 3eep, 1. 3umms, O. Ilomeryn, . Cenesko,
1O. Taryp, A.Xyropcbkuii Ta 1iH.), SKUH 3a0e3medyye (QYyHKIiIO
KYJBTYPOTBOPYOCTI OCBITH, — II¢ OCHOBHA pHCa CYYacHOI MapajurMu
ocobwucticHOi ocBiTH. OCBiTa «Kepye i CIPSAMOBYE BCi MCUXO(i3W4HI
YKUTTEB] TIPOSIBH, BCIO TIOBEMIHKY JIFoMuHM» (miepekian Hamr — LK) [8:
90]. OpienTup Ha (hopMyBaHHS KOMIIETEHTHOCTEH € MiACTaBOIO IS
HaANOUTBII TOBHOTO BHPa)KEHHS HACTAHOBU HAa KOHCTPYIOBAaHHS OCBITH
SIK COIAJIbHOI MiSUTBHOCTI, IO BEJE O PO3BUTKY 1HIWBITyadbHOCTI
JIOJIMHU Y CBITi, IKAH TOCTIHHO 3MIHIOETHCSI.

Y Qokyci Hamoro mOCHIJPKEHHS — MOBHa OCBiTa 1HO3EMHUX
CTyleHTiB ykpaiHchkux 3BO, pesynpTaToM sKoi € cdopMoBaHa
KOMYHIKaTHBHA KOMIIETEHTHICTh. 3 METOIO OHOBJICHHS 3MICTY MOHSTTS
«KOMYHIKaTUBHA KOMIIETEHTHICThY» BiJIIIOBIJIHO 10 HOBOTO PO3YMIiHHS
(eHOMEHa OCBITH BBa)KAEMO JOMUIFHUM CITiBBIIHECTH OCOOJIMBOCTI
JIOMIHYIOYOi OCBITHBOI TapagurMu 3i CHOPMYITHLOBAaHHUM y CydacHIid
MeAaroriYHIi JYMIIl TOHATTSIM «KOMIICTCHTHICTHY.

TpamuiiiiHol0 IS YKpaiHCHKOI MENaroriku € Taka iHTepIpeTaris
MTOHATTS KOMNemeHmHICmb: «KOMITJIEKCHA IHTeTpoBaHa
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XapaKTePUCTHKAa OCOOMCTOCTi, fKa BHU3HA4Ya€ pPiBEHb OCOOMCTICHOTO
PO3BUTKY Ta MPOQECiifHOT MIATOTOBKH, 1 CKJIAJAETHCSA B MPOIIECI OCBITH
i BuxoBanHs (mepekiaa Ham — [LK.) [16: 169]. XapakrepHum crano
CIIIBBITHECEHHS MMOHATHh «KOMIIETEHTHICTEY 1 «KOMIIETEHIIA». PazoM 13
H. YmakoBoro BBaXka€MO, 10 KOMIIETEHI[I € KOTHITUBHHUM
KOMIIOHEHTOM KOMIIETEHTHOCTI, s5Ka ©0a3yeTbCsi Ha 3HaHHAX B
aKTyallbHUX cepax CHUIKYBAaHHS; TOHATTS «KOMIIETEHTHICTE) LIUpIIe
3a IOHATTS «KOMIIETEHIS» 1 «MICTUTh HE JIMIIE KOTHITUBHHH 1
omepallioHaIbHUN  CKJIQJHUKW, ajieé W MOTHUBAIiHMI, CTHYHUH,
COITiaTbHUH 1 ToBeMiHKOBHI» (TIepekman Hamr — LK) [15: 40].

Jltst iHO3eMITiB, 110 HABYAIOTHCS B YKpaiHi, iHO3eMHA I HUX MOBa
HaOyBa€ CTaTyCy «MOBH HaBUaHHS», TOMY II[0 CTA€ 3aCO00M 37100y BaHHS
BUIIOI OCBITH. Pe3ymbTaToM OBOJOMIHHS MOBOI HAaBUYaHHS €
chopMoBaHa KOMYHIKATHBHAa KOMIIETEHTHiCTh. KitachaHmM crtamo
BuciosneHHs O. baresrya mpo Te, Mo «KOMYHIKaTUBHA KOMITETEHIIiS (SIKY
MH Ha3MBAaEMO «KOMIICTEHTHICTIO») mepeOyBae Ha HaWBHUILOMY IIabii B
iepapxii THITIB KOMIIETEHIIIH JFOIFHH, OCKUTBKH MOEIHYE B c001 BCi iHII —
MOBHY, MOBJICHHEBY, INPEIMETHY, COLIOKYJIBTYPHY, COLIONIHTBICTHYHY,
CTpaTeriuHy, JMCKypcuBHY» [2:126]. Bu3HaueHHS KOMYHIKaTHBHOI
KOMITIETEHTHOCTI 1MOTpeOye OHOBIIGHHS Ha 3acajiax HOBITHIX (DTOCOPCHKIX
JIOCIT/DKEHb (sIKi OyJI0 OmMCaHO BHWIIE), MPUCBIYCHUX (DYHKIISIM OCBITH B
Cy4acHOMY cycriibeTBi. [Ipoekilis mpoaHaizoBaHuX TeHICHINN dinocodil
OCBITM B DIYMINE CYyYacHOI METOJMKH HABUYaHHS YKpPAiHCHKOI MOBH SIK
1HO3eMHOI TOCITYTY€e sl OMKCY OHOBJIEHOI Cy4acHOi JIHTBOAWMNAKTUIHOL
napajurMy, SIKy MO)KHA BB&KATH KOMITCTCHTHICHOIO.

BucnoBok. [lizcymoByroun HaBeleHI BHIIC  MipKyBaHHS,
BHOKPEMHUMO XapaKTepHI PHCH CyYacHOi KOMITETEHTHICHOI IMapajurMu
OCBITH: KOMYHIKaTHBHA PaIliOHAIEHICTE 3MICTy OCBITHBOTO IIPOIIECY;
TUTFOPATICTUYHICTD CIIOCOOIB OCSTHEHHS 3HaHb Ta IILJISXIB 3aJyUYeHHS J10
KYJBTYPH SIK PO3TalyXeHOi BiIKPUTOI MOAENi CBITY, IO MOCTiHHO
3MIHIOETLCS; CIPSMOBaHICTh TOOYJIOBH OCBITHROTO TIpPOIleCy Ha
pe3ysbTaT K Ha0ip sikocTed chopMoOBaHOT OCOOMCTOCTI, SIKUH MiCTUTh
MOCTiIMHI Ta BapiaTWBHI CKIQJHWUKHA. 3a3HAa4YeHI TEHJACHLIi Oyze
MOKJIAJIEHO B OCHOBY OIMCY KOMIIETEHTHICHOTO TIOPTPETY MOBHOI
0COOMCTOCTI IHO3eMHOTO CTYEHTA, KU (POPMYETHCS 111 9aCc HaBYaHHS
YKpaiHChKOi MOBH SIK 1HO3€MHOT.

I[lepcnekTHBOI MOJANBIINX  JOCTIIKEHb TIOCTaHE  OIHC
KOMITETCHTHICHOTO TIOPTPETY iHO3EMHUX CTYACHTIB YKpaiHCchkux 3BO,
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IUIS SIKAX MOBOIO HABYAHHS € YKpaiHChbKa, 3 ypaxyBaHHSIM TCHICHITIN
Cy4acHOi KOMIIETCHTHICHOI JIIHIBOJUJAAKTHYHOI TapagurMd MOBHOI
OCBITH.
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IPOBJIEMH HABYAHHSI IHO3EMHUX CTYJIEHTIB
AYIIIOBAHHS 3ACOBAMM IH®OPMAILIMHO-
KOMYHIKAIIMHUX TEXHOJIOI'TA

Ywaxoea H.B. (Xapkis)

VY cTarTi 3BEpHEHO yBary Ha 3HAUYYNIICTh IiJBUINCHHS €()EeKTUBHOCTI
(opMyBaHHSI BMiHb ayJilOBaHHSI B IHO3€MHHX CTYACHTIB MOYATKOBOTO €TaITy
BUBYCHHS MOBU HaBYaHHS. ABTOPOM BHOKPEMJICHO €Tamu poboTu Ta iXHi
3aBJaHHs, TPYNH BIPaB Ta 3aCO0IB KOHTPOJIO, aKTyaJbHUX JJIsi HABYAHHS
ayJIIOBaHHS ~ O3HAYCHOIO  KOHTHHITEHTY  CTYJCHTIB 32  JOHNOMOTOIO
iH(pOpMAIIfHO-KOMYHIKAIlIHHINX ~ TEXHOJOTIH. Posmmsmarorecss muIAxu
MOIOJIAaHHS TPYIHOIIIB 3aCTOCYBaHHS MYJIbTUMEAIMHUX HaBYAIBHUX HPOTPaM
SIK KOMILJICKCY JUTsS HABYAaHHS Ay (IIOBAHHs IIIOJO0 BIAMOBIAHOCTI crieiiu(idHuM
BUMOIaM JIaHOTO THITy HaBYAJIBHHUX 3ac00iB Ta 3arajJbHUM BHMOTaM
HABYAJIBHUX MaTepialiB HABYAHHS ayIiFOBaHHS.

KawouoBi cioBa: aynitoBaHHs, 1HO3€MHI CTYIEHTH, iH(pOpMaLiiHO-
KOMYHIKaI[ii{Hi TeXHOJIOTII.

Ywmakosa H.B. [Ipo6;embl  00yyeHUs] HMHOCTPAHHBIX  CTYIE€HTOB
ayIMpOBAaHMI0  cpedcTBaMM  HH(OPMAIMOHHO-KOMMYHHMKALIMOHHBIX
TeXHOJIOTHii. B craree oOpamaercs BHHMaHWe Ha HEOOXOIUMOCThH
noBeimieHust  3(dexTuBHOCTH  HOPMUPOBAHUSI  yYMEHHH  ayAMpOBaHUS
WHOCTPAHHBIX CTYJCHTOB HAYaJbHOTO JTala W3Yy4eHHs sS3bIKa OOYyYeHHS.
ABTOPOM BBIJICISIOTCS 3Tanbl pabOTH M UX 3aJaHMsA, TPYNIBl YIPKHEHAN U
CPEACTB OCYIIECTBICHUS KOHTPOJIS, KOTOpPBIE AaKTyalbHBI U1 OOydYCHHS
ayaInpPOBaHUIO YKa3aHHOTI'O KOHTHHI'CHTA CTYACHTOB C IIOMOIIIBIO
nH(pOPMAIIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI. PaccmarpuBaroTcst myTu
NPEOJOJICHUsT TPYAHOCTE MPUMEHEHHs MYJbTUMEIUUHBIX OO0ydYaroIux
MporpamMM Kak KOMIUIeKca Juis OOy4eHHs ayAWpOBAHUIO B COOTBETCTBHU CO
CHeUUaJbHBIMU TPEOOBAaHUAMH K JIAHHOMY THITy OOYyYaroI[MX CpEICTB M
o0mumMH TpeOOBaHUAMH K yueOHBIM MaTepraiaM 00y4YeHUs! ay JUPOBAHHIO

KiaroueBnie  cioBa: ayIUpOBaHME,  WHOCTPAaHHBIE  CTYJEHTHI,
nH(OpPMaMOHHO-KOMMYHHKAI[IOHHBIE TEXHOJIOTHH.

Nataliia Ushakova. The problems of foreign students’ training of
listening skills by means of information and communication technologies.
The article focuses on the importance of improving the effectiveness of foreign

© Ymaxkosa H.B., 2018
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students’ listening skills formation at the initial stages of learning Russian as a
foreign language. The author outlines the stages of work and its tasks, the groups
of exercises and test tools, which are topical for listening skills training of the
specified contingent of students with the help of information and
communication technologies. The ways to overcome the difficulties of using
multimedia educational programs as a training complex for teaching listening
skills in accordance with specific requirements of this type of teaching aids and
the general requirements of teaching materials for listening have been
considered.

The author states that non-native language proficiency is the most important
means of obtaining the professional education for foreign students. The
significance of the use of information and communication technologies as the
newest means of increasing the efficiency of the educational process as well as
its individual subsystems including language training have been determined in
the article.

Different aspects of teaching listening as a type of speech activity in
scientific works of domestic and foreign scientists have been analyzed. The
performance of listening skills improvement is possible through the systematic
analysis of problems caused by non-compliance with linguodidactic
requirements for the compilation of training materials for teaching listening
skills to foreign students at initial stage of learning a non-native language.

The article deals with specific requirements for educational materials
compiled with the help of information and communication technologies, among
which are multimedia, interactivity, nonlinearity and others are the most
important ones. The article discusses the ways of combining two separate groups
of requirements for the combination of this type of teaching aids.

The author analyzes the experience of development of multimedia
educational programs for teaching listening to the foreign students at the initial
stages of learning Russian as a foreign language based on the adapted texts.

Key words: communication technologies, foreign students, information
technologies., listening skills.

IloctanoBka mpodjgeMu Yy 3arajdbHOMY BUIIsAAL. BomomiHas
1HO3eMHOIO MOBOIO € HE TIIbKH HEeOoOXiHUM NpodeciiHiuM CKIaTHUKOM
0coOHCTOCTI cydacHOro GaxiBIld, ajge i HalBaJIHMBIIAM 3ac000M
3100y TTs PodeCciiiHOT OCBITH.

VY cucremi BHIOI OCBITM MIiATOTOBYI (aKkyJbTeTH 3aliMalOTh
MOYaTkoBy  0a30By  CXOAMHKY  (OpPMyBaHHS  KOMYHIKATHBHOI
KOMITETCHITIi 1HO3€MHHUX CTYACHTIB, SKi NpHOYBalOTh 13 HYJIHLOBUM
piBHEM BOJIOJIIHHS MOBOIO KpaiHM HaB4aHHS. HamioHambHa ocBiTa
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IHO3EMIIIB Ma€ II€BHI BIAMIHHOCTI BiJ BITYM3HSIHOI HE TIIBKH B
oprasizailii OCBITHROTO TPOIIECY, aJie ¥ Y 3MICTi, III0 CTABUTh 3aBJaHHS
ajanTarii iHO3eMHUX CTYJISHTIB JI0 MOAAIBIIOTO 3100y TTs npodeciiHol
OCBITH HEPiIHOI0 MOBOIO Ta KOPUTYBaHHS PIBHA MPEIMETHHX 3HAHb.
MoBa  BuCTymae  3aco00OM  OBOJIOJIHHS  3HAHHSMH, OTIKE,
Pe3yIbTaTHUBHICT, HABYAJIBHO-MI3HABANBHOI JiSUIBHOCTI  CTYJAEHTIB
3aJIeKUTH Bifl piBHS C(HOPMOBAHOCTI MOBJICHHEBUX YMiHb. Y HEpiTHOMY
CEepeNIOBUINll  CHUIKYBAaHHS CTYIICHTIB-IHO3EMIIB 3IiHCHIOETHCS B
ayOUTOpHUA dYac y pi3HUX (GopMax HaBUYAIBHUX 3aHATh Ta B
MM03aayJUTOPHAN 9ac y HOBOMY JUIS HUX COI[IaIbHOMY Ta KyJIbTYpPHOMY
oTouyeHHI. HeoOXiMHICTh YCHOTO CHpPHUHHATTS JIEKIIHHOTO MaTtepiairy,
YCHHX IOBIIOMJICHb Ha MPAaKTUYHUX 3aHATTAX Ta B 03aayAUTOPHUI
Jac, HeoOXiJHICTh pearyBaHHs Ta HaJaHHs iH(opMallii Ha pi3HOMaHITHI
YCHI 3alWTH BHW3HAYAIOTh BAXKIUBICTH Cc(POPMOBAHOCTI BMIiHB
ayIiloBaHHS SK BHIYy MOBJICHHEBOI AiSIIBHOCTI Ta ACKIAPYIOTh MOIIYKH
NUIAXIB €EeKTUBHOTO HABYAHHSI.

Ha cywacHomy erari crangapTy 3100y TTS iHO3EMIISIMA BHIIIOT OCBITH
3a0€3MevyI0oThCS IK YHHHOIO 3aKOHOJABUOI0 03010 MPO BHIY OCBITY
VYkpainy, Tak i TunmoBuMHu HaBYaIbHMMH IJIaHaMu Ta HaByaibHUMU
mporpamMamu JUis JOBY3iBCHKOi MiATOTOBKH 1HO3EMHHX TpoMaisH [8].
PexomenmoBani MiHICTEpCTBOM OCBITH Ta HaykKW YKpaiHH CTaHAApTH
BiJI3EPKAIIOIOT Y CBOEMY 3MICTi NpO(MiNbHICT HaBYaHHS, Wi,
NPUHIMITY, 3MICT Ta iH., TPAJULUIHHICT Ta MPAaBUIBHICTh BU3HAYCHHS
SAKUX MATBEP/UKYEThCS 0araTopiyHUM JOCBIIOM ICHYBaHHS JaHOl
cuctemu [10].

Cucrema HaBYaHHS HEPiTHOT MOBH IIAMOPSIKOBAHA TPUEAMHIN METI:
KOMYHIKaTHBHIH, HaBYallbHil, BHUXOBHIH. KOMyHIKaTHBHICTh 5K
NpoBiJIHA MeTa mependavyae HaBYaHHS NPAKTHYHOTO CIHUIKYBaHHS
MOBOI0. HaBuanpHWi WiTBOBMII KOMIOHEHT Iiependayae pPO3BUTOK
KOTHITHBHOI 0a3u CTYAEHTIB, 10 BKIIIOYae HaAOaHHA 3HaHb PO MOBY,
KpaiHy TpOXMBaHHSA, 3HAHb y MpoQeciiiHO OpieHTOBaHIN Tay3i.
BuxoBHa 1L CHpsIMOBaHA HAa OCOOMCTICHUH PO3BUTOK CTYyJICHTa Ta
(opMyBaHHSI TIO3UTHBHOTO CTABJICHHS 10 MOBHU CIIUJIKYBaHHs 1 KpaiHu
nepeOyBaHHS.

Tpueamaa w™eTa BTUTIOETBCS B pe3yibTaTaX HaBYaHHA, SKi
MPE3CHTYIOTHCS Y BUTJIAI KOMYHIKATUBHOT KOMIIETEHIIIT, [I[0 Ma€ KiIbKa
CKIIQJIHUKIB, 30KpeMa ay[difoBaHHA, 10 € OO0 €KTOM JaHOTO
nmocimkeHHs. JIIHTBICTHUHUN CKIAQOHUK Tiependadac po3yMiHHSI B
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MeXax TMPOrpaMHUX BHUMOT Ta BHOKPEMJICHHX MOBHUX MIiHIMYyMiB
(OHETUYHUX, JICKCUYHUX Ta TPaMaTHMYHUX SBUII Yy MOBJICHHEBOMY
MOBIIOMJICHHI, IO CHpUiiMaeThcss Ha ciyX. COLIONIHTBUCTHYHUHA Ta
COLIOKYJIBTYpHHI CKJIQJHUKU Tiepen0adaroTh CQOPMOBAHICTh yMiHb
CHIBBiIHOCUTH KOHTEKCT MOBJICHHEBOTO aKTy 3i CHeNU(IKOI0 CUTyaii 1
COIIIaTbHUM CTaTyCOM ITapTHEPa, BMiHb CITiBBIIHOCHTH Ha/I0aHi 3HAHHS
C€THOKYJIFTYPHHUX OCOOJMBOCTEH B COMIaIbHO-TIOOYTOBIM Ta COIliaTbHO-
KyJbTYpHIA cdepax chiikyBaHHs. IIpeaMeTHHH Ta JUCKYpPCUBHUI
CKJIaJHUKH TependadaroTb c(hOPMOBAHICTh YMiHb JIOTIKO-CMHCIOBOTO
CTPYKTYpYBaHHS TOBiIOMJIEHB Pi3HUX cdep crminmkyBaHHs [5; 10]. O1xe,
piBEeHb BOJIOJIHHS MOBOIO HABUAaHHS BH3HAYA€ YCIIIIHICTH peamizarii
IHO3EMHUMH CTYJCHTAaMH KOMYHIKaTHUBHHUX TOTpe0 y BCiX cdepax
CIIKYBaHHS B YMOBaX HEPiTHOTO MOBHOTO CEPEOBHUIIIA.

AHaji3 ocTra”HHiX JociaimxeHp i nyOuaikauniii. Hapuanug
MOBJICHHEBOI JISUTBHOCTI Ta ayJiIOBaHHS SK ii BUJY BHCBITIIOETHCS
HAYKOBISIMA 3 PI3HHX CTOpiH. 3arajbHi TEOPETUYHI OCOOMCTICHO-
TISITGHICHI OCHOBHM MOBJICHHS JTOCIIDKEHO Ta BH3HAYEHO B poOOTax
JI. Burorcekoro, I1. I'anmeriepuna, M. Jlagep, O. JleonTneBa,
A. Mapkogoi, C. Py6inmreiina, H. Tamuzinoi, I. SIxkimanckoi Ta iH.
[lcuxomiHrBiCTHYHI 3aca Iy HABYAHHS HEPiAHOT MOBH JOCIIIKYBaITUCh Y
poborax B. Apremoa, M. Xunkina, . 3umupoi, O. JlcoHTHEBA,
0. Jlypii, O. CokoJioBa, TIHTBOMETOAMYHI OCHOBH HABYaHHS CTY/ICHTIB-
iHO3eMIliB  gocmimkyBamuch 1. BumasakoBoro, H. [ambckoBoro,
T. KamitonoBoto, O. Mutpodanosoro, 0. I[TacoBum, A. Hlykianm,
HAayKOBO-METOAWYHI 3acajy CTBOPEHHS MOCIOHMKIB i3 (opMyBaHHS
BMiHb MOBJICHHEBOI HisIbHOCTI — A. ApyTioHOBUM, M. BSATIOTHEBUM,
H.Te3, E.Cocenko, H.YmakoBor. Po3poOrii TiHrBOAWIAKTHYIHUX
OCHOB CHCTEMH HABYAaHHS ayAiIOBaHHS NPHUCBSYEHI POOOTH OaraThox
MeToJuCTiB, cepen skux A. Aximmna, H.Tanbckoa, [. ['oHuap,
T. Mexenpkina, H. JIro6imoBa, I. CramOynsiH, H. ®enorona,
O. Koctpy06ina Ta iH.

Tak, HaBYaJBHUHN MPOLEC PO3IIANAETHCS SIK NisUIBHICTh Cy0’€KTa —
CTyZeHTa, (OPMYyBaHHS Ta PO3BUTOK OCOOMCTOCTI SKOTO 3IiHCHIOETHCS
3ac00aM1 HaBYAIIEHOTO TIPEAMETY, B JAHOMY BUTIAJIKY, — HEPiTHOT MOBH.
OcoOucTicHAI PO3BUTOK CTyIEHTa BiAOYBAa€ThCA y AISITBHOCTI, TOMY
0COOMCTICHUH Ta AISUTbHICHUM aCIEKTH JaHOTO MiJX0Jy 3HAXOMAATHCS B
nmianekTuyHi enHocTi. Posrmsmarounm OaratopiBHeBHI xXapakrep
nismeHOCTI, O. JICOHTHEB BU3HAE OAMHUIICIO, IO 30epirae BIACTUBOCTI
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IIIJIOT0, aKT abo Jifo, MO CKIANAEThCS 3 OKpeMux omepartiid [6]. OTxe,
OIUHUIAMH MOBJICHHEBOI isUIBHOCTI € MOBJIEHHEBI fii, SIKIi MarOTh
onepartiitauii cknan. O. JIGCOHThEB PO3TIAAAE MiF0 K IIPOIEC, M0 MA€E
BIJIIOBiIaTH ySBI MPO Pe3yJbTaT, SIKUMl Mae OyTH NOCSITHYTHH, TOOTO
nporec, MiANOPSAKOBaHWH TeBHIH MeTi» (mepeknan Ham — H.VY.)
[6: 17]. KoHkperHi ymMOBH, 3a SKHX METy MOXe OyTH JOCATHYTO,
BHM3HAYAIOTH BHOIp 3ac00iB 3IiliCHeHHS Iii — omeparlii. 31 3MiHOIO YMOB
Ta 3ac001B 3MIHCHEHHS A1l 3MIHIOETRCS 11 OTIepaiianii CKIaa. Y mporeci
MOBHOI MiJATOTOBKH Cy0’€KTa KO)KHa MOBJICHHEBA OIEpallis BIEpIIe
(dopMyeThCSl SK YCBIJOMJIEHa MOBJIGHHEBA Jis, IO BiAMOBigae
nepBUHHOMY BMiHHIO. [1i/1 9ac onpaItoBanHs IepBUHHA MOBJICHHEBA JisT
JOCSITa€ aBTOMaTH3MY Ta CTa€ HABUYKOIO.

MosnenHeBe 0OGOpMIICHHS a00 CHPUHHATTS  BHOKPEMIICHOTO
CMUCIIOBOTO 3MICTy BiZJOYBAETHCA 3a TOTIOMOTOO Pi3HUX MOBJICHHEBUX
Ol Ta omepauiii. 3a XapakTepoM BHKOPHUCTaHHS MOBHHX 3aco0iB Yy
3aranbHid cuctemi MoBieHHeBuX i FO. [laccoB BHOKpeMIIOE
(dhoHEeTHYHI, JIEKCHYHI, rpamMatudHi Ta rpadidudi [7: 24]. OcoOnuBIiCTh
MOBJICHHEBUX Jili, HEOOXimMHUX JUIS 3IINCHEHHS ayNiFOBaHHS,
BU3HAYAETHCS HOr0  CHPSMOBAHICTIO HA  CIOPUMHATTA  YCHOTO
noBijomiieHHs. Jlo cucTeMu ayauUTHBHHX Mi OCHIAHWK BiIHOCHTH
«HEOTIOCEPEIKOBAHE PO3YMIHHS CJIiB 1 CIIOBOCIIONYYCHBY, ITIJICBIIOME
CIOPUMHATTS Ta PO3PI3HEHHS 3BYKOBOI CTOPOHHM  MOBJICHHEBOI
TiSUTBHOCTI», «IiACBIAOME PO3Mi3HABaHHS IPaMaTHYHOrO O(QOpMIIEHHS
MOBJIGHHEBOI IisTbHOCTI» (mepeknax wHam — H. V.) [7: 24]». Anami3
nocaimkens [. 3umupoi Ta 0. ITaccoBa mo3BoMsiE 3pOOUTH BHCHOBOK,
0 Pe3y/IbTaTOM ayJAUTUBHUX Jii MOKHA BBAYKATU «CMHUCIIOBE PillICHHS
[Tepminomorist — 4:50]», sike TpUAMAETbCS PEIUTIIEHTOM.

[Tomoxxenust Teopii moetamHoro ¢GoOpMyBaHHA pPO3YMOBHX i,
BukiaaeHi B gociimkenusx 1. [anpnepina, H. Tanuzinoi ta iH. [9],
CIIYTYIOTh MIAIPYHTSM BHOKPEMIICHHS €TaIliB CTAHOBJICHHS ayAUTUBHUX
I BIANOBIAHO JO 3araJlbHUX 3aKOHOMIPHOCTEH IOCIiJOBHOCTI
dopmyBanHs 1ii [S]. Ha nepiiomy erari yCHOTO mpej1’ IBJICHHS MOBHOT'O
MaTepialy CTYJICHTH CHPHIMAIOTh Ta YCBIJOMIIIOIOTH HOTO 3BYKOBY
(hopMy — 3ByKOBHIA €TaJIOH, IKOMY IPUBIIACHIOETHCS TIEBHUN CMHUCII, Ta
BIMTOBITHI HOMY apTUKYJIAIIAHI Ta Bi3yanbHI eTanoHu. Ha mpyromy
eTari BifI0yBa€ThCs TPEHYBaHHs MEPBHHHOTO NPUBIIACHEHHS TEBHOTO
CMUCITy 3ByKOBOMY €TaJIOHy Ta TPEHYBaHHS BMiHHS 30epiratu 3B’s30K
MDK 3ByKOBHMH BiApi3KaMu Ta TIEBHUM cMHCIIOM. Ha TpetboMy erari
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MOCTYIIOBO CKOPOUYYEThCS BHYTPIIIHE MPOMOBISIHHS Ta IpoIlec
NPUBJIACHEHHs 3BYKOBOMY €TaJlOHY II€BHOTO CMHCIY, BigOyBaeThbCs
301IbIIEHHS] OJMHULL CMUCIIOBOTO CIIPUMHATTS SIK PE3yJIbTaT PO3BUTKY
MeXaHi3MiB yTpuMaHHs iH(opMallii B maM’ATi i yac 6e3moceperHporo
YCHOTO CHOPUHHATTS Ta PO3BHTKY MEXaHi3MiB  yCTAaHOBJICHHS
NPEIUKATUBHUX BIAHOCHH Yy 3BYKOBOMY (QparMeHrti. Y pe3yibTari
0araropa3oBOro BXKUBAaHHS B CHEIIaIbBHO YTBOPEHUX KOMYHIKaTHBHHX
CHUTYyalliIX Ha TPETbOMY eTarli (OpPMyBaHHS HABUYOK CHPUHAHATTS Ha
CIlyX MOBHHUX SIBHII 3aBEpIIyEThCS IXHBOIO aBTOMaTH3ali€lo. Y
pe3yibTaTi 4YeTBEPTOro eTaly aBTOMAaTH30BaHI HABUYKH CIIPUHHSTTS Ta
imeHTu¢ikamnii MOBHOTO SIBHIIIA BUKOPUCTOBYIOTHCS CTYIEHTAMH TIi/1 4ac
BUKOHAHHS Pi3HHUX 3aBllaHb, 110 0E€3MOCEPEIHBO HE IMOB’S3aHi 3 IUMH
HaBUYKaAMH.

OTxe, HaBUaHHS ayAiIOBaHHS Ma€ TPU piBHI: piBeHb (HOPMYBaHHS
NepUenTUBHOI 0a3M, piBeHb PO3BUTKY ay[dilOBaHHSI SK BHIY
MOBJIGHHEBOI AiSNTBHOCTI, pPIBEHb OBOJIOAIHHS YCHUM CIIJIKYyBaHHIM
[3:30]. OBosomiHHS TEPUENTHBHOI 0a3010 ayIilOBaHHS CIIY)XUTh
OCHOBOIO i1 (OpPMyBaHHS BMiHb Ta HAaBHYOK ayJilOBaHHS SK
MOBJICHHEBOI AisIbHOCTI. BOHO BKITIO4Yae popMyBaHHS apTUKYISIHHIX
HaBHYOK Ta MOBJIEHHEBOTO CIIyXy. MeTol0 AaHoro eramy € (opMyBaHHS
Ta PO3BUTOK MEXaHI3MIB CIOPUUHATTSA 3BYKYy, CKIaay, CJOBa,
CJIOBOCTIOJTYYEHHSI, pEUEHHsI, MiKpOTEKCTY. PO3BHUTOK MOBICHHEBOTO
cyxy mnependadae po3BUTOK SK (POHETUYHOTO, TaK W IHTOHALIHHOTO
cinyxy. @opMyBaHHS 3arajJbHAX BMiHb ayJilOBaHHS Ha JAPYroMy eTaili
MOBHHHO 3a0€3MEeYUTH MOXKJIMBICTh CIIIIKYBAaHHS CTYAEHTa 1HO3EMHOIO
MoBoO10. HaBuaHHs Ha 1IbOMYy eTalli BilOyBaeThbCsA Ha MaTepiaii 3B’ I3HNX
TEKCTIB OOMEXKEHOro 00CAry Ta CKJIaJHOCTI. Pe3ynbTatoMm JIpyroro
eTally HaBYaHHS Ma€ OyTH 34aTHICTH CTYACHTIB IOBHO Ta TOYHO
PO3YyMITH HECKJIa/IHI YCHi HOBiJOMJICHHSI, BU3HAYATH CMUCIIOBHI LIEHTP
¢pa3n, BUOKPEMJIIOBATH TOJOBHY Ta JPYTOpsSAHY iHQOpMAaIIifo,
PO3IUTSITH TEKCT Ha CMUCIJIOBI YaCTHUHH, BUSABIISATH MO3UIIII0 aBTOpa IO
¢daxTiB moBimomieHHs. Eram poOOTH, IO BiANOBiAae peanbHiH
KOMYHIKallii, BUMarae BiJ CTyAeHTa 3JaTHOCTI OpaTH y4acTb Yy
CHIIKyBaHHI B pOJi ayJguTopa, a TaKOX 3JaTHOCTI BH3HAYaTH
KOMYHIKATHBHMIA Hamip TOTO, XTO TOBOPWUTh. 3a3HadeHi piBHI
00yMOBITIOIOTh PO3BUTOK OAWH OJHOTO Ta YTBOPIOIOTH i€papXiduHy
CHUCTEMY.
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dopMyBaHHS BMIiHb ayJiIOBaHHS € IIOCTAITHUM Ta IIOCIiIOBHUM
NpoIecOM, KIHLIEBOIO METOK SKOro € (QOpMyBaHHS 3IaTHOCTI
CrpuiiMaTH iHIIOMOBHE MOBJICHHS B PEallbHUX YMOBaX KOMYHIKaIlil.
Haguanns ayzairoBanHs nmotpeOye JOTpUMaHHS HOCIITOBHOCTI B TIpOIIeci
(¢opMyBaHHS BMiHb Ta HAaBUYOK JIAHOTO BHJIy MOBJICHHEBOI MisUTbHOCTI
32 YMOBH MIEPEXOJTy BiJl €JI€MEHTapHUX 10 OLIbII CKIAJHUX, BiJl JIETKUX
10 OUIBII BAXKKUX.

CygacHWii cTaH pO3BUTKY CHCTEeMH TpodeciifHoi  ocBiTH
XapaKTepU3YEThCA BIIPOBA/UKEHHSIM  HOBITHIX  iH(opmamiliHO-
KOMYHIKAIlIHHAX TEeXHOJOTiH, 3ac00iB Ta (opM HaBUaHHS, KiHIIEBOIO
METOI0 YOTO € MiIBUIIEHHS Pe3yIbTaTUBHOCTI MOBHOI IIATOTOBKH SIK
YaCTHHU 3arajbHOI OCBITHBOI mporpamu. E. A3iMOB BH3Ha4ae HaHi
TEXHOJIOT11 SIK «CYyKYIHICTh METOJIB, MPOLECIB 1 MPOrpaMHO-TEXHIYHUX
3ac0o0iB, IHTETPOBaHWX 13 METOK 300py, 0O0poOku, 30epiraHHS,
PO3MOBCIOJKEHHSI, BiOOpaKEHHSI Ta BHUKOPUCTAaHHS iH(popMamii»
(mepexnan Hamr — H. V.) [1: 324]. AKTyaJbHICTh JaHOTO JAOCIIKCHHS
MoJIsAiTaeE B HEOOXIAHOCTI BUBUEHHS MPOOJIEM HaBUAHHS ayHiFOBAaHHS SK
BAJYy  MOBIEHHEBOI  JiSUTBHOCTI 3  BHUKOPHUCTaHHAM  3ac00iB
iH(pOpMaLifHO-KOMYHIKaLliHHUX TEXHOJOTIH.

MeTta AaHOro0 AOCTIIKEHHSI — BHSBICHHS METOAMYHUX 3acaj
MOEHAHHS JIIHTBOJUAAKTUYHUX BUMOT 0 TPAJULIHHUX HaBYAIbHUX
MaTepiaiiB Ta crienu(iyHUX BUMOT JI0 KOMIT FOTEPHUX 3aC001B HABYaHHS
ayNilOBaHHSA 1HO3EMHHUX CTYJCHTIB Ha IMOYATKOBOMY €Tarli BHUBUYCHHS
HEpiTHOI MOBH.

Bukaan ocHoBHOro Mmatepiany. OgHIM i3 HaNMpsAMiB HAIIO! poOOTH
€ CTBOPCHHS KOMIT'IOTEPHUX HAaBYAILHUX IPOrpaM i3 HaBYaHHS
aynitoBaHHA (31 CKIIaJlaHHSAM BUKJIANYy), SKi € PI3HOBHIOM 3ac00iB
iH(bOpMaITIITHO-KOMYHIKaIlIHHUX TEXHOJIOTIH.

IcHytoTh crienniyHi BUMOTH JI0 KOMII' FOTEPHUX 3aCO0IB HaBUaHHS,
cepel SKUX TMeplie Micue mnocifgae iX inmepaxkmuenicms. Ilporec
KOMyHiKamii HabyBae IHTEPaKTUBHOTO XapakKTepy BHACTIIOK OOMiHY
iHpOpMAaIli€r0 MK yYacHHKaMHu Ta iX CyMICHOI isutbHOCTI. B3aemomis
«KOMII'IOTEp — CTYAEHT» BiIOYBA€ThCS MiJ yac BUKOHAHHS OCTAHHIM
HaBYAJILHUX 3aBJaHb Ta BIPaB BIAMOBIAHO 10 MOKPOKOBUX 1HCTPYKIIiit
KoMIT'foTepa. 3a qymMKor0 M. BOBTEHKO, 0COOJIMBICTh TAKOTO MiaJioTy
noJjsirac B 3a0e3Me4eHH] OJHOYACHOT B3a€EMO/IIT CTyICHTa 3 HABYAJIbHUM
3MIiCTOM, BUKIJadeM Ta TEeXHIYHHM 3acoOom. DyHKuii BUKIamada
peami3yoThCs KOMIT IOTEpOM Y (hOpMYITIOBaHHI ITiJIeH, KOpUTYBaHHI il
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CTyJIeHTa, BH3HA4YEeHHI pe3yNbTaTiB MAiajoridHoi misuepHOCTI. Jliamor
HaOyBae 0araToOpiBHEBOI'O XapakTepy BHACHIIOK KOHTaKTy SK 3
OMEepaLiifHOI0 CHCTEMOIO, B IIIJIOMY 3 TPOTPaMol0, TakK 1 3 OKPEeMHUMH
HaBYAIBHUMH 3aBJAaHHAMH. AKTHBHA pOJIb CTYJAEHTa B Ipoleci
B3a€MOJIii BHM3HAYA€ TMOCIIJOBHICTh Ta IOJOBXKEHICTh POOOTH,
OPUHHATTS  pilIeHHS INOAO MAOLIIBHOCTI BUKOPHCTAHHA JAaHOTO
MPOTpPaMHOTO 3a0e3MedeHHs OCOOMCTO TOIIO. MOXXHa BU3HAYUTH SIK
MPOBITHUMA IHTEPAKTHBHUU XapakTep HAHOTO THIy KOMYHIKallii, 1o
BiJINIOBi1a€ Ha3Bi iHTepakiii [2: 31].

[HmI0f0 0COOIMBICTIO TAKOTO THITY HABYAJBHHUX MaTepiajliB € IXHs
MynbmumeOdiinicme — BUKOPHUCTaHHS 3aco0iB  HABYaHHSA, IO
MPE3CHTYIOThCS Y KOMIUIEKCI pi3HUX TUMIB iHpopManii (rpadivdHoi,
Bi3yaJIbHOI, ayAiajbHOI) Ta OpI€HTOBaHI Ha BKJIIOYEHHS BCiX KaHaJIiB
CHOPUIHATTS CTyIOGHTa ONHOYAacHO. Taka OJHOYACHICTH HaMHu
PO3TIISIAAEThCS  SIK  MOXIIMBICTH OOMpaTH THN iHGOpPMALii s
Npe3eHTalii HaBYAIBHOIO 3MICTy 3aJeXKHO BiJ JOLIIBHOCTI Ta
METOAWYHUX 3aBJaHb, BIAMOBIAHO 0 TUIy aKTMBHOTO KOPUCTyBada —
CTYJICHTA.

KombinyBanHs TumiB iHdopMalii y npe3eHTanii cpsiMOBY€eTbCS Ha
NPUCKOPEHHS il CIPUMHATTS Ta PO3IMIMPIOE HABYAIBHI MOXKIHMBOCTI.
KomrekcHa rpe3eHTaltis pisHuX THIIB iH(QOpMaIlii J03BOJIsS€ TTOKa3aTH
MUHAMIKy TOTO YM IHIIOrO MOBHOIO Marepiaiy, M0 HE BJIACTUBO
JPYKOBaHUM TIOCIOHMKaM, $IKi JE€MOHCTPYIOTh KIHLEBHH pe3yJibTaT
(HarmpuKITa], MOBIICHHEBI 3pa3Ky — MO/IEINI BIUCIIOBIIIOBAHb Y BiAMTOBITHIN
CUTYyallii: y MAPYYHUKY YU MOCIOHUKY MOXYTb OyTH TpEICTaBJICHI SK
3alUTaHHs — BiJNOBiAb, a AMHAMIKY 3MiHIOBaHHS MOBHOi ()OpMH Bix
MOYaTKOBOI 10 KIiHIEBOI MOXKHAa MPE3EHTYBaTH sIK BiANOBiAHY
aHIMaIIifo).

MeToau4Hi MOXIMBOCTI  TOJNATAIOTh y CTBOPCHHI HaBYaIbHUX
MarepiajliB HOBOTO THIIy 3a JIOIIOMOTOK KOMII'IOTEPHUX HpOrpam Ha
BIIMiHY BiJ 1X MPOCTOTO MEXaHIYHOTO MOeAHAHHS. Takuit KOMITIEKC
aJlanTy€e CUCTEMH JI0 3MiH (YHKILIOHYBaHHS 3aJ€KHO BiJ] yMOB POOOTH
Ta BHM3HAYAE€ThCAd SK 3aco0m iHAWMBiMyawmizanii HaBuaHHs [2: 36].
BpaxoBytoun 0cOOIMBOCTI MOBHOI MiArOTOBKM CTYAEHTa, BHKJIanad
BUKOPHCTOBY€E KOMIT IOTEpPHE 3a0e3MeUeHHs K eIaroriqHni CyIpOBi/.

[HmM  QaktopoM € weninitinicms TPENCTaBICHHS HABYAJIBHOTO
Matepiany. HeniniiiHicTh nepenbadae MpUXOBaHICTh BiJl KOPUCTyBaya
HACTYIHUX 3aBJaHb, 3MICTY 10 MOMEHTY 3aKiHYEHHS HMM BUKOHAHHSA
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nmorepenHix.  O3HaiiomyieHHS 3 iHpOpMAI€0  3aTPUMYETHCH,
MOTHUBYIOUH JI0 TIOAATBIIOT0 BUKOHAHHS 3aB/IaHb, PETEIHHOTO BUBUCHHS
HAaBYAJIFHUX MarepialliB, BUKOHAHHS ITICBHHX OIEpallii 3a 3MiCTOM,
YHEMOXJIMBIIOIOYHM, Ha BIAMIHY BiJl HaJpyKOBaHMX MaTepiajis,
MIOTIEPEAHE MPOJIUCTYBAaHHS CTOPIHOK.

3amponoHOBaHI MaTepiaqd MOXHA BiIHECTH 1O KOMII IOTEPHUX
3ac001B HaBYaHHsI, CTBOPEHHX 32 JOIIOMOT'O0 IPUKIAJHUX JOTIOMDKHHUX
nporpaM. BigmoBigHo 1o 1mi€i kimacudikaiiii BoHEM HaOyBalOTh CTaTyCy
HaBYAIBHUX 33 3MiCTOBO-CTPYKTYPHUM IapaMeTPOM: BKIIIOUCHHS €TaIliB
Mpe3eHTallii, TpeHyBaHHs, KOHTPOJIIO IPH poOoTi 3 MaTepianoM. Tak, Ha
erami Tpe3eHTalii MPOBOAMTHCA podOoTa 3 (HOpMyBaHHS NEPBHHHUX
HaBUYOK (POHETHYHOTO, JIEKCHYHOTO, TPaMaTHYHOTO XapakTepy, dKa
HalliJIeHa Ha 3HATTSA MOBHMX TpyAHOLIB. ETan TpeHyBaHHs CIPsSIMOBaHO
Ha (opMyBaHHS Ha OCHOBI IIMX HABUYOK MOBJICHHEBHX YMiHb.
KonTtpoib nepeipsie piBeHb c(hOPMOBAHOCTI MOBJICHHEBUX YMIiHb Ta X
KOpUTYBaHHSI.

Hesanexxno Bim Toro, mo misi po3poOKH HaBYAIBHHX MaTepialliB
HaMH OOpaHO HpoTpamy, Ky TPaJUIIIfHO BITHOCATH IO JOTOMDKHUX,
onHiero 3 mepeBar Power Point BBakaeMo JOCTYIHICTH: mporpama
BXOAWTh [0 CKJIQAy CTaHAApPTHOrO MakeTy o¢QicHMX mporpam Ta
BCTaHOBJICHA Ha OUTBIIOCTI KOMIT I0TEPiB, TOTPEeOy€e BOJIOAIHHS HEIO Ha
piBHI KOpHCTyBa4ya sK JUIS BHKIajada, TaK 1 Ui CTyJICHTA.
OmnpaioBanHsi 00paHOi TeMHU CKIAIAEThCS 3 TPHOX ETalliB: eTall, L0
nepeaye poOOTi 3 KOMITI'FOTEpOM, eTan Oe3nmocepeqHpoi podoTH, erar,
IO BHUKOHYETHCS IICIS 3aBepmieHHS pPoOOTH 3 KoM totepom. Jo
MEepUIOr0 eTalmy MOKHa BiJIHECTH ayIUTOpHY poOoTy 3 (opMyBaHHS
MOBHHUX HaBUYOK Ta MOBJICHHEBHX YMiHb y Pi3HUX BHJaX MOBJICHHEBOI
IisSUTBHOCTI (TOBOpiHHI, THCHMi, YHTaHHI) Ha MaTepiaji IEBHOTO
nepiony — piaa. Jlo Apyroro BiIHOCHMO BWKOHaHHS 3aBJaHb, IO
CKJIaJaroTh JaHy HaB4ajbHy mporpamy. Jlo TpeTboro Hajexarb
3aBJaHHS, HAIUJICHI Ha CKJIaJaHHA BJIACHOIO MOHOJIOTIYHOTO
BUCJIOBITIOBAHHS B YCHii 200 MUCBMOBIi (hopMi a0 y BHIIISIII BIACHOTO
MYJIBTUMEAIHHOTO IPOEKTY — MPe3eHTaLlii.

Ha mouatkoBoMy eTarii BUBYEHHsS POCIHCHKOI MOBH SIK 1HO3EMHOL
HaBUYaHHS ayaifOBaHHS BiIOyBa€eThCS 3TiAHO icHyHOoumX BuMor. Cepen
IIUX BUMOI' HAyKOBI[I BHOKPEMJIIOIOThH JBI BEJMKI TPYNHU: BUMOTHU JO
caMMX BJIaCHE HABUYAJIBHUX ayAioMarepialdiB Ta BHMOTH IO iXHBOI
npe3eHTanii. Y HalloMy BHMIAAKy BHUKOPUCTOBYIOTHCS aJalTOBaHI
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MaTepiand, sKi Ha BiIMiHY BiJ aBTEHTUYHHX [TOOYI0BaHI 3 ypaxyBaHHIM
MPOTrpaMHUX BUMOT: HAJIEXAaTh JI0 3araJlkHOMOBHOI cpepr KOMyHiKaIii,
o0paHi 3a 3aKpiIUIEHOI0 y MIPOTpaMi TEMAaTHKOIO, TOMY JOLIIbHI, MatOTh
€THYHY Ta €CTETHYHY NPUBAOINBICTH, BiMOBIAIOTh PEATbHOCTI, OTXKE,
€ BaigHUMU. Hanpukian, HaBYaHHS ayIilOBaHHSA HA MaTepiajli TeKCTiB
MOYMHAETHCS MICNS 3aKiHYEHHS CTYIACHTaMH BCTYNMHOTO (POHETHUHOTO
KypcCy, KOJIM BOHU CIIPOMOYKHI CIIpUHMATH Ha CIyX eJeMeHTapHi ¢pasu
Ta HEBEJIMKI BUCIIOBIIIOBAHHS.

[MocunpHICTh CHOPUUHATTS TpaMaTHYHHX SIBHLI 3a0€3MeuyeThes
OMaHyBaHHSIM MOBHOIO MaTepiaJly B IHIIMX BHIAaX MOBJICHHEBOI
IUSITBHOCTI: TOBOPiHHI, YUTaHHI MHCHEMI Tl 9ac TOMEpPETHIX 3aHATh.
KinpkicTh HOBUX JICKCMYHUX OJMHHIb BIJAIMOBIaE MPOrpaMHUM
HOpMaTHBaM Ta CKJIaJa€e Ha IpoMy etari 1-1,5 Bigcotku. CemaHTH3aMIS
HOBHX JIEKCUYHHUX SBHUIL BilOyBa€ThCS 3a JOIOMOI0I0 HAOUHHX 3Pa3KiB,
a BUKOHAaHHS TEpPEATEKCTOBUX BIPaB 3HIMAae TPYAHOII YCHOTO
CIIPUNHATTSL.

TexcTu He BKIIOYAIOTh HOBI TpaMaTHYHI SIBUILA, CKJIAZAEHI BUKIIIOUHO
Ha BHMBUEHOMY Ta BiANpalbOBaHOMY TpaMaTHYHOMY MaTtepiam. Tak,
rpaMaTU4Hi MOJENi OKpeMuX (pa3 MOBTOPIOIOTh BUBUEHHH Ha iHIIMX
3aHATTSAX MaTepial Ta HE YCKIAJHIOIOTb CIPUHUHATTA. [HTOHamiliHa
OymoBa, BHOKPEMJICHHS IHTOHAIII{HOTO IIEHTPY BHUCIOBIIIOBAHb
BIiJINIOB1/1a€ OMTAHOBAHUM KOHCTPYKIIisIM. KibKICTB CITiB y OKpeMmiit (pasi
He mepeBHInye 5-6 ommHuub. OTXKe, 3aHATTA HAaIliJiecHe Ha HaBYaHHS
BJIACHE ayIilOBaHHS.

[epenrexcToBi 3aBAaHHS BKIIOYAIOTh TUI BIPaB, MO MalOTh B
METOAWLI Ha3By «CHDKHMH Kom». [l BUKOHaHHA BOpaB oOpaHi
HaWOUThII 3HAYyOli y 3MICTOBOMY IUIaHI BHCIIOBIIOBAaHHA Ta
BHCJIOBJIIOBAHHS 3 YCKIATHEHOIO CTPYKTyporo (KimouoBi (pazm Ta
¢pasu, mo MICTATh HOBIi JEKCHYHI OJTUHHIII).

[opsinok po3IIMpEeHHS HABYAJIBHOTO MaTepially Mae XapakTep Bix
HOBOTO Ji0 3Haiiomoro. Lle o3Havae, Mo Ha movaTky pobotH 3 ¢pazoro,
SAKa TIOKPOKOBO JIOTIOBHIOETHCSI HOBHUMH OJUHHUILSIMH, OOHPAETHCS
peMaTHYHMA KOMIOHEHT. KiHIeBUM TPOOYKTOM 3aCBOEHHS €
KOMYHIKAaTHBHAW (parMeHT, M0 JOpiBHIOE OKpeMiil ¢pa3i Ta sBIsE
co00r0 MiHIMaTi30BaHy OAWHUINIO CIPUHHATTA. 3aBJaHHS BIIPABH
nojsirac 'y (opMyBaHHI BMiHb BHOKPEMJICHHsS W€l OAWHHII 3
MOBJICHHEBOT'O IIOTOKY Ta B IIO€IHAHHI ii 3 IEBHUM CMHUCJIOM BHACJIITOK
MIPUENHAHHS CTYICHTOM ii IO MOBHOTO JOCBITy — TIIepeBeIeHHS Il
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CIIPUUHATTS 3 PIBHS ONMEPAaTUBHOI MaM’sTi Ha PiBEHb JOBrOCTPOKOBOI
mam’sITi.

KiHIeBOIO METOI0 HU3KM TaKUX BIpaB € MPHEAHAHHS IO MOBHOTO
JIOCBiy TIEBHOI KIJIBKOCTI TAaKMX KOMYHIKaTHBHHX (pParMeHrtiB, SKi
CTaHOBIISITH OCHOBY JJIsl PO3KPHUTTS 00paHoi Temu. Tak, HarpuKia, 1is
Temu «Moi Apy31» THHOBUMH KOMYHIKaTUBHUMH (PpParMEHTaMH € «BiK»,
«Micle MPOXKHUBAHHS, «3aHATTA», «30BHIIIHICT», «PUCH XapaKTepy»,
«CIIBHI 1HTepecw» Tomo. Omopa HAa P Bizyamiszaliii MPUCKOPIOE
IIPOLIEC CIIPUIHATTSL.

[IpesenTanis BUKJIAZadeM Marepiany 3AIHCHIOETHCS Bi3yaJllbHO Ta
rojJocoM. YpaxOBYIOUM HEBHUCOKHMH piB€Hb HABYCHOCTiI CTY/ACHTIB
BUKJIaJad MO>KE€ BUKOPHCTOBYBATH SIK ONOPY APYKOBAaHUH MIKPOTEKCT,
¢pazy abo 3aMIHATH A7 TIPE3EHTAIli] JIUIIe Bi3yallbHy HAOUYHICTH 0€3
OMOpHM Ha TEKCTOBUH Marepial. Ayaiompe3eHTaliss TEKCTOBOTO
Marepially € OOLUIBbHOI0 sl OOpaHOro PiBHSA BOJIOAIHHS MOBOIO.
Ipe3enTauis aynioMaTepialiB 3a JOIMIOMOTOI0 TEXHIYHHUX 3aC001B MOXKe
CKJIaCTH JUIS CTYACHTIB JOJATKOBI TpymHomii. HaTomicth TONOC
BUKJIaJlaya 3HaWOMUH CTyJEHTaM, L0 J03BOJSAE iM 30CEPEAUTHUCH Ha
CHPUIHATTI HOBOI iHPOpMAITi].

BisyanbHi omopu BiATBOPIOIOTH  MOCTINOBHICTH  Ipe3eHTamii
iHpopMaLii, 1omoMaraloun cTylIeHTOBi 30epertu ii y mam’ari. Ilicns
HPOCIYXOBYBAaHHS CTYIICHTY IPONOHYETbCS AATH HAa3By TEKCTOBUM
(dbparMeHTaM, yChOMY TEKCTy, BIATBOPHUTH 3MICTOBY IIOCIiJOBHICTH
TEKCTY 3 OTOpPOI0 HAa HAOYHICTh. [HIIE 3aBJaHHS MPOIOHYE CTYJCHTOBI
3aMOBHUTH NpoOiIM y rpadivHOMY KJIIO4Yi, BUKOHATH TECT Ha 3HAHHS,
PO3yMiHHS, BU3HAYEHHS MMOHATTS AeTalbHOI iHpopmarii. Taki 3aBraHH
MEePeBipAOTh  TMOBHOTY Ta TNHOWMHY COpuiHATTA.  KinbkicTs
MPOCIYXOBYBaHb, OJIHE YH JIBA, 3aJICXKHUTh BiJl KIHIIEBOT METH 3aHATTS.
OcranHIM 3aBAaHHSAM MOXe OyTH K BIATBOPEHHS TEKCTY, Tak 1
CKJIaJaHHs BJIACHOTO TMOMAIOHOTO 3a 3MICTOM TEKCTYy B YCHIH 4m
MUCBMOBIH opmi.

BucHoBku. Y mporieci HaBYaHHA ayIil0BaHHS CITyXadiB ITiITOTOBYNX
BIJITIJICH BaXIMBE MICIIE TIOCiIae TpodiiemMa pe3yabTaTUBHOCTI YCHOTO
CIIPUAHATTS HaBITH amalTOBAHUX TEKCTiB. IS BHpIMICHHS O3HAYEHOT
npo0eMu AOLIBHUM € BUKOPUCTAHHS MYJbTUMENIHHUX HaBYAIBHUX
nporpaM, 1o JO3BOJISE AOTPUMYBATHCS MOCIIIOBHOCTI Y (opMyBaHHI
ayJUTHBHUX BMIHb 32 PaxyHOK HENiHIHHOCTI Mpe3eHTamii HaB4albHUX
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MaTepiaTiB 3 METOI IIOCTYIIOBOIO 3HATTS MOBHUX TPYIHOIIIB,
KOMITJIEKCHOI TIpe3eHTallii pi3HMX THUIIB iHQoOpMaIlii sSK 3 METOI0
BIITBOPEHHS IMHAMIKM pPI3HOMaHITHMX 3a CTyNEHEeM CKIaJHOCTI
MOBHUX SIBHIII, TAK 1 3 METOIO PO3BUTKY MOBIICHHEBHX MEXaHI3MiB TOIIIO.

[lepcnekTHBO0 WOMATBIIHUX JAOCTHIAKEHb € po3podka
JIHTBOAMIAKTUYHOT MOJIEI HABYAHHS ayJilOBaHHS 3 BUKOPHCTAHHSIM
MYJIETUMEIIMHUX HABYAJIBHUX MPOTpaM 3 ypaxyBaHHSIM HpoOJeM
MMOETHAHHS CHEIU(BIYHUX BUMOT IS JaHOI TPy HaBYAJILHUX 33aCc00iB
Ta TPaOUIIfHUX IJIHTBOJUAAKTHYHUX BUMOT IS ayJUTHBHHX
HaBYAILHUX MaTepiaiB.
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JIMHTBOCOIIUOKYJIBTYPHASA KOMIIETEHTHOCTDH B
CTPYKTYPE YUYEBHO-ITIPO®ECCUOHAJBHOMN MOATOTOBKH
NPENOJABATEJIEM MHOCTPAHHBIX SI3LIKOB

Yenv Yynovcsa, kano. neo. nayk (Kumaii)

Cratps NOCBALICHA  aHAJIUW3y  pOJIU JIMHTBOCOLIMOKYJIbTYPHOM
KOMIIETEHTHOCTM B TOJATOTOBKE NpPENOAABATENed HHOCTPAHHBIX S3BIKOB.
CchopmynupoBaHbl WHBapHaHTHbIE W BapUaTUBHBIE KOMMYHHKaTHBHBIC
MOTPeOHOCTH  CTyAEHTOB-(GWIONOTOB.  PesymbraToM  OBIaJCHUS  HMH
HHOCTPAaHHBIM SI3BIKOM JIOJDKHA CTaThb WHTErpaTHBHAs KOMMYHUKATHBHAs
KOMIIETEHTHOCTh — KOMIIJIEKC A3BIKOBOM, peYeBOM, JIMHTBOCOLMOKYJIbTYPHOM
u po¢ecCHOHATEHON KOMIIETEHTHOCTEH. ®opMuUpOBaHUE
JIMHTBOCOIIMOKYJIBTYPHON KOMIIETEHTHOCTH CIIEAYET OCYIIECTBIIATh B PaMKax
KyJbTYpPOBEIUECKOTO moaxoaa. IIpennokeHbl METOAMYECKHE PELIEHUs
(OpMHUpPOBaHUS JIMHTBOCOLMOKYJIBTYPHOH KOMIETEHTHOCTH Ha OCHOBE €e
KOIHUTUBHO-AESITEIIbHOCTHON MOJENH.

KiroueBbie cJoBa: JIMHI'BOCOLIMOKYJIbTYpHAast KOMITETEHTHOCTb,
IpernoiaBaTe’lb HHOCTPAHHOTO SI3bIKa, CTPYKTYpa y4eOHO-TIpodecCHOHaNbHON
KOMIIETEHTHOCTH, CTYACHTHI-(IIIOIOTH.

Yenp Uynsncs. JIIHTBOCOHiOKYIbTYPHA KOMIIETEHTHICTD Y CTPYKTYPi
HABYaJLHO-NPO(deciiiHol MiAroToBKM BUKIaga4iB iHO3eMHUX MOB. CTaTTIO
NPUCBSIYEHO aHANi3y pOJi  JIHTCBOCOLIOKYJIBTYPHOI ~KOMIIETEHTHOCTI B
MiATOTOBII BHWKIAAa4iB iHO3eMHHX MOB. CdopMynpoBaHO iHBapiaHTHI W
BapiaTWBHI KOMYHIKaTHBHI TOTpeOH crymeHTiB-dimonoriB. Pe3ympraTom
OBOJIOJIIHHSI HUMH 1HO3EMHOIO MOBOIO Ma€ CTaTH iHTETpaTHBHA KOMYHIKaTHBHA
KOMITETEHTHICTh — KOMILJIEKC MOBHOI, MOBIJIEHHEBOI, JIIHTBOCOLIOKYJIBTYPHOI
Ta mpodeciiiHoi kommereHTHOCTeH. DOpPMyBaHHS JiHI'BOCOLIOKYJIBTYPHOI
KOMIETEHTHOCTI CJiJ 3IIHCHIOBATH B MEXaxX KyJIbTYPO3HABYOTO MIiAXONY.
3anpornoHoOBaHO METOJIMYHI pilieHHS (HOPMYBaHHS JIHTBOCOLIOKYJIBTYPHOI
KOMITETEHTHOCTI Ha OCHOBI ii KOTHITUBHO-/[ISUTbHICHOT MOJIEII.

KarouoBi cjoBa: Bukiamad iHO3EMHOI MOBH, JIHT'BOCOLIOKYJIBTYpHA
KOMITCTEHTHICTh, CTPYKTypa HaBYaIbHO-NPO(ECIiHHOI  KOMIETEHTHOCTI,
CTYICHTHU-(1IOJIOTH.
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Chunxia Chen. Linguo-sociocultural competence in the structure of
the professional training of foreign language teachers. The article is
devoted to the analysis of the role and the place of linguo-sociocultural
competence in university teaching of the language and preparation for
professional work of foreign language teachers, in particular, Chinese teachers
of the Russian language. The invariant and variable aims of education and the
communicative needs of students-philologists — future teachers in the current
branches of communication are formulated: professional, socio-cultural,
business, socio-political and colloquial. The modern points of view on the
structure of professional competence of future foreign language teachers, the
place of linguistic and socio-cultural competence in its structure are analyzed.
The result of mastering a foreign language by this contingent of students
should be an integrative communicative competence, which is a complex of
key competencies: linguistic, conversational, socio-cultural and professional.
The role of mastering the aspects of the language system, productive and
receptive types of speech activity in the process of forming the professional
skills of students in communication and studying in the socio-cultural sphere is
described.

Cultural studies components of the educational process organization are
emphasized. The training of linguistic and socio-cultural competence should
be carried out within the framework of the culturological approach. The most
developed in the methodology aspect of this approach is linguistic and cultural
studies. The linguistic-cultural knowledge, abilities and skills of foreign
languages future teachers are systematized. The analysis of the main data
formation of linguistic and socio-cultural competence is carried out on the
example of the organization of the teaching Russian to Chinese students.
Methodical solutions for the formation of professionally oriented linguistic and
socio-cultural competence based on its cognitive-active model are proposed.

Key words: foreign language teacher, linguo-sociocultural competence,
the structure of educational-professional competence, students-philologists.

Benymyro poiabr B y4eOHO-IPO(GECCHOHAIBHOW  BY30BCKOM
MOATOTOBKE OYAYIIMX TMPErnojaBareieii NHOCTPAHHBIX S3BIKOB HIPAcT
MPOIleCC OCBOEHUS IEJEBOTO S3bIKa. BBIOpaB HHOCTPAHHBIN SI3BIK
(manmee — WS) B xadectBe o0OBEKTa W3y4eHHI U Oynymiei
npoQecCHOHATBEHON JeSITeNbHOCTH, CTYIEHTHI-(DUIIONOTH OKa3bIBAIOTCS
B YCJOBHSX JWajora pOJHOTO W HHOCTPAHHOIO $3bIKA, POAHOU U
HHOCTPAaHHOH KyiabTyp. WS opranusyer mnpouecc couuaiu3aluud U
HHTETpAllMA CTyJE€HTa B KyJIbTypy H3Yy4aeMOro s3bIKa YK€ Ha
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HAYaIbHOM YPOBHE BIAJICHUS S3BIKOM M CTAHOBHTCS CPEICTBOM
¢dopMupoBaHHS y4eOHO-NPOPECCHOHATBHBIX yYMEHHH Ha BY30BCKOM
sTane OOyYeHHUs, 4YTO OIpeneNseT aKTyaJlbHOCTh HACTOSIIETO
UCCIIEIOBAHUS.

Ieab craTbu — ONPENEIUTH MECTO U POJIb JIMHIBOCOLMOKYJIBTYPHOR
KOMIIETEHTHOCTH B  0Oy4eHMH TNpo(ecCHOHAIbHOMY OOILEHHIO
Oyaymux npenojasaresiell HHOCTPAHHOT'O SI3bIKA.

AHaJIN3 aKTyaJbHBIX NYOJUKANUI MO TeMe HCCIeI0BAHHA.
CoBpeMeHHBIE METOAUCTBl CYHUTAIOT, 4YTO «(PYHKIHOHHUPOBAaHHUE
cucteMbl OOy4YeHHS KaK COBOKYIHOCTH OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB
y4eOHOro mpolecca MO0 WHOCTPAHHOMY SI3BIKY OCYIIECTBISICTCS B
paMkax onpeaenéHHoro mnpodmias oOyuenms» [18:  79]. DOro
«CIOXMBLIMKCS THUI IIOATOTOBKM IO HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY B
3aBUCUMOCTH OT IOTPEOHOCTEH  y4YallMXcs, 4YTO OIpEIeIseT
coJiep>KaHue, e U 3a1a4i 00YUYeHUs» [TaM xKe].

[IpennogaBanne HHOCTPAHHOTO S3bIKa B 3aBEACHUSAX BBICIIETO
00pa3oBaHHsl OCYIIECTBIISIETCSI B COOTBETCTBUU C (DHIIOJOTHYECKHM M
Hewionornyeckum mnpoduiaem oOydeHus. B Tom uwmciae u mpu
MOJTrOTOBKE 00pa3oBaTeIbHbIX MUTPAHTOB B HEPOIHON
COITMOKYJIETYPHOH cpefie Ha HEpOTHOM s3bIKe [1].

Hdnst  oOpa3oBaTenbHBIX MUTpaHTOB-QmiIonoros M sBisercs
NPOQHUINPYIOUINM TPEAMETOM, OCBOCHHE KOTOPOTO SIBISICTCS OCHOBOM
TEOPETHUECKOH  TOATOTOBKH, a  Takke  IpodeccHoHaTbHOM
JeATeNIbHOCTH ~ Toclie  OKoH4YaHms By3a [5]. C  yuerom
KOMMYHHKAaTUBHBIX MOTPEOHOCTEH yYaluxcs BBIACISIIOT JBE LIEIEBbIC
rpynmnsl: OyIymux MEpeBOJYMKOB M OyIymMx MpernojaBaTenei.
CoOTBETCTBEHHO, O0yYeHHE KaXIOW TPYIBI HUMEEeT OCOOEHHOCTH,
CBS3aHHBIC C oOpraHu3aluei y4eOHOro mporecca: Habopom
TEOPETUUECKUX IUCLUIUIMH (PUIONIOTHYECKOr0 LUKJIA, a TaKkKe HX
WHTEpIpETaliel B CTPYKTYpe MPaKTUYECKHX Y4eOHBIX KypcoB [11].
[IpeameroM naHHON CTaTbu SIBISIOTCS OCOOEHHOCTH TOATOTOBKH
MHO(MOHOB, KOTOpPbIE TOTOBSTCS MPENoJaBaTh HHOCTPAHHBIN SI3BIK, YTO
TpeOyeT KOMIUIEKCHOTO Yy4yeTa JIMHIBUCTHYECKHX M METOIMYECKHX
aCIeKTOB O0y4EHUsI.

3agaya oOyueHuss Oynmymmx npenopaBareneit WS siBisiercs
IBYEIMHOH, IIOCKOJBbKY IPEAIONaracT COCAMHEHHE TEOPEeTHYECKON
MOJrOTOBKK MO  CIENUAJbHOCTH U (POPMUpOBAHHME  yMEHUH
NpenoJaBaTelIbCKOH  JAEATENPHOCTH  Ha  HM3Y4aeMOM  S3bIKe.
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OtMeTuM, YTO TMPOPECCHOHATHEHO-OPUCHTHPOBAHHOE OOIIeHne Ha
ypoBHE, ompeaensieMoM B EBpomeiickoid  cucteMe  BlaJeHUs
WHOCTPAHHBIM S3bIKOM Kak Cl, yyammmMcs IpeCTOUT OCYIIECTBIATh B
yueOHO-IPOoQecCHOHATTEHOM, COLIMOKYJIbTYPHOM, JIEJIOBOH,
OO0IIECTBEHHO-TIOUTHYECKON u PasTOBOPHO-OBITOBOM
KOMMYHHKAaTUBHBIX cepax. COOTBETCTBEHHO, OHM JOJDKHBI OBITH
TFOTOBBl NPHUMEHUTHh MpPENOAaBaTeIbCKUE YMEHHsS JUIsl aHanu3a H
NPEOJOJICHUS A3BIKOBOM M KyJBTYpHOH HHTepdepeHInH, HEeu30eKHO
NPUCYTCTBYIOILEH B Hpolecce OOLICHUS HOCUTENEH Pa3HBIX S3bIKOB U
KYJIBTYDP.

W3BecTHO, 4TO OCHOBOM MOJHOIIEHHOTO YYacTH B KOMMYHHUKAIUN
SBIIIETCSl  BJaJIEHME AacleKTaMHd CHUCTeMBl H3y4aeMoro  s3blKa
(poneTnueckuM, JNEKCHUECKUM, IPAMMAaTHUYECKUM), HO M YYeT TaKHX
BHESI3BIKOBBIX ~ [IApaMETPOB, KaK  CHUTYyaTUBHBIA  (aJeKBaTHas
WHTEPIPETaIsl CUTYallul OOIIeHNs); OJTHAKO aJeKBaTHOE OOIIeHNE He
MOYXET COCTOSIThCS Takke Oe3 yu€ra Takux (DakTOpOB: COIMAIBHBIN
CTaTyC MapTHEPOB 1O KOMMYHHUKAallMM; KyJbTypHO 3HauMMBbIE
0COOEHHOCTH OOIICHUS, OTPaXEHHBIE B S3BIKOBBIX EIUHMLAX C
HAI[MOHANBHO-KYJIBTYPHBIM  KOMIIOHEHTOM CEMaHTHKH; (DOHOBEIE
3HAHMSI O CTPAaHE U3y4aeMoro si3bika [3].

Takum oOpaszom, mpu omnpexaeneHun ueneil msyuenus WA
peNeBaHTHBI JIMHTBACTUYECKHE u 9KCTPAIMHTBUCTHYECKIE
XapaKTePUCTUKA KOMMYHHUKAaTHBHOTO aKTa.

[MpodeccnoHanbHble  MpenoaaBaTeibcKue JIMHTBOCOIMOKYJIBTYPHBIE
YMEHUS MOTYT OBITb CGHOPMHUPOBAHBI TPH YCIOBHUH OBJIAJACHUS
WHOCTPAaHHBIMU CTyJCHTaMH-(QWIONOraMi HEOOXOANMBIM YPOBHEM
SA3bIKOBOU KOMNemeHyuu, CIyXameid 0a30i ymenuili 60 6cex 6udax
peuegotl  OeamenvHocmu Ha WSl. B KOHTEKCTe HACTOAIIETO
WCCIICZIOBAHUS €lle pa3 MOAYEPKHEM Ba)KHOCTh YCBOCHMS YUalllUMHUCS
KOMMYHHMKAaTUBHO 3HAUUMOI'0 Ha0opa ()OHOBBIX 3HAHUH.

HazBannsie YCJIOBHSI  ONpPEAeNdoT NPHUHLOWIBI  0TOOpa |
CHUCTeMaTH3allii, a TaKXe IMPe3eHTallud S3BIKOBOTO, PEYeBOro,
npoQecCHOHANBHO- ¥ KYJBTYPHO-OPHEHTHPOBAHHOTO  y4eOHOTrO
MaTepuana.

CoBpemeHHasi MeToauka mpenoaaBanus WS paccmarpuBaer menu
0o0y4eHusl «Kak IIJIaHHpyeMble pe3yJbTaTbl B KOMIIETEHTHOCTHOM
n3MepeHun» [8: 22].
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OCOOEHHOCTH  HCHOJB30BAaHHUS KOMIIETEHTHOCTHOTO TIOAXOJda B
00y4eHHH PYCCKOMY SI3BIKYy KaK HHOCTPAaHHOMY aHaJU3UPOBAIHCH
Takumu uccnegoBarensiMu kak U. 3umusas, A. Cypeirus, A. Llykus.
Vka3zaHHBIH  TOAXOJ  HAa3bIBAIOT  «OJHOW U3  METOHOJIOTHH
NPOCKTUPOBAaHUA 1ieJiell 00pa30BaTEeNBHOIO MPOIecca, CyTh KOTOPOii
B TpeACTaBICHHH <...> IUIAHUPYEMBIX pe3yJlbTaTOB OOy4YEeHHUS C
BBIPDQXKEHHBIM  aKIIEHTOM Ha JAESTEeIbHOCTHBIH KOMIIOHEHT B
TEpMHUHAX YMEHUS pemaTh 0000MEHHBIEC 3amaun MpodhecCuoHaIbHOM
NeATeIbHOCTH n/vm WHIUKATOPOB 0XXHUIaEMOTO
npodeccuoHaIbHOrO MOBEICHUS U HEOOXOJUMBIX JJIsl 3TOr0 3HAHHH,
YMEHUU U HABBIKOB, OIBITA, MO3BOJAIONINX BBEITYCKHUKAM MPOSBIATH
KOMITIETEHTHOCTb»[14:67].

B nanHO cTaThbe 11€J1€BbIM KOHTUHTEHTOM aHaJIM3a MECTa U POJIU
JUHTBOCOIUOKYJIBTYPHOH KOMIIETEHTHOCTH B CTPYKType y4eOHO-
npodeCcCHOHANBHBIX ~ yMeHHH mpemnonasateiedt WS sBunmch
KUTaMCKHUE CTYICHTHI-PYCHUCTEHI.

Pesynbrar oOyuenus Oynmymux npenonaBateneidi WS, mo MHeHuto
uccuenoBareneil, MoOXXeT ObITh OMHUcaH 4Yepe3 Habop KOMIIETEHTHOCTEMH,
COCTaBIISIIOMIMX TMPO(ECCHOHATBHO-TIEAATOTUYECKYI0 KOMIIETEHTHOCTb,
KOTOpasi «IPeJCTaBIseT cOOOH CIOXKHYIO CHCTEMY NpodecCHOHaIbHBIX
Y JIMYHOCTHBIX Ka4eCTB, HEOOXOAMMBIX ISl YCIECIIHOW peaanu3anuu
MeAaroTH4YecKoil JesTeNTbHOCTH MO0 OOYyYEHHI0 pPYCCKOMY S3BIKYy Kak
HHOCTpaHHOMY» [7: 93].

Hccnenosarenun B. MoyaHOBCKHIA u JL. unenesnu
MPOAHAIN3UPOBAITU CTPYKTYPY IEJIEBOTO KOTHUTHUBHO-
JIeSITEIbHOCTHOTO KOHCTPYKTA, TPEACTABIAIONIET0 co000i Habop 3HAHMIA
U yYMEHWH, aKTyalbHBIX JUIA OCYIIECTBICHHS [EATENIbHOCTH B
MpeaIMeTHOH  (OpUEHTHPOBAaHHON Ha  HM3y4yaeMble/TperioiaBaeMbie
y4eOHbIE NUCIUILINHBI), TICUXOJIOTO-TIeIarornyeckoil cepe u chepe
MeAaroruIeckoro oOmIeHws. JanHbIit KOHCTPYKT Ha3BaH
poheCcCHOHANBHON TpenoaBaTelIbcKOi KOMIIETEHTHOCTBIO, KOTOpast
COJIEPKUT JIMHTBHCTUYECKHHA, OOIIETyMaHUTAPHBINA, TICHXOJIOTUIECKHIA,
MeAaroTHIeCKUi, METOTUIECKHA, po¢heCCHOHATBHO-
KOMMYHUKATUBHBIA ~ KOMIOHEHTHl [9]. OtTmeTuMm, 4YTO aHanIu3
OCYIIECTBJIEH HOCHUTENEM S3blKa W HMHO(GOHOM, I[TOITOMY MOXKET
CUHTATHCS PEIEBAHTHBIM U ISl OOYUAIOMINX U I 00y9IaeMBbIX.

HN3no:xxeHne 0CHOBHOTO MaTepuasa. B coBpemMeHHOI megaroruke u
JUHTBOAUIAKTUKE CIIOXKIJIOCH TIOHUMAaHWE KOMIIETEHTHOCTH  Kak
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KOTHUTHUBHO-JEATEIFHOCTHOTO MOPTPETA INIHOCTH YUaIIerocs, T. €.
KaxJas KOHKpETHas: KOMIIETEHTHOCTb IpelICcTaBisgeT coOoil Habop
3HAHUW ONPEACIICHHON OTpacii HayYHOTO 3HAHUS, & TAKKE YMEHHS
WCIIONIB30BaTh JTH 3HAHWUSA B y4YeOHOH U TmpodeccHoHaTbHON
NEATETHPHOCTA, B TOM YHCJIE CAMOCTOSITCIBHONH. B cooTBeTrcTBHH C
Ha3zBaHHoOM TeHjgeHnued B. MomuanoBckuii u JI. Ilunemesuy
MIEPEYUCIIAIOT  KOTHUTHUBHBIE  KOMIIOHEHTBI  IICHUXOJIOTUYECKOW U
PO eCCHOHATEHO-KOMMYHUKATHBHOM KOMIIETEHTHOCTEH.
OcyImiecTBIEHHBII ~HAMH  KOMIIOHGHTHBIM  aHAlW3  Ha3BaHHBIX
KOHCTPYKTOB BBISIBUJI COBIAJICHUS M TEPECCUYCHHS] COCTABIISIIOIINX:
IICUXOJIOTHS ~ JIMYHOCTH,  TICHXOJIOTHUS  OOIIEHHs,  TICHXOJOTHS

MEXKYIbTYPHOH KOMMYHUKAITHH SIBJISTFOTCS, 110 MHEHHUIO
HCCIIeN0BaTeNeH, KOTHUTHUBHBIMA COCTAaBIIAIOIINMA 00enx
KOMIIETEHTHOCTEH.

Urto kacaercsa JesATeIbHOCTHOTO KOMIIOHEHTAa Ha3BaHHBIX
KOMIICTCHTHOCTEH, TO OH OIHUCAH TOJBKO JJIs NPo(ecCHoHaIbHO-
KOMMYHHUKATHUBHOM KOMIIETEHTHOCTH W  COJIEPKUT HE  TOJBKO
KOMMYHUKATHBHBIC YMEHHS, COOTBETCTBYIOIIHE MPOGECCHOHATEHOMY
ypoBHIO BiageHus s3pikom (Cl), HO ©W yMeHHS aHajgu3a W
WHTEPIPETau eIUHII] N3Y9aeMOTO0/TIPEroIaBaeMOro SI3bIKa.

Mb1  cunWTaem, YTO K HACTOSINIEMY BpPEMEHH B METOJIUKE
MPETOaBaHnsl WHOCTPAHHBIX S3BIKOB €JIMHOE TOHHMaHUE Y4eOHO-
podeCCHOHATFHON KOMIIETCHTHOCTH Oyaymero npenonaBarens U ne
BbIpaboTaHo. OCyIIEeCTBIEHHBIH HAMU aHAJIN3 T03BOJISIET YTBEPKAATh,
YTO BBIIETSEMbIE HCCIIEAOBATEISIMA KOMIIETEHTHOCTH:  SI3BIKOBAs,
pedeBas, KOMMYHHUKAaTHBHAS, JTUTEPATYPOBETICCKAS,
COLIMOKYJIbTYPHAsI, KYJIBTYPOBEAUECKasi, JIMHTBOKYJIBTYPOBEIUECKAS,
METOAMYECKas, [CHXOJIoro-neaarornyeckass u ap. [17] wyacto
TIOBTOPSIOT IPYT APYTa, IEPECEKAIOTCS.

Hama Ttouka 3peHus Onuska B3risigam ydeHbix (T. banbixuHoi,
A. ConoMOHOBOW W Jp.), KOTOpBIC IIOJNIAraf0T, YTO Iedh OOydYeHHS
OyJylIMX MPerojaaBaTeici HHOCTPAHHOTO (B HAIIEM Cliydae, PyCCKOro)
SI3pIKA  SIBISIETCS KOMIUIEKCHOM W COCTOMT B (OPMHUPOBAHHH TpPEX
OCHOBHBIX ypOBHEH 00y4YeHHOCTH WHO(POHOB-(DUIIOJIOTOB:
KOMMYHHKATHBHOTO (KOTOPBI OOECIIEeYMBAIOT SI3BIKOBAas W pedeBas
KOMITETEHTHOCTH), TIPO(ECCHOHATEHOTO (€r0 0a30BHIMU KOMITOHEHTAMHU
CUMTAIOT JIMHTBUCTHYECKYI0 M METOJAMYECKYH) KOMIIETEHTHOCTH), U
MEXKYJIbTYPHOTO (bopmupyemoro JIMHTBOCTPAHOBEIUECKOM,
COIIMOKYJILTYPHOM, a TaKKe pa3pabaTbiBaeMoii HAMU
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JIMHTBOCOITOKYJIBTYPHOM KOMITETeHTHOCTAMHE). COOTBETCTBEHHO, pe3yJIbTaT
00y4eHus OyAeT TOCTUTHYT MPHU YCIOBUU peaTnu3allii OMHCAHHON TSN,

Kpome Ttoro, Ham mpejicTaBiseTcs, 4TO CYIIECTBYIOIIHE Ha3BaHU
KOMIIETEHTHOCTEH, OTpakarolue 0COOEHHOCTH KyJbTYpO-
OpUEHTHUPOBAaHHOro u3ydeHus WS, He B mMonHONM Mepe oOTpaxaroT
0COOEHHOCTH JAHHOTO MPOIECcca, MOATOMY MBI HCIIOJIb30Balld TEPMUH
JIUHTBOCOIMOKYJIBTYpHAst KoMIieTeHTHOCTh (nanee — JICKK).

B namem nuccepranimoHHoM uccieaoBanuu Mbl onpenensiem JICKK
WHO(POHOB KaK CHOCOOHOCTh OCYHIIECTBIATh  IPO(ecCHOHAIBHO-
OpHEHTHUPOBAHHYID MEXKYIbTypHYI0 KOMMYHHKAIIUI0 Ha HM3y4aeMOM
(pycckom) s3plke Ha OCHOBE (DOHOBBIX 3HaHM (TpaauIuii, OOBIYACB,
KyJIbTYpBl ~ CTPaHBl  HM3y4aeMOro  sI3blKa), BIAJCHUS HOPMAMH
BepOaNbHOTO ¥ HEBepOAIbHOTO MOBEIEHHs] HOCUTENEeH MaHHOTO SI3BIKA,
peann3alliid NaHHBIX HOPM JJIS OCYIIECTBJICHHS OOIICHHS B paMKax
npoQEeCCHOHANFHO U COLMATbHO aKTYyaJlbHBIX KOMMYHHKATUBHBIX poOJei
u crpareruif. OCHOBOH yKa3aHHOHM CITIOCOOHOCTH CUHTAEM ONpPEICICHHBIN
ypoBeHb C(HOPMHUPOBAHHOCTH YMEHHUH BOCIPHATHS W MPOAYLHUPOBAHHS
YCTHOTO W THCHMEHHOTO BBICKAa3bIBAaHUS CPEICTBAMH €IWHHI] SI3BIKA
Pa3HBIX YpOBHEHl B COOTBETCTBHM C OCHOBHBIMH XapaKTEPUCTHUKAMHU
CUTYaI¥ OOIICHNS U €€ yIaCTHUKOB [16].

®opMHUpOBaHUE JIHUHIBOCOLMOKYIBTYPHONH KOMIIETEHTHOCTH
HAaXOAWTCS B pycllie KyJIbTYpPOBEOYECKOTO MOIXOAa, KOTOPKIHA
npeArnoaraeT M3yueHWe s3blka B €IUHCTBE C KylnbTypoil. Ha domne
ro6anu3anuy OOIIECTBEHHBIX U KYJBTYPHBIX IPOLEcCOB BianeHue M
CTaHOBHUTCS YCJIIOBHEM M CPEJCTBOM JIMYHOCTHOTO Pa3BUTHS MHAWBHIA B
TedeHHe Bced Jku3HU. «OOpa3oBaHHWE BOCIPOU3BOIUT KYIBTYpPY H
TIOJDKHO (OPMHPOBATh «UEIOBEKa KYJIBTYPBD», CIIOCOOHOTO paboTaTh C
Pa3IMYHBIMUA TUIIAMU MBIIIIEHUA U UACSIMH MHOTHX KyJisTyp» [4: 31]. B
Metonuke mpenonaBaHus PKU  ocymectBneHa Teopermueckas |
METOJMYecKass  HMHTEpHpeTalus JaHHOTO IOAXO0Ja B paMKax
JIMHTBOCTPAHOBEICHMUSL.

MpI crcTEeMaTH3WpOBATM 3HAHUS, YMEHHS W HaBBIKH OyIyImInx
npenofasareneii M, xoropsle akTyanbHBl Ui OOydeHHA H

OpoecCHOHANBHO- U KYJbTYPHO-OPHEHTHUPOBAHHOIO  OOLICHHMS
uHo(oHoB [16].
MuHuMaIbHO HEOOXOOUMBIM W JOCTaTOYHBIH HAOOp JMHIBO-

COITMOKYJBTYPHBIX 3HAHWH (KOTHUTHBHBIA KOMITOHEHT) W YMCHHH
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(mesATeNbHOCTHBI  KOMIIOHEHT) MO pe3yJIbTaraM  HaIllero  MCCIICIOBAHHS
COJIEPIKUT CIIETYIOIIHE HIIEMEHTBI
JluneeocoyuoxynbmypHule 3HAHU:

—  WCTOPHH W KYJBTYPBHI CTPaHbl HOCHUTENIEH M3yd4aeMoro s3bIKa B
COOTBETCTBHH C YPOBHEM BIIAJICHUSI JTAHHBIM SI3BIKOM;

—  cnenuuKA PEedYeBOTO DITHKETa, HEBEpOaTbHBEIX  CPEICTB
KOMMYHUKallUM (KECTOB, MHMUKH, TPUBBIYHOI'O TIOBEICHMS) W
COOTBETCTBYIOIIUX UM COMATUYCCKUX pe‘ieHI/Iﬁ;

—  METOJVKH BBISIBIICHHS CTPAHOBEUECKON HH(POPMAIIUH B S3BIKOBBIX
SIMHHUIAX Pa3HbIX ypOoBHEH (CII0BO, ahopusM, hpazeonornsm);

—  METOMKH JIMHTBOCTPAHOBEIYECKON pabOThI C TEKCTOM;

—  ¢opM MposABIEHUS JTUHTBOCONNOKYIBTYPHON HHTEPHEPEHITUH B
BepOaTbHOM 1 HeBepOAIbHOM MTOBEICHNH U3YJAIOIINX PYCCKUI S3BIK;

—  0COOEHHOCTEH POTHOW M M3y4aeMOW KYJIBTYp, B TOM YHCIIC HX
AKCHOJIOTHYECKHX XapakTepUCTHK, a Takke OO0IIeYeoOBeUecKruX
LEHHOCTEM.

Kaxnapiii  s1eMeHT KOTHUTHUBHOTO KOMIIOHEHTa  WMEET
COOTBETCTBYIOILLYIO CTPYKTYPY B CHCTEME JUHCBOCOYUOKYIbIMYPHBIX
yMeHull:

—  BBIJCNATDH A3BIKOBOM M pEYeBO MaTepual ¢ HaIHMOHAJIbHO-
KyJbTYpHBIM KOMIIOHEHTOM CEMaHTHUKH, OPraHH30BBIBATH OBIIAJICHUE
UM, HCHOJB3YyA PA3HBIC HpI/IéMI)I CEMaHTHU3allui, KOHTPOJHNPOBATH
CTENEHb  YCBOCHHUS c yuéToMm OCOOEHHOCTEH  TPYMHIIBL,
npo(ecCHOHANBHBIX U BO3PACTHBIX MHTEPECOB YUaIMXCH, LIENeH dTana
o0OydeHus;

—  MeTomuuyecku  oOpalaTbiBaTh  TEKCT, T.e. MPOBOJUTH
JMHIBOCTPAHOBEIUYECKYIO  aJIalTaIluIio, COCTaBJISITH  JIMHTBO-
CTPaHOBEIUECKUI KOMMEHTAPU;

—  YUWTHIBAaTh M HEUTPAIM30BATh HHTEP(EPEHIMIO, TIPOSBIIIONIYIOCS
B pEUCBOIl IEATETPHOCTH KOMMYHHKAHTOB;

- ONpeaAcIAT W NPEAOTBpallaTb ITOTCHIMUAJIBHO KOH(i)J'II/IKTHBIe
CHTyallMu OOIIEHHs, OCHOBBIBASICH HA COIOCTaBICHHH OCOOCHHOCTEN
KOHTaKTUPYIOLIMX B Ipolecce 0O0ydeHUs KyJIbTyp, a TaKkKe C y4&ToM
00I1Ie4eI0BEYECKUX [ICHHOCTEH.

B xone mpoBeseHHOrO HaMH HCCIICOBAHMS BBIAICHGHO, UYTO OBJIAJICHUC
MHO(POHAMU-(DUIOTIOraMy  NPHUBECHHBIM  HA0OpPOM  KOTHUTHBHBIX
U JeATENBbHOCTHBIX  COCTaBIIIOIIMX  IO3BOJHT WM HE TOJIBKO
CTPOUTH COOCTBEHHBIE KOMMYHUKAaTHUBHBIC CTpaTerun
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a/IeKBaTHO LENAM OOIIEHUS W OOydeHHs, HO U CQPOPMHUPYET YMEHHS
OIICHWBAaHHA  KOMMYHHUKATUBHOTO  IIOBEJACHHUS  MAapTHEPOB IO
MEXKYJIBTYPHOMY U TpodeccHoHanbHOMY muanory. CpeactBaMu
JOCTHKEHHSI YKa3aHHOTO YPOBHA OOYYEHHOCTH SBIISIETCS OCBOEHHE
Kypca IMPakTHYeCKOTO0 PYCCKOTO S3bIKa, a TaK)Ke TAaKUX AUCIHUILINH
JIUHTBOMETOMYECKOTO [HKJIAa Kak «JIMHrBOCTpaHOBeneHUE» U
«Meroauka npenogaBanust Ns».

PaccMoTpuM paHHOE yTBEpKAEHUE Ha mpumepe oOydeHHSs
KUTalUCKUX CTYACHTOB, H3y4YalOIIMX PYCCKUH S3BIK B YKpaWHE.
CornacHo y4eOHOI mporpaMmme MO PyCCKOMY SI3BIKY IJIsi TOBY30BCKOTO
sTama oO0y4deHuss HMHOPOHOB B ykpaumHckux 3BO, wuHOCTpaHHBIE
CIIyIIATETH TOJTOTOBUTEIBHBIX OTACICHUH ((PaKyJIbTETOB) IOJDKHBI
OBNIAJIETh SI3BIKOM 00OydeHHsI Ha ypoBHE Bl, 4TOo MO3BOJIHMT UM B yke
KauecTBE CTYAEHTOB OCYIIECTBIATh KOMMYHHUKAI[MI0O Ha OCHOBE
PEUENTUBHBIX U MPOAYKTUBHBIX BUJIOB PEUEBOM JEATEIHHOCTH BO BCEX
cepax KOMMYHHKATHBHOTO MOAKITIOUEHUS: Y4eOHO-TIPOECCHOHALHOM
(axameMu4eckoi),  COIMOKYJIBTYpHOW, aJMHUHUCTPATHUBHO-/IEIOBOM,
onITOBOM [10].

AHanmu3 y4e0HOTO TpoIecca Ha JOBY30BCKOM JTale MoKa3aj, 4To
IUTSL pealim3anuy mpodeccnoHaaIbHOW COCTABIAIONIEH 00yUeHUSA
CllymiaTenen-(puiioioros o0OyueHue SI3BIKY CICIUATIbHOCTH
OCYIIECTBIISIETCS B pamKax KYPCOB«SI3bIKO3HAHHEY,
«JIUTEpaTypOBEACHUE», B XOJE€ HW3YyUCHHS KOTOPBIX (OPMHUPYIOTCS
COOTBETCTBYIOIIME€ KOTHUTHBHBIE U JI€ATEIBHOCTHBIE KOMIIOHEHTHI
KOMMYHUKATHBHOW  KOMIETeHTHOCTH. (OIHAKO  COIMOKYJBTypHas
COCTaBJISIIOIIAss ~ KOMMYHHUKATHBHOW  KOMIIETEHTHOCTH  IIEJIEBOTO
KOHTHHTEHTa He (GOpMHUpYyeTcs, T. K. CTYIOCHTHI BceX Npoduiieit
00yYeHHsI, B TOM YHCIIe OymyIiue (PrIoory, u3ydaroT OOIMEeCTBEHHYIO
muctuioinHy «CTpaHOBEACHHE», B PaMKax KOTOPOW HE MOXeT OBITh
pearM30BaH JMHTBOCTPAHOBEIYECKUN IMOAXON K H3YYCHHIO S3bIKa U
KYJBTYDBIL.

OTO CBfA3aHO TaKXke C TeM, YTO 3ajJadyell NpaKkTHUYEeCKOTo Kypca
PYCCKOTO sI3bIKa Ha OATOTOBUTEILHOM (haKyJIbTeTe SIBIsiCTCS 00yUyeHne
WHO(OHOB YTEHUIO W AayAHPOBAaHHIO TEKCTOB COLMOKYJIBTYPHOTO
coJiepKaHusl, Tiepeada 1 OIIeHKa BOCIPUHATON MH(POPMALIUU B YCTHOH
u nmceMeHHOU (opme [8: 62]. HamumoHanpHO-KYIbTYpHAsS CEMaHTHKA
€IMHUI] SI3BIKA pasHBIX ypoBHEeH ocraercs 3a
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pamMKamMu  y4eOHOTO TpoIecca, IIO3TOMY YMEHHS aHajn3a |
HHTEPIPETAIIMN TAaKUX EIWHUIl HE MOTYT OBITh CHOPMUPOBAHBL.
CuutaeM HEOOXOMUMBIM JUIss OyIyIIUX TpernojaBaTelicii BBEJICHHUE B
yaeOHbBIH nporiecc AJIEMEHTOB JIUHTBOCTPAHOBETYECKOTO
(TMHTBOCONIMOKYFTYPHOTO) aHalN3a W KOMMEHTHPOBAHHS TEKCTOB
COIMOKYJBTYPHOTO COMIEPKAHUS, B TOM UHCIIE XyI0KECTBEHHBIX.
[lepBpIM IIaromM Ha IMyTH pPEUICHUS MOCTABICHHBIX 3a7ad CUHTAEM

KaTaJIOTU3allMI0 — CO3/1aHUE KOPIYCOB — EIMHHUI] C HAIMOHAJIbHO-
KyJIBTYPHbIM ~ KOMIIOHEHTOM  CEMaHTHKHM, a  TaKXe  EIAUHUI
npo¢decCuoHaIbHO-OPUEHTUPOBAHHOTO ammapara
JIMHTBOCOILIMOKYJIBTYPHOTO aHaJIn3a (JIMHTBUCTUYECKHUX,

JUTEPAaTYpPOBEAYCCKUX, METOJMYECKMX TEPMHHOB U  IJIAroJIOB-
OIIEPaTOpPOB Y4EOHBIX JEHCTBUII) A KaXIOro YpOBHS BIalCHHSA
A3BIKOM, KOTOPBIH JOJDKEH OBITh OCBOGH WHO(OHAMH B Ipolecce
JIOBY30BCKOM M BY30BCKOM NOATrOTOBKM. B HameM auccepTalliOHHOM
HCCIIEIOBaHUU MPEATIOKCHBI COOTBETCTBYIOIINE KOPITYCBI,
OPHEHTHPOBAHHBIE HA YUALIUXCSI-HOCUTEIEH KUTalCKOro S3bIKa.

BbiBoaAbl. AHaNN3 pe3ylbTAaTOB HACTOSMIETr0 HCCIEIOBAHUS
MIO3BOJISIET 3aKJIIOYUTh, YTO Ba)KHEHIIEW COCTAaBISIIOLICH peanu3anuu
NpoecCHOHANBHBIX ~ KOMMYHHKATUBHBIX — MOTpeOHOCTEH  Oymymmx
npenojaBarTeseil HHOCTPaHHOTO s3bIKa siBisieTcs Gopmuposanue JICKK,
yUeT ee POJ B CTPYKType Mpo¢)eCCHOHAIBHON IOArOTOBKU JaHHOTO
KOHTUHI'€HTa, y4eT KOMMYHHMKATUBHOIO M Y4e€OHO-IIPO(ECCHOHANBHOTO
cTaTyca  JaHHOTO  KOTHUTHBHO-JIEATEIIBHOCTHOTO  KOHCTPYKTa,
dbopMupyeMOro B COOTBETCTBUH €  IOTPEOHOCTAMU  y4eOHO-
npodecCHOHANLHOTO OOIIEHHUS 1IeTIeBOr0 KOHTHHI€HTA.

ITockonbKy KOMMYHHKATUBHBIE YMEHUS, MO3BOJIIONINE HHOPOHAM
pemwatb  pazHooOpa3Hble  3ajaud  OOWICHMs, (DYHKIHOHHUPYIOT
KOMILJICKCHO BO BceX c{epaXx KOMMYHHUKATHBHOTO TIOAKIIOYEHUS,
CYMTACM, YTO BHUJIBI KOMIIETEHTHOCTH BBIIEISIOTCS UCKIIOYHTEIHHO B
HAYYHbIX U METOAMYECKHMX LENAX A LEeJCHAIIPAaBICHHOIO ONMCaHMS
comepxanuss oOydenus. B cBmu ¢ stum JICKK mnpexacraBmsercs
COCTaBHOM 4YacThl0 W KOMMYHHUKaTHBHOW, M TNpo(hecCHOHAIBbHOI
KOMIIETEHTHOCTEH, MO3BONAA OYyIyIIMM HpenoAaBaTesiiM HE TOJBKO
3¢ PeKTHBHO 00IIATHCS B COLMOKYILTYpHOU cdepe, HO U (HOPMHUPOBATH
YMEHUS MPOoPeCcCHOHANBEHON OLCHKH M MHTEPIIPETAlluy eUHUL] s3bIKa C
HAIIMOHAJIBHO-KYJIETYPHBIMH 3JIEMEHTAMU CEMaHTHKH.
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Hal'[paB.]'leHHﬂ noCJIEAYOIUX HAYYHBIX IMOUCKOB ONIPCACTIAIOTCA

HEOOXOJMMOCTBIO  ONHCAHUS  JIMHTBOJWAAKTHUYECKHX  IMPHHIMUIIOB
(opMHpOBaHUSI KOPIYCOB S3BIKOBBIX EAMHHUI] JUISL peau3aluu
KOMMYHHUKATHBHBIX ~ NOTpeOHOCTed  Oyaymmx  IpernojaBaTtenei
HHOCTPAaHHOTO (PYCCKOTO) s3bIKa Ha OINpPENEICHHOM YpPOBHE
00y4EeHHOCTH.
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PEDAGOGICAL GRAMMAR AS THE FRAMEWORK
OF TEFL RESEARCH.
PART S. NATIVE LANGUAGE MORPHOLOGY ACQUISITION
AT THE SIMPLE SENTENCE STAGE

Chernovaty L.M., Doctor of Sciences (Kharkiv)

The paper presents the results of the experimental data analysis in the said
sphere, as well as the list of the researched grammar morphemes. Basing upon a
high degree of the data similarity, the author makes a conclusion that the native
language morphology acquisition is a rule-governed process, which might be
based upon the operation of language universals. Taking into account the said data,
the author also offers assumptions concerning the existence of a universal
sequence in the process of the grammar morphemes acquisition in English as
a native language, as well as regarding the speed different allomorphsare
acquired at. A particular morpheme may be acquired relatively quickly,
while the fine-tuning of allomorph use microrules within the said general
rule may require a relatively longer period. The author also offers the reason
why some allomorphs are acquired faster in relation to natural words as
compared to artificial ones. The paper summarises the characteristics, which
may accelerate or slow down the process of grammar morphemes acquisition:
perceptual saliency, frequency, semantic and grammar complexity. The latter is
subdivided into further constituents: presence of redundancy or allomorphism
and paradigm regularity. The author sums up the general principles
of morphology acquisition in English as a native language, which amount to
the following. Lexical acquisition means that paradigmatic variants are
memorized as holistic units, and only later, their constituents are
distributed among the corresponding categories. Generalisation is the
result of subconscious formulation of a hypothetic rule related to the
said variants use in speech. Overgeneralisation is viewed as a transfer of the
specific rule to a wider range of objects than it actually applies to. Finally,
uniqueness involves blocking the creation of the rules, allowing, for example,
two plural forms of the same word. The author also outlines the prospects of
his further research.

Key words: allomorph acquisition, morphology acquisition, native
language acquisition, pedagogical grammar, uniqueness, universal grammar.
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Yepunosatuii JI.M. [lenaroriuna rpamMmaTuka sik (ppeiitMoBe NOHATTS AJ151
AOCJTiZKeHb y Tajly3i MeTOAUKHM HABYAHHA iHO3eMHHMX MOB. YactuHa 5.
3acBoenHsa MopdoJiorii pifHOI MOBH Ha eTami NPOCTOro pevYeHHd.
HaBopsTbcs pesynbraTu aHaiisy JOCHDKEHb y 3rajiaHid cdepi, a Takox
nepesik  JOCH/DKYBaHUX TIpamMarndyHux Mopdem. Buxoasum 3 BHCOKOTO
CTYHEHS MOJIOHOCTI TAKUX PE3yJIbTaTiB, CPOPMyYITHOBaHO BUCHOBOK IIPO T€, L0
3MICT 3aCBOEHHS MOP(QOJIOTIT piZIHOT MOBH IPYHTYETHCS HA IEBHUX MPAaBUJIax, a
TaKOX IPO MOKJIMBY POJIb MOBHHUX yHIBepcalliil y IiboMy npoteci. Buxomsan 3
JAHWX aHajli3y, 3alpOlOHOBAHO BHCHOBKM PO ICHYBaHHS YHiBEpCaIbHOI
MOCTITOBHOCTI 3aCBOEHHS TPaMaTUIHUX MopdeM y TMpoIeci OBOIOMIHHS
AHTTIMCEKOI0 MOBOIO SIK PiTHOIO, a TAKOX IPO Pi3HY IMIBHIKICTH 3aCBOEHHS
anmomMopdi omHiel i Tiel )k MopdheMu. Y3araJbHEHO XapaKTEPUCTUKHU, 30aTHI
HPUCKOPIOBAaTH a00 CIIOBUIBHIOBATH MPOLIEC 3aCBOEHHS IPaMaTHYHUX MopgeM,
SKI BKJIIOYAIOTh MEPLENTyalbHy ONYKJIICTh, YaCTOTHICTb, CEMaHTH4YHY W
rpaMaTH4YHy CKJIAJHICTb. Y3araJbHEHO NPHHIMIN 3aCBOEHHS Mopdoorii
AHIIIIHCHKOT MOBHU SIK PIIHOI, 10 SIKMX BIIHOCSTBCS NPUHLMUIN JIEKCUYHOTO
3acBO€HHS Mopdemu, TeHepawizauii, HaJareHepajizamii Ta OAWHHYHOCTI.
OKpeciieHO TEepCIeKTUBH IIOJANBIIOTO  JIOCHI/DKEHHS 3  ypaxyBaHHAM
OTPUMaHUX pe3yJbTaTiB y THpoleci pPO3POOKH IEeNaroriyHoi TIpaMaTUKU
1HO3EMHOT MOBH.

KurouoBi ci1oBa: 3acBoeHHS atoMopdiB, 3aCBOEHH MOP(]OIIOTIi, 3aCBOEHHS
pinHOT MOBH, ITeIaroriyHa rpaMaTrKa, yHiBepcajbHa rpaMaTHKa.

YepuoBatniii JI.LH. Ileparormuyeckasi rpamMmaTuka kak ¢peiiMmoBoe
TIOHSITHE JIJISl HCCJIe0BAHUI B 00J1aCTH METOAMKHI 00yUYeHUS] HHOCTPAHHBIX
sa3bikoB. YacTth S. YcBoeHune mMopdosIorHM POJHOro fI3bIKA HA JTame
MPoCTOro Npe/JI0KEeHHUsI. [MpuBogsitcs pe3yNbTaThl aHAIN3a
OKCIIEPUMEHTANbHBIX JAHHBIX B YINOMSHYTOH cdepe, a Takke IepedeHb
UCCIIEOBABIIUXCS rpaMMaTHdeckux Mopdem. Vcxoas n3 BBICOKOW CTENEeHH
CXOJICTBA TAaKHX PE3yIbTaTOB, CHOPMYIHPOBAH BEIBOJ O IPABUIIOCOOOPA3HOCTU
npolecca yCBOSHUsI MOP(HOIOTHH POIHOTO A3bIKa, a TAKKE O BO3MOXKHON ponu
SI3BIKOBBIX YHHUBEpPCAJIMH B 3TOM mpomuecce. Vcxons W3 IaHHBIX aHaIU3a,
NpPEAJIOKEHBl  TaKke  BBIBOJBI O  CYIIECTBOBAHMHM  YHHBEPCAIHLHON
MOCIIEJOBATENIbHOCTH YCBOGHHMS TIpaMMaTHueckux MopdeMm B mpolecce
OBJIAZICHHSI aHIVIMACKUM SI3BIKOM KaK POJIHBIM, a TAKKe O Pa3HOH CKOPOCTH
ycBoeHUs amoMophoB omHOW ® TOM ke Mopdembl. OO0OIICHBI
XapaKTEPUCTUKH, CIIOCOOHBIE YCKOPATh WIIM 3aMEIUISATh INPOLECC YCBOCHHS
rpaMMaTHYeCKUX  MopdeM, KOTOpble  BKJIOYAIOT  IEPLENTYaIbHYIO.
BBIIYKJIOCTh, YaCTOTHOCTb, CEMaHTHUECKYIO M I'PaMMaTHYECKYIO CJIOXHOCTb.
OO000IIeHbl MPHUHIMITBI YCBOGHHS MOP(OIOrHM aHTIHICKOTO S3bIKa Kak
POAHOTO, K KOTOPBIM OTHOCSTCS IIPUHIMIIBI JIEKCHYECKOTO YCBOCHHS,
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TeHepaJu3aliy, CBEpXT€HepalM3allud U eOUHHYHOCTH.  OdepueHsb
MEPCHEeKTHBBl  JAIBHEHIIEr0 HCCIEAOBAaHMA C  yYeTOM  IIOJyYeHHBIX
pe3ysbTaToB B Ipollecce pa3pabdOTKH  II€Aarorn4eckoid  rpaMMaTHKH
HMHOCTPAHHOTI'O SI3BIKA.

KiroueBble cjoBa: mejgarormueckas IpaMMaTHKa, YHUBEpCaJbHas
rpaMMaTHKa, YCBOCHHE a/uIOMOp(OB, yCBOCHHE MOP(OJIOTHH, YCBOCHHE
POJHOTrO SI3BIKA.

Introduction to the series. Numerous research in teaching foreign
languages, specifically in the development of grammar competence,
often seem to lack a common framework to integrate them into a single
area with uniform approaches, terminology and criteria. It accounts for
the current importance of the issue under consideration.

The object of this paper is the comparative aspect of the native (NLA)
and foreign languages acquisition (FLA) with the subject being the
characteristics of the NLA. The aim of this study is to analyse the latter
with the purpose of its further comparison with the FLA. This is the fifth
(see [4-7]) in a series of articles focusing on the Pedagogical Grammar
(PG) issue [9; 10], where the author, basing on the research data, is
planning to discuss the various aspects of the problem.

As it was mentioned in the first article of the series [4], the
development of an efficient PG should be based on an adequate FLA
psycholinguistic model. Such PG has to take into account the regularities
of the speech grammar mechanisms development in general and the
foreign language grammar mechanisms in particular, specifically in the
aspects where the NLA and FLA processes are different. In two previous
papers [6; 7], we compared several strategies, procedures and processes
at the word-combination stage in the NLA, on the one hand, and in the
FLA, on the other, which allowed to draw some conclusions. In this
article, we are going to review the morphology acquisition at the simple
sentence stage in NLA, which would be used for the comparison with the
FLA in our next paper.

The simple sentence period in the NLA, which follows the first word-
combination period (see [6]), is believed to involve the acquisition of
phonology, semantics and morphology (see [8]). The initial research
focused on the so-called ‘grammar morphemes’ or ‘functional words’.
The list of the latter includes: (1) noun morphemes:(a) -s (plural); (b) -s
(possessive case); 2) verb morphemes: (a) -ing (Continuous), (b) -s
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(Present Simple), (c) -ed (Past Simple), (d) -en (various morphemes to
mark irregular forms of the Past Participle); 3) adjective morphemes:
(a) -er (comparative degree), (b) -est (superlative degree); derivational
morphemes of: (a)adverbs (-ly), (b) adjectives (-ful, -less, etc),
(c) noun (-er;, -ness, etc) and so on; 5) free morphemes: (a) not (verb
negation), (b) modal verbs; (c) fo (Infinitive); (d) personal pronouns;
(e) other classes of pronouns (possessive, reflexive, demonstrative,
relational), (f) articles, (g) -ing (Gerund), (h) -ing (Present Participle)
and some others. Numerous experiments (see the review in [8-10])
proved that in grammar morphemes acquisition children develop a
corresponding system of rules. The striking similarities of their
acquisition patterns led to assume a certain role that language universals
might be playing in this process.

A classic experiment, which proved that children develop their own
rules and rely upon them in the subsequent communication, was
conducted by J. Berko [2]. In this research, the experimenter checked the
ability of children (4-5 years old) to mark the plural number of nouns
with the appropriate allomorph —s, pronouncing it as [s] after voiceless
consonants, as [z] — after vowels and voiced consonants, and as [oz] —
after [s], [z], [J], [tf]). To avoid the reproduction of the words, which the
children might have heard before, the experimenter used artificially
created words. For example, the subject was shown a card with a
fictitious animal, which the experimenter called a wug (This is a wug),
and then showed a card with two animals of the same type, saying These
are in an attempt to elicit the plural. The subject was expected to
use the form [wAgz], i.e. to pronounce the ending as [z]. The same
procedure was used to elicit the other variants of pronouncing the
allomorph -sas [s] and [oz], using the fictitious animals of bik and gutch
with the expected plural of [biks] and [gAt[oz] correspondingly. The
subject successfully coped with the tasks, which allowed classifying the
NLA process as a rule-governed behaviour.

The results of other research (see the review in [8]) — three variants
of morpheme -s (to mark the plural, possessive case and the third person
in the Present Simple) with three allomorphs in each category — [s], [z]
and [oz]; morpheme —ed (to mark the Past Simple with three allomorphs:
[d], [t] and [od]; morpheme -ing (the verb marker in the Present
Continuous) — showed that the allomorph acquisition pace is not uniform.
Single sound allomorphs are acquired faster, but the acquisition of [2z]
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and [od] takes a little longer. Normally, the general rule is: a particular
morpheme may be acquired relatively quickly, while the fine-tuning of
allomorph use microrules within the said general rule may require a
relatively longer period.

It is worth mentioning that in relation to natural words, children
acquire the allomorphs [2z] and [ad] better than concerning artificial ones
(e.g., gutches, bodded). It may happen because at the initial stage
children acquire natural words (e.g., boxes) as holistic lexical units
without splitting them into constituents. Only later, after a substantial
amount of words has been stored in the child’s memory, the subconscious
generalization of the appropriate rule takes place. Other examples of this
procedure, which is sometimes called the ‘lexical principle of grammar
acquisition’, are provided further.

The analyses of data from a number of other research (J.de Villiers
and P.de Villiers, R. Brown alone [3] and in cooperation with C. Hanlon,
C. Fraser and U. Bellugi — see the review in [8]), gives enough ground to
assume that there might be a universal sequence of grammar morpheme
acquisition in the case of English as a native language. This sequence, in
its turn, may be regarded as evidence in favour of language universals
underlying the said sequence.

There have been attempts to establish characteristics, which may
accelerate or slow down the process of grammar morphemes acquisition,
thus affecting the position of a particular morpheme in the sequence. For
example, R. Brown [3] suggested the following qualities of grammar
forms that may have an impact on their position: (1) perceptual saliency
(or perceptual ease) includes such features as the morpheme position in
the sentence, as well as the presence of affixes, stress and syllable;
(2) frequency; (3) semantic complexity (e.g., spatial prepositions in, on,
under may be easier than in front of, because it is easier to coordinate
two points (location of A in relation to B) than three points (location of
A, B and the speaker); (4) grammar complexity, which includes three
constituents: (a) presence of redundancy (e.g. in the sentence She likes
dancing the verb morpheme —s is redundant because the subject clearly
indicates the third person singular); (b) presence of allomorphism, e.g.
morpheme -ing has one allomorph, and morpheme -s — three; thus,
according to this criterion, -ing should be acquired faster than -s; (c)
paradigm regularity, e.g. open — opened should be acquired faster than
break — broke.
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The research (see the review in [8]) into the way the child goes from
the perception of a particular morpheme to the development of broad
grammar categories may be summarised as follows.

The child starts with memorising a lexical unit (e.g. pens) as an
indivisible whole. This unit is assorted to one of the categories, e.g.
category 1 — words, category 2 — affixes, category 3 — bases. Later,
because of the similar units (e.g., books, toys, balls) generalisation, the
base pen is transferred to category 3, and the affix -s — to category 2. In
the process of this transfer, all kinds of errors might happen. For example,
pen and pens may both be present in category 1, or after the form pen has
been moved to category 3, the form pens may remain in category 1, and
the form penses might occur. Such errors, however, are highly
improbable due to the operation of the hypothetic affix check principle,
which bans the establishment of a new category if a particular meaning
is already present in another category.

Generalisation and overgeneralisation are the two major mechanisms
in the acquisition of morphology. In essence, generalisation is the transfer
of a specific rule to the whole class of objects based on the analysis of
their features. The strengthening of connections between the categories
contributes to the establishment of semantic and category network,
which starts operating as soon as suitable objects turn up. It may result
in overgeneralisation (give — gived, woman — womans etc.), which is
observed at the final stages of acquisition and is usually a reliable sign
that the rule of the particular morpheme use has already been acquired
and just requires a certain fine-tuning. Thus, overgeneralisation is an
indicator of the child’s inner grammar system restructuring.

At this final stage, alongside with overgeneralisation, the processes of
its restriction are also under way. The very possibility of
overgeneralisation is linked to the dramatic growth of connections
between the categories. The redundant connections cause
overgeneralisation, while their fine-tuning restricts the latter. The final
stage involves the correction of overgeneralisation based on the feedback
from the language environment. Using the examples above, it may be
assumed that the observation of language environment informs the
child’s cognitive organiser of the absence of forms gived and womans.
Hence, it marks them as exceptions and transfers them into a separate
category.

Thus, the acquisition of morphology in English as a native language
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is based onthe following principles. According to the principle of lexical
acquisition, paradigmatic variants (e.g. pen, pens) are first memorized as
holistic indivisible units, and only later the affix is separated from the
base and both elements are distributed among the corresponding
categories. Consistent with the principle of generalisation, the cognitive
organiser, following the monotypic units (e.g. books, toys, balls)
comparison, formulates a hypothetic rule related to the said units use in
speech. In line with the principle of overgeneralisation, the cognitive
organiser initially transfers the specific rule application to a wider range
of objects than it actually involves. Then, based on the feedback from the
language environment, it fine-tunes the rule and restructures the
grammar mechanisms correspondingly. In keeping with the principle of
uniqueness, the cognitive organiser blocks the possibility of creating a
rule, which allows, for example, two plural forms of the same word (e.g.
womans and women). The principle of uniqueness allows the use of only
one of the forms, specifically the one observed in the language
environment [8: 66].

The operation of the said principles in the acquisition of English as a
foreign language could be regarded as a proof of the NLA and FLA
similarity, which is a prospect of our further research.
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YPBAHOHIMMU SIK OJUH I3 HAI‘/JIBADK:J.II/IBIIHI/IX
EJIEMEHTIB KOMYHIKAINII

Hwenko A.A. (Xapxie)

VY crarTi po3misgarThes NpodiieMH KoMyHikamii. BusHaueHo W ommcaHo
KOMYHIKaTHBHI (QYHKII{ ypOaHOHIMIB, a came: (yHKLis 30epexeHHs Ta
nepenadi HaliOHAIbHOI CaMOCBIIOMOCTI, Tpaauuid i KyJbTypHW; (QYHKLIs
BIATBOpEeHHS, (yHKILIiS TNOBAOMIECHHS MNpo NOAil 4M Jronei; (yHKIisA
y3araJpHeHHs! iH(pOpMaIii Ta MpeACTaBICHHs CTIHKUX CYCIUIbHUX 3HAaHb IPO
CBIT; omiHHAa (YHKIISA, (GYHKIS BIICWIAHHS 10 IHIIOTO TreorpagidHoro
00’ekta. OOIpyHTOBAaHO JOLIIBHICTH BUKOPUCTAHHS ypOAHOHIMIB Ha 3aHATTSIX
3 YKpaiHChKOI MOBH SIK iHO3EMHOI.

KuarouoBi ciioBa: ronoHiM, KOMyHIKallis, yKpaiHChKa MOBa SK iHO3€MHA,
ypOaHOHIM, QYHKITiS.

SAmenko A.A. YpOaHOHMMBI Kak OJMH M3 BaKHeHIIMX 3JIeMEHTOB
KOMMYHHMKauuu. B cratee paccmaTpuBaroTcsi npoOiaeMbl KOMMYHHUKALHH.
OmnpeneneHbl W ONKMCaHbl KOMMYHHUKATHUBHbIE (YHKIMM YpOAaHOHHMOB, a
MMEHHO: (YHKIHSI COXPAaHEHUS M Nepellaud HAIMOHAIBHOTO CaMOCO3HAHMS,
TPaIMUUHA U KyJbTYpPbI; QyHKINS BOCIPOM3BEACHUS, (DYHKIUS COOOLICHUS O
COOBITHAX WM JIOAsX; QYHKIMS 0000meHnsT HHPOPMaIMK U NPEACTaBICHUS
YCTOWYMBBIX OOIIECTBEHHBIX 3HAHMH O MHpE; OLlCHOYHast (DYHKIUS, (QYHKIHS
OTCBUIKM K  JpyroMy  reorpaduueckomy  o0bekry. OOOCHOBaHa
1eJIecO00pa3HOCTh  HCIIONb30BaHUS  ypOAaHOHMMOB Ha  3aHATHAX 1O
YKPaHHCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTPaHHOMY.

KnioueBble coBa: rogoHMM, KOMMYHHKAIMs, YKPauHCKHH S3BIK Kak
WHOCTPaHHBIN, ypOaHOHUM, QYHKITHS.

Alina Yaschenko. Urbanonyms are one of the most important elements
of communication. The article deals with communication problems. The
communicative functions of urban-legitimate texts are defined and described,
namely: the function of preserving and transmitting national identity, traditions
and culture; playback function, the function of reporting events or people; the
function of summarizing information and presenting sustainable public
knowledge about the world; evaluation function, the function of reference to
another geographic object. The expediency of the use of urbanonyms in classes
in the Ukrainian language as a foreign language has been substantiated.
Urbanonyms can be both a condition and a means of communication revealing

© Amenxo A.A., 2018
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not only the essence of the language, but also performing informative and
communicative functions. Urbanonomy is an important linguistic and historical-
cultural component that accumulates and transmits information from one
generation to another. At the same time, the urban-type text reflects the thoughts,
the spiritual world of its creators, the peculiarities of a certain historical period,
thus fulfilling the function of preservation and transfer of national identity,
traditions, and culture. The exploration of urban units allows one to describe the
aspect of the language and culture interaction, in particular, how the lexical
system reflects the needs, interests and characteristics of human behavior as a
carrier of a particular culture. Spatial reality, presented in the linguistic
consciousness and formalized as a concept “place”, can be considered as a
toponymic picture of the world, which is an integral part of the linguistic picture
of the world as a whole. The toponymic picture of the world reflects the
character of the culture of every ethnic group and every person. In speech, an
urbanization is implemented as a compressed text and is a variant of the text of
culture, since it contains information about associations, representations,
background knowledge of the object. The acquaintance of foreign students with
urban areas contributes to the formation of their communicative competence,
provides students with the information necessary for linguocultural adaptation.
Urbanonyms are one of the forms of obtaining regional knowledge.

Key words: communication, function, hodonym, Ukrainian language as a
foreign language, urbanonym.

IMocTtanoBka npoG/jeMu B 3arajJbHOMY BHUIIsAAi. TomoHiMika €
IHTETpaNbHOI0 HAYKOBOKO TUCLHUILTIHOWO, IO IepedyBae Ha MEpeTHHI
TPHOX Taly3eil 3HaHb: reorpadii, icTopii Ta miHTBiCTHKH. bazoBuM
MOHATTSAM TONOHIMIKH € TOTIOHIMISl — CYKyHHICTh TeorpadiqHuX Ha3B
(TomoniMiB) Ha meBHii TepuTopii. Cepen TOMOHIMIB BUAUIAIOTECS Pi3HI
KJIacH: OMKOHIMM — Ha3BH HACEJIECHHMX MICIb, aCTIOHIMU — HA3BH MICT,
TiIPOHIMU — HA3BH PIYOK, IPIMOHIMHU — Ha3BH JICiB, OPOHIMH — Ha3BH
rip, ypOaHOHIMH — Ha3BU BHYTPILIHbOMICBKHUX 00’€KTiB, TOXOHIMHU —
Ha3BU BYJHUIb, arOPOHIMHU — Ha3BH IUIOLI, IPOMOHIMH — Ha3BH HUIAXiB
CITOJTYIeHHS, MAaKPOTOIIOHIMH — Ha3BU BEIUKHUX HE3aCEICHUX 00’ EKTIiB
tomo. OckiJbKH reorpadiuHi Ha3BW MAarOTh JIHTBICTUYHY IPHPOAY,
CIOCTEPIraeMo TiCHHH 3B’S[30K TONOHIMIKM 3 MOBO3HABUYMMH HAyKaMH:
OHOMACTHKOIO, ICTOpUYIHOIO JIIHIBICTHKOIO, €THMOJIOTIEIO,
JIEKCUKOJIOTi€l0, Mopdororieto, (OHETUKOI ¥ AiaJeKTOJIOTIETO.
TomoHiMM € 4YaCTMHOIO 3arajbHOI MOBHOI CHUCTEMH, TOMY BOHH
(GYHKITIOHYIOTh 1 PO3BHBAIOTHCS 3a Il 3aKOHAMU, a iX BUHUKHEHHS 1
CTaHOBJICHHSI 0OYMOBJIEHE JIIHIBICTHYHUMH 3aKOHOMipHOCTsIMH. Hara
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yBara 30ceperkeHa Ha mpoOiemMax ypOaHOHIMIKK (HAyKH, IIIO BHBYAE
ypOaHOHIMIIO — CYKYIHICTh YpOaHOHIMIB) SIK OJHI€T 3 MEPCIIEKTUBHUX
rany3eidl Cyd4acHHX TOIOHIMIYHMX HOCTIIXEHb B YKpaiHCBKId MOBI.
Buokpemnennst ypOaHOHIMIKM B OHOMAacTHYHIH I[@pWHI  CTajo
pe3yJIbTaTOM TPUBAIMX HAYKOBUX TMOINYKIB IIUJIOI HU3KH BiIOMHX
MoBo3HaBIiB, cepen skux: K. [amac, . XKenesnsk, . Kapmenko,
B. JIyuuk, I'. Me3enko, E.Myp3aes, 1. Mypomues, H.Ilomonsceka,
O. Cymnepancpka, M. Topunncekmit, K. Limyitko,  B. Illymeraug,
A. SpemeHko.

HapuanHs ykpaiHCHKOT (POCIHCHKOT) MOBH SIK iIHO3EMHOI 33 CyJaCHUX
YMOB PO3BUTKY BHWINOI OCBITH BHMara€ HE TUIBKH CIHEI[iaIbHOI
MiJTOTOBKKA BUKJIJa4iB, ajie 1 crerudiqaux ¢popm, METOIIB 1 3ac00iB
HABYaHHS, [0 JO3BOJSIOTh MaKCHMalbHO peani3yBaTh NPOQeciiHy
MalCTepHICTh, 3aJOBOJLHUTH IHTEIEKTyallbHI MOTPeON CyYacHHX
CTYICHTIB, a TakoX c¢OpMyBaTH y HHX KOMYHIKaTHBHY Ta
JIHrBOKpaiHO3HABUYY KOMIETEHLii. Y Meax JIHrBOKpaiHO3HaBUOI
KOMITETEHITIi Yy CTYIEHTIB (OPMYETHCS YSBIICHHS IPO HAIiOHATBHI
3BHWYAl, TpaauIlii, peanii KpaiHu Ta perioHy MpOoXMBAHHA Ta HaBYaHHS,
30aTHICTH 3HAXOJUTH B MOBHUX OJMHHUISX KpaiHO3HABUY 4YH
KyJIbTypO3HaBYy iH(pOpMAIil0, KOPUCTYBaTHCS HEH, IOCITAI0YN
MTOBHOIIIHHOI KOMYHIKaITii.

Ha cyyacHoMy etami po3BHTKY METOAMYHOI HAYKH CIIOCTEPIraeThCs
iHTEpec 10 QYHKIIOHATHHO-TIPArMATUYHOTO ACTIEKTY MOBHHX SBUIIL, 1[0
IPYHTYEThCSA Ha OCMHUCIICHHI HE TUIBKH (DYHKIIIOHATHHO-CTHIHLOBHX
0co0IMBOCTEN MOBHHUX 3ac00iB, alie if Ha YCBIAOMIJIEHHI IXHBOTO 3B’ SI3KY
3 MOBJICHHEBOIO IiSUTBHICTIO HOCIIB MOBH. Y MeXax LBOTO HANpsMy
PO3BUBAETHCA OKPEMHH acCMeKT JIIHTBOKPaiHO3HABCTBA — KOHIIEIIS
HaBYaHHS YKpaiHCHKOI MOBH sIK iHO3eMHOI (mani YMI) 3 ypaxyBaHHIM
PETiOHANBHOTO KOMIIOHEHTa. PerioHambHHH KOMIIOHEHT pPO3TJISIAI0Th
SK KOMIUIEKC JIHrBOKpaiHO3HaBYOi iH(popmarmii, moB’sA3aHMiA i3
JIOKaJbHUM MiCIIEeM MpPOXKWBAHHA ¥ HaBYaHHS 1HO3EMIIS HA MOMEHT
3aCBOEHHSI IHO3EMHOI MOBH B MEXax MiCTa UM PETiOHY.

JlinrBOKpaiHO3HABUYI  BIOMOCTI  PETIOHAJIBHOTO  XapakTepy €
HEBIJI’€MHOI0 YaCTHHOIO HABYAJBLHHX MaTepialliB I 3aHATh 3 YMIL
3HaHHS PO PETIOH YU MICTO, JIe HABYAIOTHCSA 1HO3EMIIi, TOTIOMAaraloTh
iM Kpalie OpieHTyBaTUCS B MaIO3HAOMHX MiclsiX. HaOyTi Ha 3aHATTSX
3HAaHHS Ta YMIHHS 3aKpiIUTIOIOTBCS Ta AaKTHBI3YyIOTBCS B PEATbHUX
CUTYaIIISIX.
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BuxopucranHsi perioHaJbHOTO KOMIOHEHTa B HaBuaHHI YMI
noB’si3aHe 13 3acBoeHHsAM ypOaHoHiMmiB. 3a H. [logonbckkoro,
ypOaHOHIM TiIyMauaTh SK BHUJ TOIOHIMa, BJIACHY Ha3By OYIb-SKOTO
BHYTPIINTHBOMICHKOTO TONOTpaigHOr0 00’ €KTa, Y TOMY YHCIIi arOpOHIM
(HazBa ropm), TrofoHIM (Ha3Ba BYJHI), XOpOHIM (Ha3Ba YaCTHHU
TEpUTOpii MicTa — palioHy, KBapTaly, MapKy), eKjie3ioHiM (Ha3Ba
CakpaJbHUX MiCIIb MOJIHHSI — Ha3BH CIOPYJ IIEPKOB, MOHACTHPIB,
Karunb Toto) [2: 180].

AmHaJji3 ocTaHHIX qoCJHiTKeHb i myQaikamii. YpOaHOHIMU 3aBKIU
BHKJIMKAJIM OCOOJTMBUI iHTEpeC y ICTOPHUKIB, Teorpadis, JIHTBICTIB, YUM
MOXHa TIOSICHUTH HAsSBHICTh BEIIMKOI KITBKOCTI JITEpaTypw 3
JOCTIDKEHHSI Ha3B BHYTPIIIHBOMICBKMX OO0 €KTIB PIi3HUX MICT
(H. IMogonsceka, A. Me3eHko, A. CynepaHchKa, O. JIpsixoBa,
JI. YnoseHko).

CyuacHuii  ictopiorpadiunuii  1opoOOK i3  mpoOrIeMaTUKu
ypOaHoHiMIi XapkoBa CKIQJalOTh TEPEBAXHO IMyONIUCTUYHI Ta
HaykoBo-momyJisipai  mpami. Cepex  aBrtopiB:  O. JleniOdpetin,
K. KeBopksn, €. Ilnotuuep, JI. Mauymin, B. KpaBuenko Ta iHmIi.
AHalizyBali OKpeMi acleKTH ypOaHIMIYHOTO cepeloBHIIa XapKoBa
0. [lsxoBa, O. XopomkoBaTuii. KoMIulekcHH aHalli3 yChOTO MacuBY
XapKiBChKUX ypOaHoHIMIB 3miticHuna M. TaxrtaymnoBa. Yci mi OIUHUIT
CKJIaJaroTh 0coONuMBY KaTteropito. OTke, KOHCTaTyeMO, II0 HAayKOBIIi
3a3BHYail 3BEPTAIMCS 10 iICTOPUIHOTO ACHEKTY THIOJIOTi] ypOaHOHIMIB.
BuB4YeHHS KOMYHIKAaTUBHMX BJIAaCTHBOCTEH IMX OJWHUIbL HE
341HCHIOBAJIOCS.

MocranoBka 3aBaanHs. Ha TIpyHTI BUKIaAEHOTO MOXKHA
chopMynoBaTH  MeTy [OCJHiIKeHHs: BU3HAUYUTH W  ONMCATH
KOMYHIKaTHBHI (QyHKI] ypOaHOHIMIB, pO3TITHYTH METOANYHI TPHAOMH
HaBYaHHsI YKPaiHCHKOI MOBH SIK IHO3€MHOT Ha MaTepiani ypOaHOHIMIB.

Buxkiaa ocHoBHOro marepiajy. JISKCHUHUM OJUHULSAM MOPIBHSIHO
3 IHIIMMH MOBHHMH OIMHHWIISIMH BJACTHBA HAHOLIbINA KUIBKICTH
¢yHkuid. B. MopkoBKiH  3ampomoHyBaB  PO3MOAUIATH  (QYHKIT
JICKCUYHUX OJIMHUIh 32 3MICTOM Ha 30BHIlIHI 1 BHyTpimHi [1: 43].
3oBHImHI ¢GyHKIIT (10 HUX Hale)XaTh HOMIHATHBHA, ITi3HABaJbHA,
iH(pOpMaIliitHO-HaAKOIINYyBaJbHA, JEHKTHYHA, EMOTHBHA, 3HAKOBA,
KOMYHIKaTHBHA, KOHTAaKTHA, €CTCTHYHA) BiNOOpa)kalOTh BiIHOIICHHS
JMIEKCUYHUAX OJWHUIL 0 00’€KTIB HAaBKOJHIIHBOTO CBITY, BHYTpIIHI
(cuHTeE3yIO4a, CTHJIICTHUYHA, METaMOBHa, KOHCTPYKTHBHA,
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PO3pi3HIOBAIbHA) — BiAHOMIECHHS JICKCHYHUX OJUHUIb Mi>K COOO0IO0 Ta 10
MOBHOI CUCTEMH.

KomynikaTuBHa (QYyHKIS JEKCHYHUX OAMHHUIL — II¢ iXHE
npu3HadeHHs OyTH 3aco00M CIIKYBaHHSA, TOBIJIOMJICHHS Ta BIUIHBY.
3BUYaitHO ypOaHOHIMH € TOMOrpadivHAM OPIEHTUPOM Ta IHCTPYMEHTOM
BU3HAYEHHs Micle3HaxokeHHA. CIIyIIHO0, Ha HaIl MOMJIAA, € JyMKa
icropuka, ¢axiBisg 3 TOMOHIMIKM XapkoBa M. TaxTtaymoBoi mpo
3JaTHICT, IMX OJMHHUIb BIUIMBATH HAa  CBIJOMICTh  JIIOJIEH,
BiZJOOpaKal04H i1€0IOT1YHI IPIOPUTETH JIepKaBH, ETHIYHI i KOH(ecCiiHi
0COOIMBOCTI, EKOHOMIYHY Ta KyJIbTYpHY crieriudiky micra [5].

YpOaHOHIMHU BUKOHYIOTh iHQOPMATUBHY i KOMYHIKaTUBHY (DYHKIII].
Ili oguHMI aKyMyJIOIOTH i TPaHCIIOKTH IH(GOPMAIID BiJ OIHOTO
MOKOJIIHHS 10 1HIIOTO. 3a3Ha4MMO, 10 B IIbOMY BHUMAJAKY BiZOyBa€eTbCs
CBOEpIIHA «KOMYHIKaIlish» MK IOKOJIHHAMH, OCKIIBKH TIOTIEPETHE
MOKOJIIHHS BiJICWIIa€ ypOAaHOHIM 3 pe3yJbTaTaMd CBOEl HOMiHAIIHHOL
OiSUTBHOCTI HACTYIHOMY IOKOJIIHHIO (TaKMM YHHOM L€ TEeKCT €
OCHOBHOIO OJTMHUIICI0 KOMYHiKallii). BomHouac ypOaHoHIM BimoOpaxkae
IyMKH, IyXOBHHH CBIT HWOro TBOpPIIB, OCOOJIMBOCTI IIEBHOTO
ICTOPUYHOTO TEpioAy, BUKOHYIOUH (YHKIIIO 30epeKeHHs Ta Iepenadi
HaI[iOHAJIBHOI CAMOCBIZIOMOCTI, TPAIHIIIH i KyJIbTypH.

YpbaHoHIMH MOXYTh BHKOHYBaTW W iHmi Qynkuii. Hampuxmam,
(GYHKLIIO BIIATBOPEHHS BigOOpakeHOro i 30epeeHoro B Ha3Bi
MICIIE3HaXO/KEHHSI BHYTPILIHBOMICBKOTO 00’€KTa BiAHOCHO iHILIOTO
3Hauymoro o0’ekra. Tak, ouH i3 HaWBIOMIIINX Y3BO3iB XapkoBa —
bypcayvkuii — orpuMaB CBOIO Ha3By Bin OypcH (IyXOBHOI ceMiHapii),
cropymxkenoi Ha ioro Tepuropii y X VIII cronitri. Bynuns, mo Bunukia
OJTHI€I0 3 TIEPIINX Ha TepuUTOPii XapkiBchKoi hoprerti, y 1805 pori mics
BIIKPUTTA XapKiBCBKOTO IMIIEPATOPCHKOTO YHIBEPCHUTETY cCTaja
HasuBatucs Ywuigepcumemcovkoio. Bynuys Cymcobka HicTana Ha3By Bij
noporu Ha micto Cymu, sika npoxoauna TyT y XVII cromitTi. 3aBasku
bnarosimencekoMy coOopy Bynuus braeosiyencvka OTpUMana CBOIO
Ha3By me y XVIII cromitri. 3aBasdayroun naM’iTKaM BKe camy BYJIHIIIO
MOYKHa Ha3BaTH My3eeM apxiTekrypu. HaiimenyBauns [Jisouoi @yauyi,
IO BUHHUKIA B cepeduHi XIX CTONITTA, MOXOIUTH Bifl TYPTOKUTKY
€mapxiaJpHOTO JKIHOYOTO YYMIIWINA, [0 OyB pO3TamlOBaHUN TYT
MEPBICHO.

Huzka romoHiMiB BUKOHYE (YHKINIO TOBIJOMIIEHHS PO MOl YH
JoJIeH, TKMM TIEPBICHO Hajekalla 3eMJIs, e OyB CIIOPYKEHUI TIEBHUH
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00’exT, ab0 iXHE XUTTSA OyJO MOB’s3aHE 3 UM HAaCeJeHNM ITyHKTOM.
Tak, nanpuxnan, syauys 23-eo0 Cepnus Ha3BaHA HAa YECTh 3HAMEHHOI
nofii — BU3BOJICHHSI MicTa Bij (hammcTchbkux OKynanTiB y 1943 pomi. B
JeHb TpuiHATTS nepioi KornctuTyuii HezanexxHoi Ykpainu, 28 depBHS
1996 poxy, BUKOHKOM MIChKOI pajyl YBIYHUB I} MOJIK0: TaK 3’ SBHBCS
matidan Koncmumyyii. et aroponim ta maudarn Ce0600u NOTIOBHUIN
HEBEIUKY TpyITy TOIOHIMIB, IO y CBOIM CEMaHTHII BimoOpakaroTh
MapKepH He3alexxHocTi. Byauys Omakapa Apowa Ha3BaHa Ha YeCTh
MiAIOpyYHKa YexochoBalpKoro Oaranpiiony Otakapa fApoma, skuii
3aruHyB y 0osx i3 ¢ammcramu B Oepe3ni 1943 poky B cenmi Coxomoe
XapkiBcbkoi ob6macti. Otakapy Spomry, mepmoMy 3 1HO3EMHHX
rpoMajsH, Oyno npucBoeHo 3BaHHs ['epos Pagsucekoro Corosy. Haspa
Mopoxoseyvkoi nabepescnoi BUHHKIA HampukiHi XIX CTOMITTS Bix
npizBuma AHIpis Mopoxosiis (1845 — 1904) — BaacHHUKA ITi€T 3eMIT.

Y XapkoBi 0arato ByJUIb Ha3BaHI Ha YECTh BIJOMHUX HAYKOBIIIB,
MUCHbMEHHHUKIB, TIOCTIB, XyI0’)KHUKIB, ITOJIITUYHUAX i TPOMAJICHKHX JiSYiB,
reTbMaHiB, repoiB: Yapmeza J[lapeirma, Bacuns Cryca, Muxaiina
Bpy6ens, IlaBnma Cxopomancekoro, Omekcanapa Ilymkina (syauys
Ihwxkinceka), Muxaitna JlepmontoBa (J/lepmonmoscvka), I'epoi
YopHoOwns, 3aXUCHUKIB YKpaiHu.

Bymunii  Koyapcoxa, Pumapcoka, [onuapiecbka € THIIOBUMH
npeAcTaBHUKaMU BYJIHLB 13 «rary3eBUMM» HazBamu. HazBa Koyapcokoi
8yauYyi TIOXOIUTH Bifl CIIOBA «KOy» — JOBTOBOBHSHUH KWIMM. Y XapKoBi
peMICHUKH (Komapi W KOIApKH) BUTOTOBIISTN TaKi KUIHMH 10 20 THCSY
Ha pik. Ha oxHiif i3 HalicTapimux ByIWIb MicTa — Pumapcskili — 5KAIn
JIUMapl 4M puMapi, SKi 3aiManncs BAYMHKAMU IIKIip 1 BUTOTOBJICHHIM
mopaux BupoOiB. IlepBicHa Ha3Ba eyauyi Kysweuna (3 2017 poxy
«Kosanbcokay) TOB’s3aHa 3 THUM, IO i MEIIKaHIl OyJM TEpeBa)XHO
poOGiTHuKamMu Ky3Hi. CBO€W Ha3Bow Yobomapcvka eyauys 3aBISdye
peMicHuKamM-4000Tapsm. A me y 30 —40-x pokax XIX CTONITTS BYJIULIO
Ha3UBAIU TaKoK CKpuUHHUYbLKOIO, OCKITBKU TYT MaB BEJIMKY MalUCTEPHIO
Kyneup Ha npizBuie CkpuHHUK. Pemecna maiike 3HUKIIH. 3a Cy4acHUX
YMOB EKOHOMIYHOTO PO3BHUTKY 3’SBHWJIMCS HOBI Ha3BH, HaNpUKIAL,
synuys Depmepcoka.

BHyTpimHpOMICEKI 00’€KTH MOXYTh MaTH Heo(imiifHI Ha3BH W
MICTUTH TO3WTHBHY YW HETaTHBHY XapaKTepUCTUKy. Haliuactime e
HallMEHYBaHHS MeTa(OpPHUIHOTO 3MicTy Ha 3pazok
«Cmexnawkay (poc.) —BUXig 13 CTaHIil MeTpo «YHIBEPCHUTETY;
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«Xoboumkay (poc.) — Miciie 300py HedopMmaniB y mapky llleBueHka;
«Kyxu» (poc.) — cemume imeHi XKykoBcbkoro; «banxa» (poc.)
KHW)KKOBUH pUHOK; «bapabawxa» wa «bapabau» (poc.) — PHHOK,
po3TamoBaHui Oimg craHIii MeTpo iMeHi akaneMika bapabamosa;
«I padycnuky (poc.) — Miclie 3ycTpideir Ha Maiinani Koncturyii Oins
rpagycHuka; «byxensanvo» (poc.) — mam’STHHK 3akoxaHuM; «[IK»
(poc.) — mnoma Korcrutyii; «Aréway (poc.) — mam’sitTHUK CongaTtosi
Ha Bymuri 23-ro CepmHs Ta iHmn. Ha3Bm B Takmx BHITagkax
MEPEHOCATHCS TIEPEBAKHO 3 TIPEAMETIB MOOYTOBOTO BXKUTKY.

Jlesiki ypOaHOHIMH BUKOHYIOTH OIIIHHY (QYHKIIO. e BUABIAETHCS B
Ha3Bax, AKi BUHUKJIM BHACIHIJOK OMOCepenKoBaHOi 0Opa3Hoi HoMiHamii
Ta Bi10OPakaroTh 3B’S130K BHYTPIIIHHOMICHKOTO 00’ €KTa 3 BUPAKEHHIM
0CcOoOMCTHX OIIHOK HOMiHaTopa. M. TaxTaynoBa cTBepIKye€, IO 3HAYHO
PO3IIUPUIIOCS] BUKOPHCTAHHS 1ICOJIOTIYHO HEHTpambHUX HAa3B, SAKi Y
CBOTH CEMaHTHYHIH 03HAIll MICTATh MO3UTHUBHY KOHOTAIi0. JloCiqHuIIs
MOSICHIOE TI¢ SIBUIIE TUM, IO IIBUJIKUN PUTM XKHUTTS CYyYacCHOI JIFOTUHU
BHMarae po3ciabiieHHs Ta CIOKOI0. YpOaHOoHIME Ha 3pa3ok Cadosa Ta
Ilyopasua, Yepsonoi Tpoauou ta Kosemoi Tposanou, binoi Axayii ta
byskosa, Becusna Ta Patidyscna JAOMIHYIOTH Y  (QOpMyBaHHI
TOTIOHIMIYHOI MamnW CHalbHUX paiioHiB XapkoBa. 3 % Bim ycix
ypOaHOHIMIB, IO 3 SBWJIMCS Ha Malli XapKoBa 3a 4aciB HE3aJIEKHOCTI,
MAaloTh y CBOIi Ha3Bl «[IO3UTUBHY» CEMaHTHKY [4: 38].

Buxonytoun (yHKIiF0 BifcHIIaHHS 10 iHIIOI TeorpadiduHoi Ha3BH,
ypOaHOHIMHU HE TITBKH HA3WBAIOTh BHYTPINTHROMICHKHHA 00’€KT, ane i
BIJICHUIAIOTh JI0 1HIIMX MICT, KpaiH, pi4oK, 03ep, Tip, OyIUHKIB y Mekax
MEBHOTO HACENIEHOr0 MYHKTY, a00 10 0ci0, mpi3BHIA SKUX CTajH
TPYHTOM IS HOMIHAIi BHYTPIITHHOMICHKAX OO0 €KTIB (HAIIPHKIAI,
npocnexkm [aeapina). lle 3a pagsHCHKHX dYaciB B ypOaHICTUIHOMY
npocropi XapkoBa 3’sBWIHMCA BYIMHUI A6Oxasexa, Xabaposcvka,
Asepbatioocancoka, Bimebcoka, Kocmpomcvka, Tupacnonvcvka,
I'pysuncoka Tompo. JlxepenoMm HOMiHAIil XapKiBChKUX BYJIUIb OynH i
Ha3BH MicT Ykpainu: Teproninw, Odeca, Kuis, Xepcon, Jlvsis.

TaxkuM 4rHOM, BiITBOPIOIOYM IyX €MOXH, ii Xapakrep, ypOaHOHIMH
BUKOHYIOTh Pi3HI KOMyHIKaTHBHI (YHKII, IO 3acBigdye BeJHKi
MOJKJIIBOCTI BiTOOpa)KEHHS CBITOTIAAY 1 TpaaWilii HOMIHATOpiB y
HaliMeHYBaHHSIX BHYTPIIHbOMICHKUX 00’ €KTIB.

HapuanHs Ha Marepiami, IO BPaxoOBYE pPETiOHATLHUNA KOMITOHEHT,
IPYHTYETBCS Ha 3arabHOAHJAKTHYHOMY MIPUHIIAII
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TEKCTOIIGHTPUYHOCTI (HaBYaJIbHI TEKCTH, pI3HI BUAM JiaJioTiB 1
MOHOJIOTIYHMX BHUCIIOBIIOBaHb, JITEPAaTYpHI TBOPH pETiOHANBHUX
NUCbMEHHHMKIB Tom10). JIiHrBoKpaiHo3HaBYa iH(OpMAaLlisi pETiOHATBHOTO
xapaxTepy, BifiOpaHa jais BBeleHHs y nporec HaBuaHHs YMI (PMI),
3a3BHYail 3aCBOIOETHCS OAHOYACHO 3 (DOHETHYHHM, JIEKCUYHUM,
rpaMaTUYHUM MaTepialoM.

PosrinsaemMo MeronuyHi TpUAOMH HAaBYaHHS MOBH Ha Marepiami
ypOaHOHIMIB.

['010BHUM METOIMYHUM 3aBIAHHSAM, SIKE 00YMOBIIOE BUKOPUCTAHHS
ypOaHOHIMIB, € 3aBHaHHS KyJIbTYPHO-MOBHOI ajmamTarii iHO3eMHHX
CTYJeHTiB. 3aBJaHHs BUKJIaaada — BimiOpatu ypOaHOHIMH, HAHOUIBII
HEOOXimHI Jyis MOOYTOBOi MPaKTHKH  CTYICHTIB  (HAIPHKIA],
cymepMapkeTd, kKade, KiIyOW, pecTopaHu, BYJHIl, MalJZaHUd TOLIO).
3BUYAitHO, MOMIOHUI MaTepiad MOXHa IMOAaBaTH SK HA MOYaTKOBOMY
eTari HaBYaHHs (B 00MeXEeHil KiibKoCTi, 10 10 — 12 oauHUIIE), TaK i HA
nornubJIeHoMy eTari. 3a3HauyuMo, 10 BiAOip AUAAKTUYHOTO MaTepiaiy
Ma€ 3IIHCHIOBAaTHCS 3 ypaxyBaHHAM BOJOLIHHA 1HO3EMILIMH
YKpaiHChKOI0 MOBOI0. OCHOBHUMH MPHIIOMaMH CEMaHTH3a1li{ JIEKCHKH €
HAOYHICTb, IEPEKJIaJ Ta JICKCUYHA JeQiHIIis.

Crnip BigzHaunTH ocoOimBe Micie ypOaHOHIMIB MiJ Yac HaBYaHHS
BXKUBaHHSA  BIAMIHKIB. [IpHiiMEHHUKOBO-BIAMIHKOBI  KOHCTPYKIIii
AKTYali3yIOThCs B MEXKaxX TPAJULIHHIX PO3MOBHHX TEM EJIEMEHTAPHOTO
Ta Oa3zoBoro piBHIB «Y MicTi», «Ha Bymumi», «Ha ekckypcii», «Miit
neHby», «Tpancnopt» tomo. Kommekc Brpas 3 ypOaHOHIMaMH MOXKe
CKJIQIaTUCS 3 TPaMaTUYHHUX BIpaB, 13 PI3HUX MOBIIEHHEBHX 3pa3KiB
(MoHoyoriB 1 gianoriB  pisHMX BuAiB). Hampukmaa, MoxHa
3allPOIIOHYBATH BIPaBY 13 3aBIAHHSAM PO3KPUTU OYXKKH I Hamucatu
MpaBWJIbHY  BiIMIHKOBY (opMy; mpouuTath MIKpOMIaloTH 3
ypOaHOHIMaMU i 33 IUMU 3pa3KaMH CKJIACTH CBOI.

Ha nornmbnenomy erani HaBYaHHS CTYAEHTIB-()iJ0JIOTIB OCHOBHUM
HaIMpsIMOM  iXHBOT TPOOJIEMHO-TIONTYKOBOI MisUTBHOCTI € BHUSBIICHHS
0co0JMBOCTEH TBOpEHHS HaliMEHYBaHb, BHBYCHHS I103aMOBHHUX
YMHHUKIB HOMIHAIlii, JIHTBICTHYHHUX 3aKOHOMIPHOCTEH I[OTO MPOIIECy,
BUBYEHHS TPaMaTHYHOI Ta CEMAaHTHYHOI crenudiku BHYTPIIHBO]
(¢opMu Ta IHII TUTAHHS.

Cucrema 3aBJianb 1 BrpaB 3 ypOaHOHIMaMu Ma€ OyTH 30pi€EHTOBaHA
Ha KOMIUIGKCHE HaBUYaHHS BCIX BHUIIB MOBIIEHHEBOI isIIBHOCTI.
JIgakTHIHIM MaTrepiaioM Ha 3aHATTAX MOXYTh OYyTH CIIemialbHi
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HaBYaJIbHI TEKCTH (MOHOJIOTH, MiaJIOTH, OTOJIOIICHHS), CIICIiaIbHO
CTBOpPEHI BUKJIaJaueM Ui IEBHUX MOBJICHHEBHX CHUTYallill, aBTEHTUYHI
TEKCTH, HANpHUKIAA, i3 PpETiOHANbHUX Tra3eT, PeKJIaMHi MpPOCIEKTH,
BiJICOCIO’KETH PETIOHATLHIX HOBUH.

3a3ganeringp MiATOTOBJICHI BUKJIAJadeM HaBUYaJIbHI MaTepiand 3
perioHabHUM KOMIIOHEHTOM, Yy TOMY YHUCIi i MaTepiain perioHaJIbHUX
3MI, MOXyTh BUKOPHUCTOBYBAaTHCS Ha MOTJIHOJIEHOMY eTami
IHTEHCUBHOTO HABYAHHS IIiJ] Yac BiAPANIOBAaHHS HAaBUYOK YUTAHHS,
TOBOpiHHA Ta aynitoBaHHA. CTyaeHTaM MOXYTh OyTH 3ampoIOHOBaHi
Taki (GopMu poOOOTH: MPOYUTATH Ta3eTHY CTATTIO ab0 MPOCIyXaTH
BUITyCK HOBHMH 1 BHKOHATH HaBYalbHI JTOTEKCTOBI Ta MiCIATEKCTOBI
BIpaBu. [Ipu 1boMy MaTepian BiZOMpaEThbCs TAKUM YHHOM, II00 Y HBOMY
Oyna HasBHA cydacHa iHQopMallis, akTyaqbHa AJS MEIIKAHIIB LbOTO
perioHy abo micra.

Po3BUTOK JTIHTBOKPaiHO3HABYOI KOMIIETEHIII MOXE BiOyBaTUCs B
pizHOMaHiTHUX (opmax. CTyJeHTaM MOKHA 3allpONOHYBATH Pi3Hi BUIH
BIIPaB: TOSICHUTH BXe 3HAWOMi ypOaHOHIMH, IO 3YCTPIYarOThCS B
TeKcTi, a00 3HAHTH 1X 3a TOTIOMOTOI0 iHTepHETY, oKa3aTH reorpadigi
00’€KTH Ha KapTi, PO3MOBICTH MPO CBOI BpaKEHHsI, PO TOW YW IHIIHN
00’ €KT, TIPO iCTOPir0 3HAHOMCTBA 3 ITUM 00’ €KTOM, CKJIACTH MTPE3CHTALIIF0
PO MEeBHUH BaXXJIIMBUH 1711 MicTa 00’ €KT, OpraHi3yBaTH AUCKYCIIO Ha
aKTyaJIbHI JII1 MicTa TeMH Ta iH. TEKCTH, 10 MICTITh PEriOHAILHUI
KOMIIOHEHT, 1 3aBJaHHS /10 HUX MOXYTh BUKOPHUCTOBYBATHCS IiJ 4ac
BUBYEHHS MPAKTUYHO BCIX TIpaMaTUYHUX 1 JIEKCHYHUX TEM, a
BUKOPHCTAaHHS pETiOHAIBHO OPIEHTOBAHOTO MaTepiany [MiABHUIILYE
iHTepec CTYACHTIB 1O JAOCHiIXYBaHMX TEM, OCKUIBKH OTpHUMaHy
iH(OopMaIlit0o BOHM MOXYTh BHKOPHCTOBYBATH B PEaTbHOMY JKUTTI.

YMiHHS BUKOpHUCTaHHS YpOaHOHIMIB € 00OB’SI3KOBOIO YMOBOIO JIIS
MOJOJNAaHHS KYJIBTypHOTO IIOKYy, B SKOMYy TiepeOyBae iHO3EMHHI
CTYACHT. 3HalOMCTBO 1HO3EMHHUX CTYJICHTIB 13 PErioHaJbHO 3HAYYIIOIO
KyJIBTYypHOIO iH(OpMAIli€l0 AoroMarae iM He TITBKH aJanTyBaTHCS B
MOBHOMY CEPEJIOBHIII, aJie i YCBIIOMHTH COLIOKYJIBTYPHI 0COOIHBOCTI
KOHKPETHOT'O PErioHy.

BucnoBku. J[locmimkeHHss ypOaHOHIMIYHMX OJUHHIG JO3BOJISE
onucaTyd OAMH 3 acCIEKTIB B3a€MOAIl MOBH Ta KyJbTYypH, 30KpeMa Te,
SKHM YUHOM JIEKCHYHa CHUCTeMa BijoOpaxkae moTpeOu, iHTepecH i
XapaKTePUCTUKX TIOBEAIHKHM JIOOUHM SK HOCIS NEBHOI KYJBbTYpH.
[IpocTopoBa peanpHICTH, TPEACTAaBIICHA B MOBHIA CBiIOMOCTI U

135



BI/IKJ'Ia)_'[aHHFI MOB y BHUIIMX HABYAJbHUX 3aKjIalax OCBITH ...

opopmiileHa SK KOHIENT «MicIe», MOXe OyTH pO3MIIAHyTa SK
TOMOHIMIYHA KapTHHA CBITy, IO € HEBLJ €MHOI YaCTHMHOK MOBHOI
KapTUHU CBITY B 0iloMy. Y TONOHIMIYHIH KapTHHI  CBITY
BIIOOPAKAETHCS XapakTep KYyJbTYPH KOXHOIO €THOCY M KOXKHOI
JIOAWHHU. Y MOBJEHHI ypOaHOHIM pealizyeThesl SIK KOMIIpeciHOBaHUIMA
TEKCT 1 CTAHOBUTH PI3HOBHI TEKCTY KYJIBTYpPH, OCKIIBKH B HhOMY HasiBHI
BIZIOMOCTI TIpO acorliarlii, ysBJIeHHS, (OHOBI 3HAHHA TIPO 00 €KT.
3HalOMCTBO  1HO3EMHHX CTYIOEHTIB 3 ypOaHOHIMAMH  CIIpHUSIE
dbopMyBaHHIO iXHBOI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHIIii, 3a0e3meuye
iHO(OHIB iH(OpMaIliero, HeOOXiTHOIO IS IIHTBOKYJIBTYPHOI alanTarii.

BuxopucranHsi perioHanbHOTO KOMITOHEHTa B HapuyaHHI YMI, sk
3aCBiI4y€ Halll METOJUYHUHN JTOCBIJI, CIIPHsIE aKTUBI3allii M3HABAILHUX
MPOIIECiB, MOCUICHHIO MOTHUBAIIHHOTO YNHHUKA, T ABUILIEHHIO IHTEPECY
mo wHap4yaHHA. Crmig 3a3HayuTH, MO e(EKTHBHICTE podOTH 3
perioHaIbHUM KOMITOHEHTOM BU3HAYAE€THCS ONTUMAILHUM MOETHAHHSIM
METOJIiB i MPUAOMIB HaBYaHHS, a TAKOXX BHKOPUCTAHHSM BiJ[IIOBITHUX
BIIPaB.

IlepcneKTHBH MOJAJIBIINX JOCTITKEHb KOMYHIKATUBHUX (DYHKITIH
ypOaHOHIMIB TONATAIOTH Y TOMY, IIO iXHiI Pe3yJbTaTh MOXYTb CTaTH
BHECKOM Y CTBOpDEHHS 3arajibHOi Teopii KomyHikamii. BussineHHS
JIHTBOMETOJMYHUX 3acajJ HaBYAHHS BUKOPUCTAHHS ypPOAHOHIMIB Mmif
yac CTBOPCHHS HaBUaJIbHHMX TEKCTIB 1 3aBJaHb € OJHUM 13
HaWBaXKITUBIIINX METOAMYHUX 3aBJaHb.
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BHUMOTI'H IO O®OPMJIEHHA PYKOITUCIB CTATEN

Jlo omyOiikyBaHHSI NMPUHMAIOThCS MaTepiajy, IO MOPYIIYIOTh MUTAHHS
METOIUKH BHKJIaJaHHSI MOB (yKpalHCBKOi, pPOCIHCBHKOI Ta iHO3EMHHUX) Y
3aKJIa/laX BUINOT OCBITH.

MoBa my0ikamiii: ykpaiHChKa, aHTIIIHChKa Ta POCiiichbka (IS iHO3EMHIX
aBTOPIB).

VY crarTi MaroTs OyTH BiZoOpakeHi Taki eJIeMEeHTH: «ITOCTaHOBKA IIPOOIeMHU
y 3arajJbHOMY BHUTJISII Ta 11 3B’ 30K 13 BYKJIMBUMH HAYKOBHMH Y IIPAKTUIHUMH
3aBIaHHAMU; aHAJII3 OCTAHHIX JOCIIIKEHb 1 My OuTiKarii, B SKUX 3a1I09aTKOBAHO
pO3B’si3aHHST JaHOi NpoOJeMH 1 Ha SKi CIHPAETBCS aBTOp, BHIUICHHS
HEBUPIIICHUX PaHillle YaCTHH 3arajbHOi MpPOOJIEeMHU, KOTPUM MPUCBAIYETHCS
O3HaueHa CTarTsA; (OPMYIIOBaHHSA ITIel cTaTTi (TIOCTAaHOBKA 3aBJaHHS);
BUKJIIJT OCHOBHOTO Marepialxy JMJOCHiPKEHHS 3 TOBHUM OOIPYHTYBaHHSIM
OTPUMAHUX HAYKOBUX pPE3yJIbTATiB; BHUCHOBKH 3 JAaHOTO IOCITI/DKCHHS |1
MEePCIEKTUBH MOJANBIINX JAOCIIHKEHb Y JaHoMy Hanpsamky» (bronerens BAK
VYkpainn, Ne 1, 2003).

TexHiuHi BUMOTH 10 0(pOpMIICHHSI PYKONHUCIB

1. Ilepex Ha3BOIO CTATTi Y BEPXHHOMY JTIBOMY KyTi BKazyeTbes iHmeke Y /AK
(mpudrt 12).

2. Ha3Ba cTatTi JpyKYeThCS B LIEHTP] BEIMKUMU JIITEPAMHU HAITiBXXHUPHUM
mpudrom (pudr 14) 6e3 Kpanku B KiHIIi.

3. Uepe3 onuH iHTEpBan y LEHTPI HAMIBKHUPHUM KypcuBoM (mpudt 14)
MOBOIO CTaTTi Mpi3BuiIe ii iHimiam aBTOpPA, MiCISI KOMU HAYKOBHH CTYIIHB Ta
MOpsII y Iy’KKax Ha3Ba MicTa (1HO3eMHI aBTOPH TaKOX YKa3ylOTh KpaiHy).

4. Yepe3 ouH IHTEpBAI APYKYEThCS AHOTAIIS MOBOKO CTAaTTi (MpudT 12,
MDKpSITKOBHH iHTEpBai 1).

5. Uepes oauH iHTepBall ApYKYIOThCs aHOTANil (upudT 12, MIKPIIKOBUIA
iHTepBaa 1) 1BOMa IHIIMMH MOBaMH (YKpaiHCBKOIO, pPOCIHCBKOIO abo
aHTIicEK010). O0cAT aHOTAIi YKPaiHCHKOIO Ta POCIHChKOI0 MoBamu 1o 500
3HAKIB, 00cAT aHOTaLl aHrIHCHEKOI MOBOIO — 2000 3HaKIB.

Ilepen wHuUMEM MoOBoOrO aHoTamii (3 a03amy, HAMIBKHUPHAM MIPUPTOM,
(hopMaTyBaHHS 3a IIMPHHOIO CTOPIHKM) 3a3HAYAIOTHCS IPI3BHUINE H iHIIiann
aBTOPIB, HAa3Ba CTATTI.

6. ITicnst xoxxHOi aHOTawii 3 ab3ary 3a andaBiTOM MOJAIOTHCS KJIIOYOBi
ciaoBa (He Oumbire 5). CnoocronyueHHs «KIro4oBi cioBa» HaOMPAETHCS 3
BEJIMKOT JTITEPU HAIIBKUPHUM MIPUPTOM 3 ABOKpANKoro (mpudr 12).
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7. TekeT cTaTTi IPyKYyEThCs 03 aBTOMAaTUYHUX MEPEHOCIB CTiB; mpudT 14;
intepBan — 1,5; moas miBopyu, yropi, BHHM3Yy — 2,5, mpaBopyd— 1;
(hopmaTyBaHHS 32 LIMPUHOIO CTOPIHKY; BigeTym ad3amy — 1,25.

8. Uitko nudepeHuirororscst tupe (—) ta aedic (-). SAxmo Bukopucrani
crnemiaigbHi mpudTH, CUMBONIHM, Uttoctparii, Tabmuii (y Word), ix mgomaroTth
TaKOX JI0 €JIEKTPOHHOTO BapiaHTa OKpeMHUMH (aiinamu.

9. LmrocTpaTUBHMIT MOBHHII MaTepiaJ BUALIIETHCSA KYpCHBOM.

10. 3a monoxenusM MOH VkpaiHu cTaTTs NOBHHHa MICTUTH
OOTpYHTYBaHHS TE€MH, CTYIIHb i pPO3pPOOKH, aKTYyaJIbHICTh, MEeTy aHaJi3y,
BHKJIAI OCHOBHOI'0 MaTepiajly, a HAPHUKIHII — BUCHOBKHU Ta MePCHEeKTHBHU
AocJaimKeHHs. 3a3HaueHi eJIeMEeHTH MaioTh OyTh (opMaTbHO BUALUICHI
HaIiBXUPHUM MIpUPTOM.

11. IlocunanHA B TeKCTi 0OPMITIOIOTHCS KBaJpaTHAMU Ay KKaMH 3T1THO 3
HyMepalli€lo CIIMCKY BUKOPUCTAHOT JiiTepaTypH, Hanpukiaz: [1: 35], ne nepumit
3HaK — IOPSAKOBUI HOMEp 3a CIIMCKOM, JIPYTHi — HOMEp LIMTOBAHOI CTOPIHKH.

12. 3aBepuye nyoumikauito giteparypa (cinoBo JIITEPATYPA npykyerbcs
HaIiBXHPHAM MIPU(TOM BEIMKUMH JIiTepaMu Oe3 BIICTYITy BiJ JIIBOTO ITOJIS).
Hwkue monmaeTsest 3aHyMEpOBaHHH MEPENiK IUTOBAHUX POOIT B ajdaBiTHOMY
MOPSIAKY aBTOpiB 1 Ha3B BuaaHb (mwpudt 12, iHtepBan 1), odopmieHnit
BiqnoBigHO Mo craHmaptiB JAK VYkpainm. Y pa3i HeoOXigHOCTI HamaeThes
CIHCOK JUKEpEJ LTI0CTPaTUBHOTO MaTepiaiy. Y CIIHCOK JIiTepaTypHt MaloTh OyTH
BKITIOYCHI BUIaHHS, 0 OITyOIiKOBaHI MPOTATOM OCTaHHIX I’ SITH POKIB.

13. Jnsa BxomxeHHs 30ipHUKA y HayKOMETpWYHI 0a3W JaHUX CIIHCOK
miTepatypu ohopMITIOEThCS ABidi: crodaTky 3a BuMoramu JAK Vipainm sk
JITEPATYPA (LITERATURE s adHrioMoBHOi cTaTTi), TOTIM 3a
mikHapoauumu cranaapramu sk REFERENCES.

[Micns  cnoa REFERENCES (Benukumu JliTepaMd  HaliBXKHUPHUM
mpudrom 6e3 IBOKpanku B KiHI) HABOJUTHCS HEHyMEpOBaHUH andaBiTHUI
CIIUCOK YCiX JDKepel. 3pa3ok ohopMIICHHS JUB. Ha CaiiTi 30ipHHUKA.

TpanciaiTepyBaHHs Ha3B craredl  PEKOMEHIYETHCS  3[IHCHIOBATH
aBTOMAaTHYHO Ha caiiti http://www.translit.ru (s pocilicbkoi MOBH) Ta
http://translit.kh.ua (s ykpaiHCchKOf).

14. Ilicma references uepes ommH iHTepBanm 3 ab3amy (mpuprt 12,
MDKpsIIKOBHE  iHTepBanm 1, QopmaryBaHHs 3a [IMPUHOK  CTOPIHKH)
3a3HaYalOThCS BiOMOCTI Mpo aBTOpiB TproMa MoBaMH (YKpaiHCBKOIO,
POCIHCHKOI0, AHITIMCHKOI0) y TaKill IMOCTIZOBHOCTI: Mpi3BHINE, IM’S, IO
OaTpKoBi aBTOpa (TOBHICTIO, HANIBXUPHUM MIPU(PTOM), HAYKOBHUH CTYIIHB,
BUCHE 3BaHHsI, MOcajia, Miciie podotu (kadeapa, yHIBEPCHUTET), MOMITOBA aapeca
YHIBEPCUTETY 13 3a3HAa4eHHsM MicTa Ta iHAEKCY (IHO3eMHI aBTOPU TaKOX
yKa3yloTh KpaiHy), e-mail aBropa ta ko ORCID (3BuuaitHuM mpudrom).

15. O6csr crarti: 9-11 cTop.
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16. CtarTs HAACHIIAETHCS OO0 PEHaKilii eJCKTPOHHOIO IMOIITOI Ha aapecy
vestnik-knu@ukr.net y ¢popmarti .doc (B penaxropi Word mis Windows Bepcist
6.0, 7.0) Ta nyomoeThes daiiiom y gopmari .rtf.

17. CTOpiHKH pYKOIIMCY B €JICKTPOHHOMY BapiaHTi HE HyMEPYIOThCS.

18. IIpu nmonanHi crarTi HEOOXiAHO HAJIATH BiJICKAHOBAHUH BapiaHT Mepuioi
CTOPIHKH 3 TiJIMHCOM aBTOpa (aBTOPIB), 110 MiITBEPIUKYE BIZICYTHICTD y CTaTTi
mariaty: «Crartst «HasBa crarrti» He MicTuTh mariaty». [iamic ().

19. B okpemoMmy (aiiiti moaatoThes BiAOMOCTI PO aBTOPA: IIPI3BHUILE, iM 4,
Mo 0aTbKOBi (IIOBHICTIO), HAYKOBUH CTYIIiHb, BUEHE 3BaHHSA, I0CANa, MICIe
PpOOOTH MOBHICTIO, KOHTAKTHUH Tene(OH, TOIITOBA Ta eJIEKTPOHHA aapeca, KOx
ORCID.

ABTOpH 06€3 HayKOBOTO CTYIIEHIO IOJAIOTh O PYKOIHMCY OIHY pELEeH3iI0
KaHI#uIaTa abo TOKTOpa HayK.

PenakiiiiiHa koJjierisi 3aJiMIIae 3a COOOK MPAaBO BIIXWISATH CTATTi, IO HE
BiJITIOBIIAIOTh YCIM 3a3HAYCHUM BHMOTaM.

TepmiH mogaHHs cTraTeil y rpyaHeBHii BHOYCK — 40 1 3KOBTHS, Yy
yepBHeBHIi — 10 1 KBiTHsI. Y pa3i mi3HIIIOro momaHHA MarepianiB Oyne
PO3IIIsIATHCS MOXKIIMBICTD Ty OITiKaIlil CTaTT] Y HACTYITHOMY BUITYCKY 30ipHHKa.

[ndopmanito po 30ipHUK PO3MILICHO Ha calTax:

v https://periodicals.karazin.ua/language teaching/about;

v http://www-center.univer.kharkov.ua/vestnik.

Peoakuiiina xonezin
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